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Bu kitabı. Birinci Dünya Savaşı şehitlerinden, 
dedem Molla Mustafa ve kardeşi Molia Halil'in 
ruhlarına ithaf ediyorum... 


ÖNSÖZ 


Öncelikle kitabımızın isminden başlayalım. Cönk, bilindiği gibi 
Alevi-Bektaşi nefeslerinin! yazıldığı bir nevi deftere deniyor. Bun- 
ların özelliği eninin boyundan uzun, açılışının da normal defter gibi 
olmayıp, uzunlamasına olmasıdır. İşte bu kitabımızın başlıca kayna- 
ğı iki adetcönktür. Bu cönkler; 600 yıldan fazla hizmet vermiş, 1313 
yıllarında kurulmuş olan Yatağan Dede veya Yatağan Mahmut (bazı 
kaynaklarda Hayran Mahmud olarak geçmiş)? Tekkesi'nin evrakları 
arasında harap vaziyette, kitapta da görüleceği gibi bazı parçaları 
yırtık ve zor okunur durumdaydı. 600 yıldan fazla hizmet veren tek- 
keden, elde maalesef fazla bir şey kalmamış. 

Cönklerin dışında istifade ettiğim kaynaklar da var. Bu belge- 
ler bizlere dedelerimizden kaldı. Ayrıca, dedelik, Alevilikte en say- 
gın müessesedir. Hazreti Ali'nin makamıdır. Bize göre dedelik 
Türk törelerinde büyük yeri olan ve taparcasına sevilen Oğuz 
Han'ın yerini alan makamdır. 

Soyumuza ve töremize saygımızın ifadesi olarak kitaba 
Dedemin Cönkünden ismini verdik. Zaten Hz. Ali ile Oğuz Han 
özdeşleşmiştir. | 

Bundan önceki kitabımızın araştırmaları sırasında bu cönkleri ve 
diğer belgeleri de kullanmayı düşünmüştük. Fakat gördük ki, eldeki 


1 Alevi şairlerinin, saz eşliğinde söylenen ve yolun esaslarını içeren şiirlerine 
nefes denir. 

2 Mahmut Hayrani'nin Akşehir'de türbesini ziyaret ettim. Akşehir'deki Mahmut 
Hayrani 1276 tarihinde Hakk'a yürümüş. Yatağan Mahmut Sultan 1371'de hayat- 
taydı. Bilgi için sunduk. 
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belgelerin ve bulguların tümünü kullanırsak, kitap okuyucunun gözü- 
nü korkutacak kadar kalın olacaktı. Bu da kitabın basılmasını gecikti- 
recekti. Mali imkânsızlıktan dolayı, belki de yayımlanması olanaksız 
olacaktı. İşte bu ve diğer sebepler yüzünden ana konusuna zarar ver- 
meden bazı belgeleri ve bilgileri ayırarak kitabı 1997 Haziran'ında 
halkımıza sunduk.? 

Sayın okuyanlarım, elinizdeki bu kitap bahse konu kitabın devamı 
olarak kabul edilebilir. Ancak konu itibariyle ayrı bir kitap olarak da 
değerlendirebilirsiniz. Zira, Yatağan Tekkesi'yle ilgili olmakla beraber, 
"Alevi Şairleri" başlı başına bir konudur. Bizim burada sunacağımız 
şairler, Alevi şairleri deryası içinde olsa olsa bir damladır. 

Kitabımız; 1) Yatağan Tekkesi'nde yetişmiş, 2) Yatağan Tekke- 
si'nde bir müddet hizmette bulunmuş, 3) Yatağan Tekkesi'ni ziyare- 
te gelmiş, 4) Yatağan Tekkesi'ne belki hiç uğramamış, fakat nefes- 
leri yörede söylenegelmiş şairleri ve onların nefeslerini içermekte- 
dir. Bu kitaba esas olan kaynaklar şunlardır: Yatağan Tekkesi'nden 
iki adet cönk, elyazması velayetnameler, fermanlar ve bazı elyaz- 
ması belgeler. Bunların dışında bir de defter var. O da Çanakkale 
şehidi Molla Mustafa'nın defteri. 

Molla Mustafa, aynı cemde saz çalar, nefes söylermiş. Bu bel- 
geler —üzülerek söyleyelim ki— elde çok az kalmış. Özellikle elyaz- 
ması velayetnameler çok önemli. Ömrümüz olursa onları orijinalle- 
riyle birlikte yayımlamaya çalışacağız. Çalışacağız diyorum, zira 
bunun ne kadar güç olduğunu bilen bilir. Konumuza dönelim. Yata- 
gan Tekkesi, Spil Mağnezyası'nın (Manisa) 1313'te Saruhan Bey ta- 
rafından, Bizans'tan alındıktan sonra Khliara'nın (Gördük) Kara- 
pavli (Yatağan) köyünde Saruhan Bey'in emriyle Yatağan Mahmut 
Sultan tarafından kurulmuştur. Bu tekke, yörede —belki de Ege ve 
Orta Anadolu'da bir üniversite gibi— Yavuz Sultan Selim zamanına 
kadar çok başarılı hizmetler vermiştir. Birçok tekkeye Yatağan Oca- 


3 Oğuzlardan YATAĞAN Mahmut Sultan isimli kitabımız 14. asırdan günümüze ka- 
dar bir Alevi ocağının ve Saruhan tarihinin özetidir. 
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Érndan "postnisin"* gitmiştir. Bilindiği gibi Kosova Meydan Sava- 
şı'ndan önce Sultan Murat, oralara Saruhan'dan Türkmenler gönder- 
miştir.4 İşte bunların başına oralarda tekke kurulması için Yata- 
gan'dan postnişin gitmiştir. Dimetoka'daki ünlü tekkeye postnişin 
olarak Yaren Baba'nın Yatağan'dan gittiği söyleniyor. En mühimi 
de, bir ara Hacı Bektaş postuna oturan Abdal Musa. Yatağan Ва- 
ba"nın müridiydi.5 Bu tekkenin hizmetleri sadece Türklüğü ve Türk 
törelerini yaymakla kalmamış. Buradan birçok iş erbabı ve sanatkâr 
yetişmiş. Burada yetişen şairler ve de isimsiz saz sanatçıları tek- 
kede hizmet sahibi olmuşlardır. Yatağan'ın ve diğer tekkelerin en 
önemli görevleri, yöreyi ve giderek ülkeyi Türkleştirmek olmuştur. 
Bunun üzerinde biraz durmak gerek. Türkleştirilen, yöredir. Yöre- 
deki yerleşim birimleri, dağlar, nehirler, göller vs. Türkleştirilmiş, 
Türkçeleştirilmiştir. Birkaç örnek verelim: 

Tyatyra-Akhis:r. Khliara-Górdük, Likos Çayı-Gördük Çayı, 
Karapavli-Yatağan olmuştur. Yunt Dağı da Türklerin verdiği isim- 
dir. Görüldüğü gibi, Türkleştirilen, insanlar değildir. Belki yaban- 
cı unsurlardan, Türk törelerinden etkilenen olmuştur. Ama şimdi- 
lerde İkinci Cumhuriyetçilerin, Sevrcilerin, Atatürk düşmanlarının 
söyledikleri doğru değildir. Anadolu'da Oğuz soyunun 24 boyun- 
dan başka, Türkten başka kimse yoktur. Başka unsurların Türkleş- 
tirildiği sadece İstanbul'da ve sarayda olmuştur. Onlara da Türkleş- 
tirme denmez. Sadece Müslüman yapılmıştır. İstanbul, zaten Türk 
isminden hep ürkmüştür. 

Burada altını çizerek belirtmeliyim ki, tekkelerin, ülkeyi birleş- 
tirici ve Türk törelerine göre yaşanası bir duruma getirmede çok bü- 
yük katkıları olmuştur. 


* Postnişin: Tekke şeyhi. (Kaynak Yayınları'nın notu.) 
4 Oralardan gelen Ali Şen, Sabah gazetesinde soyunun Akhisar'dan gittiğini yazdı. 
5 a) Bu husus Enver Behnan Sapolyo'da belirtiliyor. 
b) 1997 yılında Ayvalık'ta Cunda (Alibey) Adası'nda Sayın Prof. Dr. Halil İnalcık'a 
kitabımı sundum. Sayın Hoca, "Yatağan Baba, Abdal Musa'nın piridir" dedi. 
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Yatağan Tekkesi, Yavuz zamanında bir sarsıntı geçirmiş. Bunu 
da eldeki bir belgeden öğreniyoruz. "Górdük'ün Karapavli nam ka- 
riye Yatağan Mahmud'a vakfolunmuş sonra MENSUH olup tımara 
verilmiş. El-vakti merhum Sultan Selim Han tabe serahuberatı hü- 
mayunu ile mutasarrıftır. Tarih-i beratı fi sene 919 Haasıl 900." Bi- 
lindiği gibi mensuh neshedilmiş, hükmü kaldırılmış, geçersiz kılın- 
mış demektir. Anlaşıldığına göre Yavuz, Şah İsmail'le savaşa gider- 
ken Yatağan Mahmut soyunun elinden araziyi almış. Burada bir 
alıntı yaptık. Evet Yavuz, araziyi almış. Fakat Yatağan'da katliam 
yaptığına dair bir belge yok. Bilindiği gibi Yavuz, 40 bin Aleviyi 
katletmişti.? Rivayet olunur ki, Yavuz, Yatağan Tekkesi için, "Ara- 
ziyi alın ama katletmeyin. Onlar benim soyumdan" demiş. Her ne 
halse, Yavuz'dan sonra da Tekke göreve devam etmiş. Bu sefer Os- 
manlı'nın aşırı Sünni baskısından korku başlamıştır. Bu sebepten 
Osmanlı'nın resmen kabul ettiği bir şemsiye altına girmek mecburi- 
yetinde kalınmış ve Hacı Bektaş Tekkesi'ne postnişin gönderen Ya- 
tağan Tekkesi, Hacı Bektaş Tekkesi'ne bağlanmıştır. Bu bağ şeklen 
olmuş. Zira Hacı Bektaş Tekkesi'nden Yatağarı Tekkesi'nin sahası- 
na uzun müddet kimse gönderilmemiş. Yatağan Tekkesi'nin hizmet- 
lerine ait belgeler 1817 yılına kadar geliyor. Ondan sonra belge yok. 
Tekke en büyük darbeyi 1826'da "Vaka-i Hayriye" ile yemiş. O ta- 
rihten sonra bir müddet yer altına çekilmişse de Sultan Aziz zama- 
nında gene hizmete devam etmiştir. 

Bu kadar uzun müddet hizmet vermiş Tekke'nin elimizde kalan 
belgeleri ne yazık ki 15 civarında ferman, birkaç baskılı kitap, iki 
cönk, birkaç el yazması bilgi ve velayetname. 1920'lere kadar gelen 
sancak ve Yatağan Mahmut Türbesi'ndeki diğer eserler, vilayet ta- 
rafından alınmış. Bütün araştırmalarıma rağmen Manisa'da bu eser- 


6 Yatağanoğlu Alimcan, Oğuzlar'dan Yatağan Mahmut Sultan, s.66. 
7 LH. Uzunçarşılı, Osmanlı Tarihi. 
8 Daha geniş bilgi için bkz. Oğuzlar'dan Yatağan Mahmut Sultan. 
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leri bulamadım. Türbeden alınan sancağı ve diğer eserleri (tarife 
göre birkaç ok ve deriden yapılmış başlık ve ok muhafazası, birkaç 
tesbih) görenler henüz hayattalar. Üzülerek belirtelim ki, yaşlıları- 
mız, bu eşyalar hakkında tam ve net bilgi veremiyorlar. 

Yaşlılardan biri, “Salgın hastalık olduğunda Mahmut dede San- 
cağı, türbeden çıkarır halkı altından geçirirdi. Böylece hastalık ge- 
çerdi. Bir defa ben de sancağın altından geçtim" dedi. Evet, 600 yıl 
hizmet vermiş bir ilim yuvasından elde pek bir şey kalmamış. Bu- 
nun sebebi, koyu Arap Sünni mezhebinin koruyucusu durumuna 
gelen, başlangıçta kendileri de Alevi? olan Osmanlı korkusudur. Bu 
sebepten zaten az olan bu belgeler ve törelerimize ай kitaplar yok 
olup gitmiştir. Biz, eldeki belgeler de yok olmadan bunları halkımı- 
za sunmayı görev bildik. Bunlar, geleceğin tarihçisi için faydalı 
birer kaynak olur diye düşünüyoruz. 


Alevi Şairleri 


Şairlere isim isim geçmeden önce çok kısa olarak bu şairlerden 
söz edelim. Bilindiği gibi Alevi şairlerinin en çok sevilen ve bilinen 
yedi şairi vardır. Bunlardan başka yüzlerce Alevi şairi bilinir. Bize 
göre on binlerce Alevi şairi vardır. Bunların çoğu bilinmez. Çünkü 
Aleviliğin esaslarından biri de “hiç” olmaktır. Yatağan,da yetişen bu 
bilenmeyen Alevi şairlerinin bir kısmını olsun yazın hayatına suna- 
bilirsek, "hadimel Oğuzan" olarak mutlu olacağız. Bu hiç mertebe- 
sindeki hizmet Hakk'adır ve de deryaya akıtılan bir damladır. Bilin- 
diği gibi bu şairlerin tümü pırıl pırıl Türkçeyle yazmışlardır. 

Bu şairlerin kökenini, evveliyatını, Alevileri asimile etmeyi ka- 
falarına koyanlar Hz. Muhammed'den hurmayı alıp Ahmet Yese- 
vi'ye veren Aslan Baba'ya bağlıyorlar. Bu masallara, bu 400 yıl ya- 


9 Bkz. Enver Behnan Şapolyo, Dinler ve Mezhepler Tarihi. 


şama saçmalığına halkı inandırmaya çalışıyorlar. Tarihi olaylarla, 
Türk mitoloji ve tarihiyle ilgisi olmayan bu çevrelerin asıl gayele- 
rini halka anlatmak durumundayız. 

Bu Alevi şairlerinin kökeni Orta Asya'da kopuz elde, halkın destan- 
larını, Oğuz soyunun sözlü edebiyatını ilden ile dolaştıran ozan'lardır. 
Oğuz destanı da, yaratılış destanları da, Ertöştük destanı da, Alp Er- 
Tonga destanı da ve daha birçokları da hep bu ozanlar eli ve diliyle gü- 
nümüze gelmiştir. Koca Yunus da, onlardan aldığı “eli” Anadolu ya ile- 
ten ilklerdendir. Yunus için sadece koca sözü yeterli değildir. Rahmet- 
li Köprülü, ona "déhi" diyor. Bence bu da yeterli değildir. Yunus, filo- 
zoftur, Yunus, Türkçüdür, Yunus şairdir: Yunus. Türkçedir, Yunus töre- 
dir. Kısaca, Oğuz soyunun en yücesi Yunus, Anadolu Türklüğünü bir- 
leştiren manevi liderdir. Anadolu da ilk Alevi şairi olan Yunus'a Alevi- 
liği asimile etmek isteyen çevreler iki iftirada buluruvorlar: 1) Yunus, 
Hz. Ali soyundandır. 2) Yunus, Sünnidir. Bu iki büydk yalanı ömrümüz 
olursa belgeleriyle çürüteceğiz. Şu kadarını söyleyelin: Allah"tan Ebu 
Suut Efendi zamanından çok önce Koca Yunus Hakk'a yürümüştü. 
Sünni nizamın büyük savunucusu Ebu Suut Efendi, Yunus'un şiirlerini 
okuyanın katline fetva vermiştir. Bu Yunus, nasıl Sünni olur. İşte bu 
Rum diyarında (Anadolu'da) önce Yunus, ondan sonra binlerce, belki 
de on binlerce Alevi şairi hep öz Türkçe terennüm etmişlerdir. Tümü- 
nü rahmetle, saygıyla anıyorum. Hele bir tanesi var ki, söz etmeden ge- 
çemeyeceğiz. Otman Baba, “Oğuzca söyleşelim ki, kim olduğumuz bi- 
line” diyor. Bu Oğuz kocasının sonunu da, haydi burada söylemeyelim. 

Sayın okuyanlarım, bugün bu güzel Türkçemizle anlaşabiliyor, 
söyleşcbiliyor, yazabiliyor, okuyabiliyorsak, bunu. iki tutucu, acı- 
masız, kendileri de Oğuzlar"dan olduğu halde Türk düşmanı impa- 
ratorluğa rağmen, saz elde ilden ile korkusuzca dolaşan, bazen de 
Pir Sultan gibi asılan, Seyyit Nesimi gibi derisi yüzülen Alevi şa- 
irlerine borçluyuz. Kur'an, Türkçeye çevrilmez diye fetva veren 
aşırı Arap Sünni inancın koruyucularına karşı öz Türkçe nefeslere 
hele bir bakın: 
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Sorma be birader mezhebimizi 

Biz mezhep bilmeyiz yolumuz vardır 
Çağırma meclis-i riyaya bizi 

Biz şerbet içmeyiz dolumuz vardır 


diyen şairi anlamayan var mı? Bu şairler sadece dilimizi değil, 
Türklüğü ve Türk törelerini de günümüze taşımışlardır. Tekrar ken- 
dilerini saygıyla yâd ediyor, minnetlerimi sunuyorum. 

Kıymetli okuyucularım, bu ufak eser, sadece eldeki mevcutları 
su yüzüne çıkarmayı amaçlamaktadır. Burada yapılmak istenen, ta- 
rihe bir hizmettir, geleceğin tarihçilerine birinci elden bazı belgele- 
ri sunmaktır. Nefeslerini verdiğimiz şairlerin kimlikleri, nerede, na- 
sıl yaşadıkları esas konumuz değildir. Bu, edebiyat tarihçilerinin, 
büyük tarih araştırmacılarının işidir. Fakir, onlara az da olsa birkaç 
belge sunabilirsem, mutlu olacağım. Bu bakımdan şairler hakkında 
çok kısa bilgiler sunduk. Bazıları hakkında da hiç bilgimiz olmadı- 
ğını açık kalplilikle belirtiyoruz. Bize göre burada şu üç konu çok 
önemli: 

1) a) Öncelikle bilinmeyen bazı şairlerin ortaya çıkması. - 

b) Bilinen şairlerin bilinmeyen bazı şiirlerinin ortaya çıkması. 

2) Nefeslerin altındaki tarihlerle beraber yazılan yazılar ve bun- 
ların, bazılarında kimlerin yazdığının belirlenmesi. 

* 3) Nefes altı yazıları ve bazı başka sunduğumuz belgelerden çıkan 
bir sonuç var. O da şu: Yatağan Tekkesi'nin neredeyse bütün Anado- 
lu'ya ve hatta Trakya'ya kadar tanınan ve saygı duyulan bir Tekke ol- 
ması. 

a) Örnekler 

- Samih Hubiyarlı Mahmud Dede'den. 

- Mağniziya Dergâhı Şerifi'nden Revak Sultan Postnişini Meh- 
met Enveri Baba'dan. 

- Hacım Sultan Postnişini. 

- Veli Baba Postnişini Seyyit Nebi Baba. 
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- Balım Sultan Postnişini Kibirsiz Ahmet Baba. 

- Ekber Zade (Azerbaycan'dan geldiği sanılıyor). 

Bunlar gösteriyor ki, bu dergâha Anadolu'nun her yerinden de- 
deler ve de dervişler geliyormuş. 

b) Buna bir başka kanıt da şu: 

Halen 90 yaşlarında olan, 50 yıldan fazla Gözcü Babalık yapmış 
Yatağan Mahmut soyundan Cafer Ağa'nın son torunu, “Ви Tekke'ye 
Bulgaristan'dan dedeler gelirdi. Ben onların muhabbetinde çok bu- 
lundum" diyor. O dedelere ait olaylar naklediyor. 

c) Yaren Baba'nın buradan Dimetoka'ya postnişin olarak gönde- 
rildiği sóyleniyor.!O 

Zaten bu Tekke, Ege'de ilk aydınlanma yuvasıdır. Bilindiği gibi 
Mağniziya (Manisa) ilk Saruhan Bey ve etrafındakiler tarafından 
alınmış ve hemen muhtelif bölgelerde açılan tekkelerle halk irşad 
edilmiştir. Yatağan Tekkesi, bunların ilklerinden ve en büyüğüdür. 


Belgelerden Nasıl Faydalanıldı? 


Başlangıçta elimizdeki belgeleri hiç değiştirmeden ve eksiksiz 
olarak yayımlamayı düşündük. İyice tetkik edince, bunun lüzum- 
suzluğu ortaya çıktı. Nedeni şu: Özellikle iki cönkte okuyanı hiç il- 
gilendirmeyen bilgiler vardı. Örneklersek: 


“... Erzade Mahmut ağanın vefatı 
... Muharremin on altısı cumartesi 
günü saat beş raddelerinde 
dünyadan ahirete teşrif buyurdu. 


16 Muharrem 1351" 


10 Cumhuriyet gazetesinde, Miyase Hanım yazdı. 
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gibi özel yazılar ve ayrıca "romatizma ilacı" tarifi, ayların isimleri, 
muharremin isimleri gibi konuyla ilgisi olmayan şeyler vardı. Bun- 
ların yazılması hem okuyucuyu sıkar, hem de kitabın hacmini bü- 
yütür diye düşündük. Ayrıca tanınan şairlerin bilinen nefeslerini 
yazmayı uygun görmedik. : 

Bu saydığımız sebeplerden dolayı tıpkıbasım yapmaktan vazge- 
çildi. 

Son bir not: Eldeki belgeler maalesef çok zor okunacak duruma 
gelmiş. Birçok sayfanın yarısı veya bir kısmı yok olmuş. Var olan 
bazı kısımların da bazı kelimelerini okuyamadık. Bazı yazılmalar- 
da hece düşüklüğü gördük. İşte bu sebeplerden dolayı okuyamayıp 
çıkarım metoduyla koyduğumuz kelimeler ile eksik olduğunu san- 
dığımız kelime veya heceleri parantez içine aldık. Bütün dikkatimi- 
ze rağmen mutlaka hatalarımız olmuştur. Şimdiden okuyanlardan 
bağışlanmamızı diliyoruz. 


Yatağanoğlu Alimcan 
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YUNUS EMRE 


Bu Türkmen kocası hakkında çok şey söylendi. Çoğu, tarihi ger- 
çeklerden çok hayali ve masalımsı olaylar. Örneğin Alıç olayı. Hünkâr 
Hacı Bektaş Veli ile Yunus'un karşılaştığı bile kanıtlanmış değil. Zira 
hiçbir nefesinde Hünkâr Hacı Bektaş'tan söz etmez. Tabduk'tan bahse- 
den nefesleri var. Yunus'u ömrümüz yeterse çok yönlü araştırmak ni- 
yetindeyiz. Yunus'un Saruhan Bey'le birlikte olduğu kanaatindeyiz. Bu 
fikrimizi doğrulayacak belgeleri araştırıyoruz. 1944'te Üstat Köprülü, 
Kula'nın Emre köyünden çok miktarda belge almış. Bu belgeler Yapı 

, Kredi Bankası Kütüphanesi'ndeymiş. Israrlı isteğimize rağmen bu bel- 
gelere ulaşamıyoruz. Türk kültür hayatına çok hizmetler veren Yapı 
Kredi Bankası yetkililerinin fakire yardımcı olacaklarını umuyorum. 

Bu dev Türkmen kocasının bizim cönklerdeki nefesinin Aleviler 
için önemi çok büyük. Buna Fatıma Ana Yası deniyor. Aynı cemde 
bu nefes toplu olarak ve ağlayarak söyleniyor. 


YUNUS EMRE der hoca 
Gerekse bir var hacca 
Hepisinden eyice 

Bir gönüle girmektir 
Dövene elsiz gerek 


Sövene dilsiz gerek 


Söz ola kese savaşı 
Söz ola kestire başı 
Söz ola ağulu aşı 

Bal ile yağ eder bir söz 
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FATM'ANA YASI” 


Birhat olmuş kazıları 
Fatm'ana'nın kuzuları 

Ah Hasan'ım vah Hüseyin'im 
Ah n'idelim Şah Hüseyin'im 


Fatm'ana anaları 

Hazret Ali babaları 
Muhammed'dir dedeleri 

Ah Hasan'ım vah Hüseyin'im 
Ah n'idelim Şah Hüseyin'im 


Kerbela'da delik taşlar 
Kur'an okur kesik başlar 
Fatm'ana'ya olan işleri 

Ah Hasan'ım vah Hüseyin'im 
Ah n'idelim Şah Hüseyin'im 


Fatm'ana kapudan bakar 
İk'ellerin koynuna sokar 

Al kırmızı kanlar (akar) 

Ah Hasan'ım vah Hüseyin'im 
Ah n'idelim Şah Hüseyin'im 


DERVİŞ YUNUS söyler vahı 
Söz laftan (...) 

Kıyamette alır ahı 

Ah Hasan'ım vah Hüseyin'im 
Ah n'idelim Şah Hüseyin'im 


19 Muharrem 96 


* Orijinalini sunduğumuz nefesin bazı yerleri okunamadı. 
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Fatm'ana Yası'nın orijinali. 


PİR SULTAN ABDAL 


Bu ozanımız hakkında çok şey söylendi, yazıldı. Ozanımızın bir 
kişi değil iki kişi olduğu, birincisinin 15. yüzyılda yaşadığı, Serezli ol- 
duğu; ikincisinin de Banazlı olduğu, 16. yüzyılda yaşadığı bazı kay- 
naklarda yazıyor. Serezli Pir Sultan'ın Yanya'nın fethinde bulunduğu 
söyleniyor. Banazlı Pir Sultan ise İran Şahı ile ilişki kurmuş ve Hızır 
Paşa tarafından asılmış. Bizim araştırmalarımıza göre cönklerimizde- 
ki nefeslerden bir kısmı başka kaynaklarda yok. Eğer yanılmıyorsak 
bu nefesler Yazın hayatımıza ilk defa sunuluyor. Pir Sultan Abdal, 
Alevilerce çok sayılan yedi şairden biridir. Pir Sultan'ın gerçek kişili- 
gini tarihi verilerle ortaya çıkaran geniş ve kapsamlı bir araştırmanın 
yapılmadığı kanaatindeyiz. Fakat bizde, sadece son iki mısrası olan 
nefeste, "Pir Sultan'ım Şah Abbası arzular | Zakir oldum zikrederim 
Ali'yi" diyor. Bundan, Şah Abbas devrinde yaşadığı anlaşılmakta. 


1. Nefes 


Odur fetheyleyen babı Hayber'i 
Kuleyleyen Talha'yı hem Anter'i 
Müminlere bahşeyleyen Kevser'i 
Şahı Merdan şiri yezdan Ali'dir 


Deve ile meyidini götüren 
Necef deryasına girip oturan 


Susuz hecinleri deli getiren 
Şahı Merdan şiri yezdan Ali'dir 
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Yetmiş deve cevahir yüklü gemi 
Karagözlü güzel tülü aynemi 
Telli (...) çıkardı (...) 

Şahı Merdan şiri yezdan Ali'dir 


Kılıciyle dağı iki pare etti 

Bend başına kuyup bendi sır etti 
Ejderhayı öldürdü keşmir etti 
Şahı Merdan şiri yezdan Ali'dir 


Demir kafes ile ateşe giren 
Ateş yakmayıp selamet duran 
Yetmiş deve malı saile veren 
Şahı Merdan şiri yezdan Ali'dir 


ж 


Geldi Hak'tan ona kudret kılıcı 
Cenkte yetmiş arşın uzardı ucu 
Aman diyenlere mürvet kılıcı 

Şahı Merdan şiri yezdan Ali'dir 


Darfta alay içinde kafa arayan 
Süleyman nebinin devlerin kıran 
Üç yüz yıldan Selman'a çiçek veren 
Şahı Merdan şiri yezdan Ali'dir 


Mustafa'ya bir deve geldi ağladı 
Birer kille bir mağını bağladı 
Çözüldü Ali işaret eyledi 

Şahı Merdan şiri yezdan Ali'dir 


Atı Düldül onun kulu da Kanber 
Zevci Zehra oğlu Seyberilesber 
Zahirde batında erlere server 
Şahı Merdan şiri yezdan Ali'dir 


* Üç kıta okunamadı. 
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PİR SULTAN ABDAL'in üstadı piri 
Hak deyip Hak bilip tuttuğum eri 
Zahirde batında düşmüş destkeri 
Şahı Merdan şiri yezdan Ali'dir 


۱. Nefesin orijinali. i 


П. Nefes 


Güvercin donuna girip oturan 
Pirim Hünkâr Hacı Bektaş Veli'dir Veli 
Beş taşı söyledip dile getiren 
Pirim Hünkâr Hacı Bektaş Veli'dir Veli 


Zemheride türlü meyva bitiren 

Cansız duvarları sürüp götüren 

(...) kılıç kuşak betüran 

Pirim Hünkâr Hacı Bektaş Veli'dir Veli 


(...) amel eyleyip defin eden 

Pervaz edip arşın üstünden giden 
Adileri akcıları taş eden 

Pirim Hünkâr Hacı Bektaş Veli'dir Veli 


Birden azar edip tuz veren 

Kış gününde taze taze gül veren 

Ab zemzemi ak pınara götüren 

Pirim Hünkâr Hacı Bektaş Veli'dir Veli 


Kırkları hırka yeniden çıkaran 

Erden evlat getirip karnın yaran 
Kayaları hamur gibi yoğuran 

Pirim Hünkâr Hacı Bektaş Veli'dir Veli 


Yumruğulan taşlara vurup delen 

Göz yumunca Kâbe'ye gidip gelen 

(...) ile lan mermeri iki bölen 

Pirim Hünkâr Hacı Bektaş Veli'dir Veli 


Taze hindistancevizin koparan 

Rum erenler postuna oturan 

Deryada gark gemiyi ayıran 

Pirim Hünkâr Hacı Bektaş Veli'dir Veli 
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Birer öküz yedi çille gününde 
Bir hades bulunmazdı teninde 
Uzak yakın bir olurdu yanında 
Pirim Hünkâr Hacı Bektaş Veli'dir Veli 


Nefesiyle kadıyı taş eden Hak 
Müftünün silindi kitabı oldu ak 

Eğer inanmazsan mahfuza bak 

Pirim Hünkâr Hacı Bektaş Veli'dir Veli 


(Seksen) bin eri irşad eden 

Doksan bir evliya ismin yeden 
(Cümle) cihanı bünyad eden 

Pirim Hünkâr Hacı Bektaş Veli'dir Veli 


Nazar etti maden oldu taş 

Nice örüp yere çıkardı kumaş 

Dua ile kuru ağaç oldu yaş 

Pirim Hünkâr Hacı Bektaş Veli'dir Veli 


Kuru kafa dile geldi söyledi 

Nice göçte kimdir takdir eyledi 

Bir avuç undan köylü toy oldu 

Pirim Hünkâr Hacı Bektaş Veli'dir Veli 


Hayasından ak kırmızı gül bitti 
Hindistan"dan Genç Abdal eyitti 

Genç Abdal" kazi ile sir etti 

Pirim Hünkâr Hacı Bektaş Veli'dir Veli 


İmam etti Kaf dağının ardına 
Yedi yıl düştü vatan derdine 
Yedi yıldan sonra getirdi yine 


Pirim Hünkâr Hacı Bektaş Veli'dir Veli 


Bir (güne) üç günlük yola giderdi 
Köylü hikmete taacüp ederdi 

Dağları ardınca çekip yederdi 

Pirim Hünkâr Hacı Bektaş Veli'dir Veli 


Horasan'dan zerdestesin atardı 

Yere düşmeden (ordan) gelir tutardı 
Seyda bülbül suretinde öterdi 

Pirim Hünkâr Hacı Bektaş Veli'dir Veli 


Şehrinde ötmez oldu kurbağa 

Ötme dedi ötmez oldu Halâ 

Aslanı taş etti defoldu bela 

Pirim Hünkâr Hacı Bektaş Veli'dir Veli 


PİR SULTAN'ım binde birin diyemez 

Er olmayan er lokmasın yiyemez 

Kerameti çoktur kimse (bilemez) 

PİRİM HÜNKÂR HACI BEKTAŞ VELİ'DİR VELİ 
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II. Nefesin orijinali. 
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111, Nefes 


Yedi yerden yedi gökten aşağı 
Gördüm bir pir yatır bir kar içinde 
Kuşan diye verdiler demir kuşağı 
Gayret kuşağıdır ağyar içinde 


Taktı çün boynuma muhkem yuları 
Dedi gel gidelim bundan ileri 

Pir imandır hem de var gemileri 
Tanrının aslanı serdar içinde 


Girdik ol gemiye düştük ummana 
Hırkes kalmadı fani cihana 

Allah Allah dedik ganı süphana 
Çağırdılar leyli nehar içinde 


Çözdü çün yularım rehberim olan 
Ellerim bağladı eyledi kurban 
Elime sundular bir yeşil furkan 
Kabul eylediler kullar içinde 


Darul Eman derler diyarın adı 
Yıkılmış binası benlik bünyadı 
Men meyinden saka verir üstadı 
Hazreti Ali'dir gezer içinde 


Kan ile yuğrulmuş bunun binası 
Sorulmaz burada can baş pahası 
Muhammed'e kurban ol yerin naşı 
Şah İmam Hüseyin hünkâr içinde 


PİR SULTAN'ım bende oldu pirine 
Hizmet etti vasıl oldu sırrına 

Yüzü üstüne sürüne sürüne 

Erdi murat maksuduna ebrar içinde 


15 Şevval 97 
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ІІ. Nefesin orijinali, 


IV. Nefes 


İlmi Leduniden var ise ilmin 

İlmi fünun söyliyen dilden haber ver 
Kaf ile nun nedir var ise fehmin 

Dal nire geldi kaldan haber ver 


Kafi nun olmazsa ilm yok olur 
Her zerreyi vücut onlardan bulur 
Bu ilmi yok olup var olan bilir 
Yoğ olup var olan halden haber ver 


Кай nun (bugün) soğuyup gider 
Bülbül figan eder aşık ah eder 
Arif olan günü mekanın eder 
Asla rucu eden yoldan haber ver 


* 


Kimi batın bulmuş kimi de zahir 
(Tarif) kabul etmez evvel ve ahir 
Gönülleri olup tayyibi tahir 
Halikını bulan kuldan haber ver 


PİR SULTAN ABDAL'ım агі arı 
Görünmez arı var gönüller nuru 
Sütten ak abdan arı sudan arı 
Gözlere görünmez baldan haber ver 


* İki kıta okunamadı. 
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IV. Nefesin orijinali. 
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V. Nefes 


Bana fırkat geldi durmaz ağlarım 

Ne günahkâr kul yaratmış hak beni 
Ne yapsam ne etsem derdim artırım 
Ne günahkâr kul yaratmış hak beni 


Mürşüdümden hep nasihat edildim 
Hak yakın geldi de hakka yıkıldım 
Hak yolunda yandım piştim yakıldım 
.Ne günahkâr kul yaratmış hak beni 


Bir kefildim yoktur yazım gönderem 
Garip hallerimi kimlere bildirem 
Meğer ola kendi kendimi öldürem 
Ne günahkâr kul yaratmış hak beni 


Gökten huma kuşu düştü ölmedi 
Şah'a gidedurdum nasip olmadı 
Dünya Sultan Süleyman'a kalmadı 
Ne günahkâr kul yaratmış hak beni 


PİR SULTAN ABDAL'ım böyle buyurdu 


Ben ayrılmam derdim ölüm ayırdı 
Ayrılık gömleğin bize giydirdi 
Ne günahkâr kul yaratmış hak beni 
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V. Nefesin orijinali. 
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VL Nefes 


Bu yolda ikrar verdik Al evlada 
Hadan dostuyuz erenlerdeniz 
İnandık Al evlada uymayız yare 
Dönmeyiz ikrardan duranlardanız 


Mustafa kolunu tutmuyor candan 
Kabul ettik fahri şahı merdandan 
Şah'a şehit için can ile tenden 
Geçmişiz candan ser verenlerdeniz 


Osman olana tebarramız var* 
Müminler şahıdır Haydarı Kerrar 
Atın salıp çekeriz (...) tabbar 
Huvarıç defterin dürenlerdeniz 


Halik yanlış gulam olduk Ali'ye 
Al abayız başı eğdik Veli'ye 
Münrü iradeyle kalubelaya 
Mazharı esrarı sır verenlerdeniz 


Ziyneti dünyayı yezide verdik 
Fahri nifa ile bekaya erdik 

El dünya çıfıt çıfıttır gördük 
Nefsi emmareyi soranlardanız 


Nam niğmet için kimseye rağbet 
Etmeyiz hak için çekeriz killet . 
Gerek tillet olsun gerekse kıllet 
Yolumuza doğru varanlardanız 


PİR SULTAN'ım lanet yezide tekrar 
Lanet ver yezide olma hevadar 
Ali'dir cennete sakiyi ebrar 

Esrarı Aliyye erenlerdeniz 


* Bu mısratam okunamadı. 
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VI. Nefesin orijinali, 
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VII. Nefes 


Allah'a selam versem görsem 
Eşiğine yüzler sürsem 

Yüzün görüp hayran olsam 
Güzel Hamza Babam” sana 


Allah selamı versen konuk 
Sağ eline almış oluk 

Biz uyursak Hak uyanık 
Güzel Hamza Babam sana 


Gümüşten kapı yapmışlar 
Altın kuşak küşatmışlar 

Türlü mermer döşetmişler 
Güzel Hamza Babam sana 


Perişanı el biçarem 

Allah'a selam verem Kerem 
Ol mübarek yüzün görem 
Güzel Hamza Babam sana 


Çevresinde kandil yanar 
Gelen canlar çarkı döner 
Günde yüz bin melek iner 
Güzel Hamza Babam sana 


PİR SULTAN'ım söyler sözüm 
Kan yaş ilen doldu gözüm 
Her gün sanadır niyazım 
Güzel Hamza Babam sana 


* Hamza Baba, Turgutlu civarında yatmaktadır. Eğer Hamza Baba, Turgutlu'daki 
Hamza Baba ise, şairimiz, Yatağan Tekkesi'ne uğramış olabilir. 
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МІ. Nefesin orijinali. 


УШ. Nefes 


Enel Hak dedin de çekildin dara 

Edep erkân bize doğru yol oldu 
Zebaniler gelmiş sual sormağa 
Yardımcımız Hak Muhammed Al'oldu 


Evvel Allah mümin kulun dabesi 
Dara durdu meleklerin hepisi 
Karşıdan açıldı cennet kapısı 
Hakkın emri ile bize gel oldu 


Bir kapı açıldı içeri girdim 

Hak mizan kuruldu men anda gördüm 
Bir ayak üzere bin saat durdum 

Sızdı iliklerim kemik kül oldu 


Bir dolu sundular şahım iç diye 
Arkamızdan himmet etti koç diye 
Kıldan kóprüyü.atmislar geç diye 
Hakkın emri ile düzlü yol oldu 


PİR SULTAN ABDAL'ım men gördüm Şah'ı 
Alnında balkıyan Ali'nin mahı 

Ben pirimi gördüm doğmam bir dahi 

Dar ağacı muhabbeti gül oldu 
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VII. Nefesin orijinali. 
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IX. Nefes 


Cebrail der la fe ta illa Ali 
Dedi hem la Seyfi illa Zülfikar 
Şarka garba erişen batın eli 
Dediler la Seyfi illa Zülfikar 


İki dedi kılıcın ucu 

Biri zahir biri batın kılıcı 
Güruh güruh kaçan idi harici 
Dediler la Seyfi illa Zülfikar 


Keskin kılıcını gönderdi hak 
Hem ilim hem seferi çırak 
Tevil i Kur'an'dan verdi Sabak 
Dediler la Seyfi illa Zülfikar 


İlim irfanla ebedi birlik 

Kabul eylemezdi zerrece varlık 
Zahirde batında anındır erlik 
Dediler la Seyfi illa Zülfikar 


PİR SULTAN'ım damenini tutmuşum 
Tarikine erkanına gitmişim 

Tanrı aslanıdır ikrar vermişim 
Dediler la Seyfi illa Zülfikar 
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IX. Nefesin orijinali. 
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X. Nefes 


Allah bir Muhammed Ali'dir Ali 
İsmi pak cihana doluyor dolu 
Kane baştan başa ulaşır eli 

Gel Muhammed Ali katarına gel 


(Benlik ile cem) kapısı açılmaz 
Mürşit olmayınca (talip seçilmez) 
Kılavuzsuz yedi derya geçilmez 
Gel Muhammed Ali katarına gel 


Dört kapının kırk makamın bendini 
Açamazsın mürşide ver kendini 
Çıkar kalbinden cihan fendini 

Gel Muhammed Ali katarına gel 


Değme bir su ile gönül arınmaz 
Ferraşı var sabır kini korunmaz 
Kul ehline (bu) saltanat verilmez 
Gel Muhammed Ali katarına gel 


Gizli gizli sır haber alınmaz 
Gönüle girmeyince sırrı bilinmez 
Benlik ile hakka kulluk olunmaz 
Gel Muhammed Ali katarına gel 


Kanda eker isen anda biçersin 
Nefse kul olmuşsan haktan çıkarsın 
Ölürsün bu fani yerden göçersin 
Gel Muhammed Ali katarına gel 


PİR SULTAN'ım değer pula gelir mi 
Kaplumbağa acep menzil alır mı 
Mürşitsiz kişiler hakkı bulur mu 
Gel Muhammed Ali katarına gel 
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X. Nefesin orijinali. 
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XI. Nefes 


Gidi Yezid bize kızılbaş dedi 
Hele Şah'ı sevdi dese yeri var 
Bin bir yeni millet sevmedi Şah'ı 
Biz severiz şahı merdan Ali var 


Yezid sizin gibi haram yemeyiz 
Batın olup gördüğümüz demeyiz 
Ali'ye ikrar verdik geriye dönmeyiz 
Biz müminiz mürşidimiz Ali var 


Divanında bir kadere dizildi 

Allah kul beğenmez ümmet yazıldı 
Özümüzden en gürümüz ezildi 
Mey içeriz sakkacımız Ali var 


Muhammed dinidir bizim dinimiz 
Tarikat altında geçer yolumuz 
Şah Hüseyin oldu bizim darımız 
Mey içeriz sakkacımız Ali var 


PİR SULTAN'ım bu yolda gelen biziz 


Hak yoluna kurbanlık olan biziz 
Canlar için yola derilen biziz 
Mey içeriz sakkacımız Ali var 
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XI. Nefesin orijinali, 
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XII. Nefes 


Kış ayları gelip bahar yetişti 
Kırmızı gül goncasına kavuştu 
Gurbetteki garib sılasına erişti 
Gönderin garibi sılaya doğru 


Dağdan iner sular akar ayılmaz 
Dolar hendeklere gayri durulmaz 
Gurbette olanın gözü yumulmaz 
Gönderin garibi sılaya doğru 


Yakamı alırlar eynim soyarlar 
Suyum ılımadan soğuk koyarlar 
Menim öldücüğüm elden duyarlar 
Gönderin garibi sılaya doğru 


Siyah zülfün mah yüzüne perdedir 
Kahbe felek bizi burda aldatır 
Çoktan beri kardeş gözü yoldadır 
Gönderin garibi sılaya doğru 


PİR SULTAN ABDAL'im men de hazırım 
İçinizde garip düştüm gezerim 

Şah'ın dergâhında kaldı nazarım 

Gönderin garibi sılaya doğru 
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ХІ, Nefesin orijinali. 
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ХШ. Nefes 


Arzuladım sana geldim 
Sultan Hacı Bektaş Veli 
Eşiğine yüzler sürdüm 

Pirim Hacı Bektaş Veli 


Güvercin donun oturur 
Cümle eksan ar bitürür 
Beş taşı şahit getirür 

Pirim Hacı Bektaş Veli 


Bahçede gördüm gülünü 
Erenler sürsün demini 
İmam Rıza'nın darını 
Sultan Hacı Bektaş Veli 


Balım Sultan er kucağı 
Keser kılıcı bıçağı 
Erenlerin hem çiçeği 
Hünkâr Hacı Bektaş Veli 


Pir elinden dolu içtim 
Doğdum elinize düştüm 
Ak cenneti gördüm coştum 
Sultan Hacı Bektaş Veli 


Kırk budakta şema yanar 
Doluyundan içen kanar 
Abdalların semah döner 
Pirim Hacı Bektaş Veli 


PİR SULTAN'ım gerçek veli 
Kesmeyin şunlardan dili 
Doksan bin Horasan piri 
Pirim Hacı Bektaş Veli 
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XIII. Nefesin orijinali. 


52 


XIV. Nefes 


PİR SULTAN'ım Şah Abbas'ı arzular 
Zakir oldum zikrederim Ali' Y» 
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XIV. Nefesin orijinali. 


XV. Nefes 


Mihman geldi bize gónül sadoldu 
Harab oldu gónlüm hem abat oldu 
Mihrnan ile gamdan dil azat oldu 
Mihman kardes bize sefa geldiniz 
Adim adim yüzüm basa geldiniz 


Mihman ev sahibin iç kilididir 
Misafir ev sahibinin gonca gülüdür 
Misafir dediğin Ali kendidir 


Mihman kardeş bize safa geldiniz 
Adım adım yüzüm basa geldiniz 


Himmet eylen bize misafir gele 
Yavan yaşık yiyip yüzümüz güle 
Büyük küçük anı hep Hızır bile 
Mihman kardeş bize sefa geldiniz 
Adım adım yüzüm basa geldiniz 
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PİR SULTAN ABDAL'ım ver özün еге 
Kişi kısmetiyle gelirmiş bile 

Tanrının arslanın ol pirim ile 

Mihman kardeş bize sefa geldiniz 
Adım adım yüzüm basa geldiniz 


Semi Mağnizya Dergâhı Serifi'nden 
Revak Sultan Postnişin 
Mehmet Enveri Baba'dan 
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XV. Nefesin orijinali. 
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XVI. Nefes 


Bugün şahı gördüm gönlüm şad oldu 
Mihman canlar sizler sefa geldiniz 
Gam kasavet gelmedi bahar yaz oldu 
Mihman canlar sizler sefa geldiniz 


Pirim himmet eyle misafir gele 
Yuvan yassız ola yüzümüz güle 
Cümle küçük büyük hak huzur bula 
Mihman canlar sizler sefa geldiniz 


Bir yere kahretse misafir gelmez 
Canlanır çırpınır eksiği bitmez 
Yürürse yollara menzile yetmez 
Mihman canlar sizler sefa geldiniz 


Misafir kapının bir kilididir 

Sema cemi anın gonca gülüdür 
Misafir dediğin Ali'nin kendidir 
Mihman canlar sizler sefa geldiniz 


PİR SULTAN ABDAL'ım tut da var hale 


Misafir bizlerle girer bu yola 
Misafir Ali'dir kalk özür dile 
Mihman canlar sizler sefa geldiniz 
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XVI. Nefesin orijinali 


HATAYİ 


Bilindiği gibi, bu Alevi şairi küçük yaşta İran'da Safavi şahlığı- 
nı kuran, kendisi de ilk şah olan Şah İsmail'dir. Uzun Hasan'ın kız 
kardeşinin torunu ve kızının oğludur. Türk olduğu halde soyunu Hz. 
Ali'ye çıkaran bir şecere uydurmuştur. Alevi şairlerinin en büyükle- 
rindendir. Kendine özgü "yolu" yorumlaması vardır. Çok yalın 
Türkçeyle anlam yüklü nefesleri vardır. 

Ne yazık ki Türk(!) İmparatoru Yavuz, Farsça ve Arapça şiirler 
yazarken, Şah İsmail günümüze kadar gelen öz Türkçe nefesleriy- 
le ünlüdür. Bu şairimizin de cönklerimizde çok nefesi var. Biz ki- 
tabımızda, başka kaynaklarda pek gözümüze çarpmayan nefesle- 
rinden sunacağız. 


I. Nefes 


Pirim eydür her çiçekten 
Balı gerek yol ehlinin 
Yetmiş iki dil içinde 

Dili gerek yol ehlinin 
Anlamazsan Hak mezhepten 
Kurtulamazsın azaptan 
Mürebbiden musahipten 

Eli gerek yol ehlinin 
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Hep olmuşuz yola âşık 
Kimi sermest kimi ayık 
Bahçelerde dosta layık 
Gülü gerek yol ehlinin 


PİR HATAYİ'm kuşak kuşan 
Turab ol yerlere döşen 
Budur Hak ehlinde nişan 
Hali gerek yol ehlinin 
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I. Nefesin orijinali. 
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II. Nefes 


Gafil olman hu erenler 
Gelen Murteza Ali'dir 
Bu yolda fena kılıcın 
Sallayan Murteza Ali'dir 


Dur niye vermişse seni 
Çeker âşıklar yasını 
(...) donunda duasını 
Eden Murteza Ali'dir 


Süzülür çıkar havaya 
Silkinip iner ovaya 
Arap donunda deveye 
Binen Murteza Ali'dir 


Dergâha tuttu yüzünü 
Hakka döndürdü özünü 
Kırklar ile bir üzümü 
Ezen Murteza Ali'dir 


Çıktın cennetten yıkılma 
Sen bir gonca gülsün solma 
Şah HATAYİ'm gafil olma 
Gelen Murteza Ali'dir 
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Il. Nefesin orijinali. 


III. Nefes 


Lamekân ilinden misafir geldim 
Bu fena dünyaya bastım kaddimi 
Nerenin selamın getirdin dersen 
Bu fena dünyaya geldim giderim 


Şu fena dünyaya gelip giderken 

Soran olup din kaderin yederken 
Yoğurup çamuru balçık ederken 

Sina'dan su çekerdim Âdem'e 


ŞAH HATAYİ'm sözüm Haktır söylerim 
Gizli sırrın kalbevinde gizlerim 

Sensiz bu cihanı görmez gözlerim 

Bun deminde sensin gelen dideme 
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III. Nefesin orijinali. 
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IV. Nefes 


Aynı ceme gelen kurban koyunu 

Hak için gelenler yer dedi onu 

Talip bilir ise hak Mürşidünü 
Muhammed Ali'ye çıkardılar düşkünü 


Aynı ceme gelen kurban koyunu 
Dört kapısı mağmur yer dedi onu 
Varsın ateş talip sersin ayırsın 
Pirim Ali cümlesinden ulusun 
Götür rehbere ver dedi onu 


Onda gördüm Muhammed'in fırağın 
Muhammed Ali'ye vermiş durağın 
Aynı ceme gelen kurban yüreğim 
Mürşide yetenler yer dedi onu 


Onda gördüm Muhammed'in donunu 
Muhammed Ali'ye dönmüş yönünü 
Aynı ceme gelen kurban koyunu 

Al bir kap içine ser dedi onu 


Kurda kuşa değmen benim kemiğim 
Gözünüze sürme çekin sevdiğim 
Aynı ceme gelen kurban koyunu 

Al bir kap içine sev dedi onu 


Kuru yere damlatıp da çiğnemen 
Çok severin meni andan saklaman 
Bizim halimizi halat anlaman 

Sultan ŞAH HATAYİ'm ver dedi onu 
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М. Nefesin orijinali. 
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V. Nefes 


Haktan bize name geldi 
Şah'ım sana haber olsun 
Haktan bize nida geldi. 
Rehber sana haber olsun 


Hak kulun eyledi nazar 
Dört kapıdan adın düzer 
Zahit gelir cemi bozar 
Gözcü sana haber olsun 


Bu yola giden hacıdır 
Kırklar güruhu nacidir 
Cem kilidi kapucudur 
Kapucuya haber olsun . 


Zakir zikriyle saz eyler 
Erenlere niyaz eyler 
Kur"an okur beyaz eller 
Zakirciye haber olsun 


Müminler yola yakın ister 
Münkirden kendin sakın ister 
Zelil yanmağa yağ ister 
Zelilciye haber olsun 


ж 


Mümini çektiler meydana 
Zahidi sürdüler zindana 
Tekbir söyledi kurbana 
Kurbancıya haber olsun 


* Bir kıta okunamadı. 
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Beni çektiler meydana 
Zahidi sürdüler zeydana 
Hizmet verildi Selman'a 
Sorgucuya haber olsun 


ŞAH HATAYİ'm dara geldi 
Sefil bülbül zâra geldi 
Hizmet ezenciye kaldı 
Ezenciye haber olsun 


V. Nefesin orijinali. 


VI. Nefes 


Eğer farz içinde farzı sorarsan 

Gine farz içinde farzdır müsahip 
Dört kapıyı kırk makamı ararsan 
Gine farz içinde farzdır müsahip 


Müsahip sahibi ol şahı merdan 
Farz Allah'tan kaldı sünnete yakın 
Müsahip evine daima sırdan 

Gine farz içinde farzdır müsahip 


Müsahipsiz kişi ceme gelir mi 

Ettiği niyazlar kabul olur mu 
Muhammed Ali önünde şefaat bulur mu 
Gine farz içinde farzdır müsahip 


Müsahipsiz kişi ile oturman 
Tecellisi bozuktur pire yetirmen 
Müsahipsiz kişi ceme getirmen 
Gine farz içinde farzdır müsahip 


ŞAH HATAYİm der özünü tanı 
Müsahip tutmuşun aşınân hanı 

Hünkâr ve kendisi bu yolun sırrı 
Gine farz içinde farzdır müsahip 
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VI, Nefesin orijinali, 
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УП. Nefes 


Muhammed Ali'yle meclise vardı 

Kırkların cümlesi ayağa kalktı 

Seksen bin meleğin secdeye erdi 
- Ali Пе Muhammed'in aşkına 


Ali ile Muhammed kurdu bu yolu 
Arafat'ta açılır müminin kolu 

Bir ulu dergâhtır sürün bu yolu 
Ali ile Muhammed'in aşkına 


Orada Mervan'ı dış eylediler 
Münkirin cehrini taş eylediler 
Kırklar bir üzümü nuş eylediler 
Ali ile Muhammed'in aşkına 


Can HATAYİ'm hatmeyledi kelamı 
Cebrail getirdi anda selamı 

Her yerde söylemem mahrem kelamı 

Ali ile Muhammed'in aşkına 


VI. Nefesin orijinali. 


УШ. Nefes 


Evvela şu dünyaya Ali geldi 
Yüz bin erden yüz döndürmez 
Hünkâr Hacı Bektaş Veli geldi 


Ali Ali canım Ali candan mihmanım Ali 
Âlemlerin umudusun Hacı Bektaş Veli 
Ya Muhammed ya Ali 


Ali'dir cümlenin başı 
Hızır nebidir yoldaşı 

Ali şefâatte bir kişi 
Seyyid Battal Gazi geldi 


Ali Ali canım Ali candan mihmanım Ali 
Âlemlerin umudusun Hacı Bektaş Veli 
Ya Muhammed ya Ali 


Halil Kâbe'yi yapınca 

Çıkıp üstünden bakınca 
Gökten Muhammed koyunca 
Nur Ali'me dolu geldi 


Yusufu kuyuya attılar 
Kurtlara bühtân ettiler 
Mısır şehrinde sattılar 
Mısır'ın sultanı geldi 


HATAYİ'nim geldi ancak 
Muhammed'e indi sancak 
Ali'm Düldül'e binecek 

Nice yüz bin kâfir imana geldi 


Ali Ali canım Ali candan mihmanım Ali 
Âlemlerin umudusun Hacı Bektaş Veli 
Ya Muhammed ya Ali 


69 


70 


Күсен ы 
| Sha) 9; 
عل‎ Lafı dee S. p حا‎ 


da. اه‎ x 4 


teala Ша‏ ا 
ші‏ خر = 


VIII, Nefesin orijinali. 


KUL HİMMET 


Şairimizin 16. yüzyılda yaşadığı ve Yeniçeri Ocağı'ndan yetiştiği 
belirtiliyor. Şah Tahmasb ve Şah Abbas zamanında yaşadığı ve 1590 
yılı civarında asılan Pir Sultan olayında kaçıp kurtulduğu biliniyor. 
Buna göre 1600'lerde (ya biraz evvel, ya biraz sonra) öldüğü söyle- 
nebilir. Pir Sultan'ın müridi olduğu söyleniyor. Çok önemli yedi Ale- 
vi şairinden biridir. Hatayi'nin etkisinde kaldığı biliniyor. Çok duru 
Türkçeyle derinliği olan fakat kolay anlaşılır nefesler yazmıştır. Al- 
1ah-Muhammed-Ali üçlüsüne aşırı bağlılığı olmakla beraber, Ali aş- 
kı çok baskındır. Bunu, aşağıdaki dörtlü ğü açıkça gösteriyor: 

Bir ismi Ali'dir bir ismi Allah 

İnkârım yok hem vallah hemi billah 
Muhammed Ali yoludur Allah eyvallah 
Ben Ali'den gayrı er görmedim 


I. Nefes 


(...) bavrum dersen 

Bavurmıyan meydan (merdana düştü) 
(...) bulurum dersen 

Cevahir bulanlar ummana düştü 


(Ben Ali'yi) gördüm mahbus çağında 
Selman'ın çeyninde yolun çağında 
Cennetten ileri firdevs bağında 
Bülbül feryad eder gülşene düştü 
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Muhammed'i gören gözler ağladı 
Sil sel oldu didem yaşı çağladı 
Cebrail habibin belin bağladı 
Kırkların önünde engine düştü 


Kırklar gelip bu çiçekten aldılar 
Kokladılar yüzlerine sürdüler 

Her destesin bir güzele verdiler 

Gül Muhammed'e nergiz Selman'a düştü 


Cennet kapısını Kırklar açtılar 
Tohumunu yeryüzüne saçtılar 
Selman bir üzüm getirdi içtiler 
Köre mescit bize meyhane düştü 


KUL HİMMET üstadım dilek diledi 
Feryad etti şu âlemi eledi 

Arafat dağında bir koç meledi 
İsmail önünde kurbana düştü 
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І. Nefesin orijinali. 


11 Nefes 


Çaya vardım da gördüm Aktaşı 
Kâh yalnız gezer kâh yedi kişi 
Urum'un Acem'in Hacı 1 
Ayrılık derdinin dermanı nedir 


Dünyanın ötesi doludur dolu 
Mevlam ayırmasın doğrudan yolu 
Tanrının arslanı Hazreti Ali 
Ayrılık derdinin dermanı nedir 


Dünyanın ötesi dopdolu anber 
Kâh vâlâ bağlar kâh yeşil çember 
Kâbe'yi yaptıran Halil Peygamber 
Ayrılık derdinin dermanı nedir 


(...) ile yaylanın (...) mendiye sayın 
Emir haktan geldi niye küseyin 
Kerbela'da yatan İmam Hüseyin 
Ayrılık derdinin dermanı nedir 


Adımı sorarsan şahım KUL HİMMET 
Din yoluna çektim hayli bir zahmet 
Ali'nin sevgilisi güzel Muhammed 
Ayrılık derdinin dermanı nedir 
Ayrılığın yoktur çaresi 


73 


E A 4 tx 
٩ اه رسای نید‎ Ж nid A 
و‎ Pai, m Hell “аў x 


TE ayr ağ 
۳ af m. 


| өле 
vis ВЕ, i 
۶ “ə le Аға) ə - | 


——--. ' 
ی اس سای‎ дош дү, ٨ 


-———--———- .— 


Il. Nefesin orijinali. 
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III. Nefes 


Kanber gazadan gelirken deveye 
Bindirdiler şahı merdan ALİ'yi 
Kânı evden kısmetini bekaya 
Gönderdiler şahı merdan ALİ'yi 


Ölüm kokusu gelir erlere 

Desti büs edelim biz de pirlere 
Hurma ağacından tabudun dülgere 
Yontturdular şahı merdan ALİ'ye 


Yezid kasdeyledi imamlar soyuna 
Ağı kattı İmam Hasan abına 
Kefenini ebizemzem suyuna 
Bandırdılar şahı merdan ALİ'yi 


Kanber akıttı gözlerinin yaşını 
İşittiler düldülün kişneşini 
İmam Hüseyin kıbleye başını 
Dördürdüler şahı merdan ALI yi 


KUL HİMMET'im Âdem gelir Havva ile 
Gökten rahmetler iner dua ile 

Necef diyarında beyaz deve ile 
Gönderdiler şahı merdan ALI yi 


22 Şevval 94 
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IV. Nefes 


Kırklar meydanına irfan içine 
Ne üstü bulunur nurdur muhabbet 


Gel beri gel ahdi iman edersin 
Gelme hakkın değil güman edersin 
(...) tercümandır ayan edersin 

Zira halk içinde sırdır muhabbet 


Bu her dem bahardır buna kış olmaz 
Öter bülbülleri hiç dili durmaz 
Kokusu tükenmez gülleri solmaz 
Firdevsi alayı güldür muhabbet 


KUL HİMMET bu makam özge makamdır 
Muhabbet mahları on iki imamdır 

Güzel şahın nazarına tamamdır 

Hakikatı vasıl didar muhabbet 
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V. Nefes 
DUVAZ İMAM 


Her sabah her sabah ötüşür kuşlar 
Allah bir Muhammed Ali diyerek 
Tevekkül içinde figane başlar 

Allah bir Muhammed Ali diyerek 


Pirimizden kamentimiz verile 
Adı yenileşir kudret bilene 

Halik (...) çin iline 

Allah bir Muhammed Ali diyerek 


Ol Musa Tur'da durdu duaya 

İsa bir kahır ile ağdı havaya 
Cebrail vahyeyledi Mustafa'ya 
Allah bir Muhammed Ali diyerek 


Fatıma Hüseyin'in çeker yasını 
Dinleyelim erenlerin sesini 

Şah Hasan'ım içti ağu tasını 
Allah bir Muhammed Ali diyerek 


Muhamed'e Kur'an Mekke'de indi 
Mümin olan hanı yolunu bildi 
Hüseyin'im al kanlara boyandı 
Allah bir Muhammed Ali diyerek 


Zeynel Abidin (...) bulundu 
Muhammed Bakır'a secde kılındı 
İmam Cafer'e erkân çalındı 

Allah bir Muhammed Ali diyerek 


Garip kuşun kalb evinde yu vası 
Kalbimize düştü şahın avazı 
Musa Kazım Ali Rıza duası 
Allah bir Muhammed Ali diyerek 


Naki Taki hapis oldu da gitti 
Hasan al Asgari nur oldu kendi 
Mehdi mağarada sır oldu gitti 
Allah bir Muhammed Ali diyerek 


Dört kitab indi dördüne düştü 

Kur'an Muhammed'in virdine düştü 
KUL HİMMET Ali'nin derdine düştü 
Allah bir Muhammed Ali diyerek 
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VI. Nefes 


Hey gaziler şunun hakkın sunmayı 
Muhammed muhabbet etti bir zaman 
Haydar âşık oldu Fatm'ana'ya 
Ali'nin gazabı gitti bir zaman 


Ayı göğü eğdi kendi kahrilen 

Musa bin bir kelam söyledi sadilen 
Cazet kofbe bindi gitti mahrilen 
Vefa boğazlandı yer tuttu bir zaman 


Aya göğe ağdı kendi koç ilen 

Mührü ona indi hırka tac ilen 

Görenler çekildi sevgi urundan 
Abdürrezak hayrı nazar güttü bir zaman 


Abdürezzak kendi çakıl kavurdu 
Nice koç kuzuyu kurban çevirdi 
Ferhat Şirin için dağlar devirdi 
(...) koyunu yüzdü bir zaman 


Hak emriyle Cebrail gökten uçunca 
İdris cennete hulle biçince 

Kanber arzusuna doğru geçince 
Araza gark oldu gitti bir zaman 


Ah eyledik figan ile tuttuğun 
Çok cehdetti getirmedi kitabın 
Âlemler güzeli Zeliha Hatun 
Yusuf'a cefalar etti bir zaman 


KUL HİMMET çağırdı yad gelem diye 
Muhammed dünyayı nur âlem diye 

Bu cümle âlemi silelim diye 

Nuh'un gemisini çattı bir zaman 


1 ۱ [ ^ n a t ss a سا‎ 1 3 ) 7 5 (HS E AS s 
а لل‎ А! و‎ nut ۰ . ) “, { 1 қ 
. n ə “ədir EM ев یا‎ + E (> JY M^ 


ev 


2 M ij duo fej 22 | 


ie TUR 


aso- 


a ə Ato 


3 


© VI, Nefesin orijinali. 


81 


82 


УП. Nefes 


Düştüm dünyanın ardına 
Necap nesnesin sen gönül 
Gördüm derdime derman yok 
Nettin usandığın gönül 


İman götürdüm Allah'a 
Muhammed habibullaha 

Ali ol veliullaha 

Kul oldum bağlandım gönül 


Hasan şehrine varalım 
İmamlara yüz sürelim 
Şah Hüseyn'e (yalvaralım ) 
Ayağına boyandığın gönül 


İmam Zeynel'dir (...) 
Hakdır Muhammed Bakır'ın 
Cafer'den sabka okurum 
Gafletten uyandım gönül 


Mürşidim Musayı Kâzım 


‚ İmam Rıza'ya niyazım 


Muhammed şayanım bazım 
Şah koluna kondu gönül 
Ali Naği'nin tagi yine 
Asgari'nin askerine 

On İki İmam (...) 

Kul oldum bağlandım gönül 


Coştu KUL HİMMET'im coştu 
Muhammed Mehdi oluştu 
Dost elinden bade içti 
Serçeşmeden kandı gönül 
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УШ. Nefes 


(...) kerre didara karşı 
(sürelim demleri) hayran hü deyü 


Bir üzüm tanesi ol şah elinde 
Kırklara verdin kısmet gününde 
Hak Habibullah'ın miraç yolunda 
Sadullah eyledi Selman hü deyü 


Bir üzüm tanesi getirdi Selman 
Kırklar ol demde oldular üryan 
Muhammed şerbet edip içtiler her can 
Saki kadeh sundu iman hü deyü 


Kırklar ol şerbetten içip mest oldu 
Şahı Merdan cümlesinden dost oldu 
(Kırkların ceminde) kemerbest oldu 
(cümlesine yetti) peyman hü deyü 


(Aynıcem kuruldu) ikrar verildi 
(Kesildi koç kurban) isbat olundu 
Hak anda mevcut mu (diye soruldu) 
Hü Allah çağırdı irfan hü deyü 


Hü diyenin aslı böyledir böyle 
Zahit nedir sözün gel beri söyle 
İmanın tazele şehâdet eyle 

Gel sen de bu sırra boyan hü deyü 


KUL HİMMET bu meyden sarhoş olalı 
Habibin aşkına yoldaş olalı 

Can gózü(yle) tecellidaş olalı 

Hayali gönlümde mihman hü deyü 
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ABDAL MUSA 


Başta da belirttiğimiz gibi, burada amacımız şairlerimiz hakkın- 
da geniş araştırma yapıp bilgi vermek değil. Her şair hakkında kısa 
bilgiler vermekle yetiniyoruz. Amacımız, bu kitapta şairleri ismen 
bildirip nefesleri su yüzüne çıkarmak. 

Bazılarında bu kuralı bozacağız. Abdal Musa'nın iki özelliği var. 
Pirinin, Yatağan Baba olması ve de Hacı Bektaş dergâhının ilk post- 
nişini oluşu. | 

Bundan önceki kitabımız! için araştırma yaparken Abdal Musa 
hakkında bazı belgelere rastladık. Bunlar Manisa ve Akhisar tarihi- 
ne ait eserler vermiş olan iki tarihçiye ait. "Palamut'un Sakarkaya 
köyünde Abdal Musa Zaviyesi"? "Yatırı" olduğu belgeyle belirtil- 
miş. Bir başka belgede de, “Abdal Musa'ya ait Palamut civarında 
Sart köyünde çiftlik ve mezra”? olduğu belirtiliyor. Bu bilgiler ışı- 
ğında Sakarkaya köyüne gidip araştırma yaptık. Köyün içinde bir 
yatır var, fakat kime ait olduğu belli değil. Köyün kıyısında bir ya- 
maçta etrafı taşlarla çevrili, başucunda uzun bir servi olan mezar 
bulduk. Mezarın etrafında boş ve geniş bir alan var. Bu alanda tek- 
ke olma olasılığı var diye düşünüyoruz. Köylüler de bu mezarın 
Abdal Musa'ya ait olduğunu, buraya adaklar adandığını ve başında 
kurbanlar kesilip hayırlar yapıldığını söylediler. 

Biz burada ansiklopedilerde ve Âşık Paşazade'de yazılanların 
dışındaki bilgileri vermeye çalışıyoruz. Bilindiği gibi Abdal Mu- 
sa'nın Horasan'dan veya Azerbaycan'ın Hoy kasabasından geldiği, 
1 Yatağanoğlu Alimcan, Oğuzlardan Yatağan Mahmut Sultan. 


2 Ç. Uluçay, Saruhanoğulları ve Eserleri. 
31. Gökcen. 
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Bursa'nın işgalinde bulunduğu, Antalya Beyi'yle bazı ilişkileri ol- 
duğu ve bu bilgilerinin de pek sağlam olmadığı ansiklopedilerde 
belirtilmektedir. Âşık Paşazade ise, “Kadıncık Ana'nın Abdal Mu- 
sa'yı Hacı Bektaş'ın yerine geçirdiğini" yazmaktadır. Biz bu tefer- 
ruatın dışındaki belgeli bilgileri sunmaya çalıştık. Son bir olayı da 
aktaralım: 1997 yılında Ayvalık'ta Yatağan Mahmut Sultan isimli 
kitabımızı büyük tarihçi Sayın Prof. Dr. Halil İnalcık'a sunmak ve 
kendisiyle tanışmak onuruna nail olduk. Sayın Hocamız, Yatağan 
ismini görür görmez, "Yatağan Baba, Abdal Musa'nın şeyhidir" de- 
di. Aynı şeyi Enver Behnan Şapolyo da söylüyor.4 

Sonuç: 

1) Abdal Musa, Yatağan Tekkesi'nde yetişmiş ve Yatağan Mah- 
mut Sultan'ın talibidir. 

2) Abdal Musa'nın mezarı Sakarya köyündedir. 

3) Ege bölgesinde yerleştiği, kendisine çiftlik ve mezra vakfe- 
dilmesinden bellidir. 

Aşağıda, Abdal Musa'ya ait nefesler sunuyoruz. Bunlardan ikisi 
cönkten, ikisi elyazması velayetname kitabından, sonuncu ise rah- 
metli Kevser Bacı'dan alınmıştır. İlk iki nefesin cönkteki ve vela- 
yetnamedeki orijinal hallerini de sunuyoruz. 


I. Nefes 


Talip olan gaziler yola gidelim 
Ululardan ulu yol Allah Allah 
Muhammed Ali'ye niyaz edelim 
Gerçekler demine hü Allah Allah 


Hasan Hüseyin(dir) imamlar şahı 
Zeynel Abidin'dir imamlar mahı 
Muhammed Bakır cümlenin şahı 
Balkıya balkıya nur Allah Allah 


4 ЕВ. Şapolyo, Mezhepler ve Tarikatlar Tarihi. 
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AN › وز نها‎ iye a مد‎ eM 


(Sahibim) İmam Caferi Sadık 

Ana nazar kıldı Muhammed Habib 
Musa Kâzım Rıza yareme tabib 
Derdimin dermanın ver Allah Allah 


Şah Taki Naki bu yolu açan 
Hasan el Asgari müşküller seçen 
Muhammed Mehdi'den bir dolu içen 


“Müminin kalbidir nur Allah Allah 


ABDAL GARİB MUSA'm derdime derman 
Sen mürvet kânisin ey şahı merdan 
Cesedim içinde çağıra canan 

Muhabbetli nazlı yâr Allah Allah 
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І. Nefesin orijinali. 


II. Nefes 


Muhammed Ali'nin geldiği meydan 
Yok meydanı değil var meydanıdır 
Muhammed Kırklara niyaz eyledi 
Ar meydanı değil kâr meydanıdır 


Şah'ın ölüsün meydana koydular 
Anlar cenazesin susuz yudular 
(Orda) gördüğün görmedim dediler 
Dört eteğin sakla sır meydanıdır 


Gördüğün yerlerde ara bulasın 
Varacağın yerde makbul olasın 
Saklayabilirsen sırrın settar olasın 
Çek çevir kendini sır meydanıdır 


Ne söyledim şu erkânda kalana 
Yuf çekerler bu meydanda yalana 
Üç yüz altmış altı merdıban bina 
Kör meydanı değil gör meydanıdır 


ABDAL MUSA SULTAN gerçek er ise 


Ali'yi sevenler muhip yar ise 
Hakkın mahbübuna ereyim derse 
Urganı boynunda dar meydanıdır 
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111. Nefes (Abdal Musa Sultan). 


Gözlerin kör olsun ey kanlı Yezit 
` Bu meydanda ne var Ali'den gayri 
Hünkâr Hacı Bektaş Veli'den gayri 


Gövercin donuyla Urum'a uçan 
Cümle evliyanın üstüne geçen 
İmamlar evinin kapısın açan 

Var mıdır (evveli) Ali'den gayri 
Hünkâr Hacı Bektaş Veli'den gayri 


Abdal Safi erkânımı yürüden 

Aynı cemde sürlerini sürüden 
Neşter Selman kırk vücudu bir eden 
Var mı sakıyı kösrük Ali'den gayri 
Hünkâr Hacı Bektaş Veli'den gayri 


Muhammed miracın yoluna girdi 
Bu sır gayet sır içinde sır idi 

Şir donunda cidde mehiri ver dedi 
Bu sırrı kim oynar Ali'den gayri 
Hünkâr Hacı Bektaş Veli'den gayri 


İmamlar bundadır n'olursun horda 
İkrar alan imam verin cihmarda 
Bed nefisler durmaz meydanı arda 
Baba rehber gerçek Ali'den gayri 
Hünkâr Hacı Bektaş Veli'den gayri 


Her kimin çırağın aksa hak yakar 
Rıza'ya baş verir teslimin takar 
Aslımız On İki İmama çıkar 
Babamız kim var Ali'den gayri 
Hünkâr Hacı Bektaş Veli'den gayri 
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Selman'a bir gül deste uzattı 
Kendi tabutunu kendisi yaptı 
Cemal Mustafa'dan nikabı yetti 
Gördüler gören yok Ali'den gayri 
Hünkâr Hacı Bektaş Veli'den gayri 


Er olan bu demde bulur bir eri 
Dergâhı Ali'de eskide seri 
Mezhepleri sırlar olur Caferi 
Mezhebi pak kim var Ali'den gayri 
Hünkâr Hacı Bektaş Veli'den gayri 


Erenler erkânı gerçek yoludur 
ABDAL MUSA Fakir Ali kuludur 
İmamlar sırrı ile gönlü doludur 
İmamlar değildir Ali'den gayri 
Hünkâr Hacı Bektaş Veli'den gayri 
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IV. Nefes 


Bir gerçe(ğin) buyruğunu tutmazsan 
Hüseyin'im mevali yevm nerdesin 
Dâmen tutup menziline yetmezsen 
Hüseyin'im mevali yevm nerdesin 


Evliyanın erkânını görmezsen 

Mürvet deyip muradına ermezsen 
Derdim ağırdır der diri durmazsan 
Hüseyin'im mevali yevm nerdesin 


Türab olup amalı hak olmuşsan 
Açık can kulağın (...) olmuşsan 
Kalıbı sen arıtıp pak olmuşsan 
Hüseyin'im mevali yevm nerdesin 


Yoloğlu olan yolundan kalmaz 

Yanlış yola giden (şahına) ermez 
Mürşidine yetmeyen hem hakkı görmez 
Hüseyin'im mevali yevm nerdesin 


GARİP MUSA'm bu halı sen bilmezsin 
Eksikliği kend'özünde bulmazsın 
Mürşidin özüne gönlün vermezsin 
Hüseyin'im mevali yevm nerdesin 
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V. Nefes 


Şahım İmam Rıza yolunu güden? 
Pirim Pir Sultanım Yatağan Babam 
Muhammed Ali'nin yoluna giden 
Pirim Pir Sultanım Yatağan Babam 


On İk'imamların izini izler 

Ali'nin sırrını kalbinde gizler 
Küfrü kelam değil ihsanlı sözler 
Pirim Pir Sultanım Yatağan Babam 


Pirim kimselere demez bu sırrı 
Pirim siyasete harceder varı 
Alnında balkıyan Ali'nin nuru 
Pirim Pir Sultanım Yatağan Babam 


Pirin lisanında Ali sözleri 

Ali'nin gözüne benzer gözleri 
Cenneti alâya benzer yüzleri 

Pirim Pir Sultanım Yatağan Babam 


Pirin kapusunda ne hasca canlar 
Güruh naci kapusundadır onlar 
Cennet bahçesinde açılan güller 
Pirim Pir Sultanım Yatağan Babam 


Pirin dergâhında dizar görenler 
Sefa geldin diyen minvalı canlar 
Gelen mihmanları müşerref eyler 
Pirim Pir Sultanım Yatağan Babam 


Şahın metin eyler okuyup yazar 

ABDAL GARİP MUSA'm ne halde gezer 
Pirim himmet etti eyledi nazar 

Pirim Pir Sultanım YATAĞAN BABAM 


5 Bu yola çok hizmeti geçen Kevser Bacı'dan alınmıştır. 
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GÜVENC ABDAL 
(GENC ABDAL-GENCİ ABDAL) 


Bu şairimizin de bizde ayrıcalığı var; bizim tekkede uz un müddet 
kaldığı, tekkede hem hizmette bulunduğu hem de aynıcemlerde ne- 
feslerini kendi sazıyla söylediği biliniyor. Her iki köyde de (Yatağan- 
Sünnetçiler) yaşlılar bu şairi, bu tekkenin adamı, burada yetişmiş ve 
hizmet vermiş olarak bizlere aktardılar. Dinlediğimiz yaşlılardan 
Genc ya da Güvenc Abdal'ı gören tabii ki yok. Ama babalarından, 
dedelerinden dinlediklerini aktardıklarına göre, babaları ya da dede- 
leri Güvenc Abdal'ı görmüşler ve kendi sazıyla söylediği nefesleri 
dinlemişler. Bu söylenenlerin de tesiriyle yörede Güvenc Abdal'ın bir 
ayrıcalığı vardır. Yöremiz onu kendisinden sayar. Güvenc Abdal'ın 
yöredeki etkinliğinin bir örneğini verelim: Yatağan'da "yola" çok 
candan bağlı olan ve bana her bakımdan —gerek bilgisi gerek eskile- 
re ай gördüğü olaylar bakımından— yardımcı olan Ali Baş, torununa 
Güvenc adını vermiştir. 

Şimdi de bazı kaynaklardaki Güvenc ismine gelelim. 

Bilindiği gibi, Hacı Bektaşı Veli'nin menkıbelerinde geçen bir 
Güvenc Abdal var ki, gerçekliği tarihi olarak pek ispatlanamamış- 
tır. Bu zat Hindistan'a Hacı Bektaşı Veli'nin alacağını almaya gidi- 
yor ve çok güzel bir kızla geliyor. Ayrıca bu zatın ismine izafeten 
Malatya'da bir ocak olduğu da biliniyor. Bizim Güvenc Abdal'ımız 
ile bu biraz da menkibevi şahsın hiçbir il gisi yoktur. 

Bizim Güvenc Abdal'ımız hakkında Tevfik Oytan ve S. Nüzhet 
Ergun bilgi veriyor. Turgut Koca da, "Sultan Suca'ya gittiğimde me- 
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zarını Ziyaret ettim. Fakat gerçek mezartaşını bulamadım. Onun ye- 
rine yeni yazıyla oldukça yeni basit bir mezartaşı vardı" diyor.! 
Yazarlar, 19. yüzyılda yaşadığında müttefikler. Şairin devlet me- 
muru olduğu emekliliğinde Seyit Battal Gazi ve Sultan Suca dergâh- 
larında münzevi bir hayat yaşadığını söylüyorlar. O devirde Sultan 
Suca'dan bize dervişlerin geldi ğini elimizdeki belgelerden biliyoruz. 
Böylece bize sözlü olarak ulaşan bilgilerle bu bilgiler uyuşuyor. 
Aşağıda şairimizin yedi nefesini sunuyoruz. Bunların üçünü cönk- 
ten, üçünü velayetname kitabından, birini de Kevser Bacı'dan aldık. 


I. Nefes 


Dün gece dün gece seyrim içinde 
Muhammed Mustafa Veli'yi gördüm 
ЕШ taç başında nikab yüzünde 

On iki imam seri Ali'yi gördüm 


Şekavet ettiler çekip gittiler 
Hakkın doğru yolun irşat ettiler 
Aynı cem olmuşlar sohbet ettiler 
Kırkların ceminde Ali'yi gördüm 


Geçti seccadeye oturdu kendi 
Cemalin nurundan cerağlar yandı 
Hüda emreyledi Karabdal sundu 
Bize Hak'tan gelen doluyu gördüm 


İçtim o doluyu akıl yitirdim 
Giyindim kısbetim hizmet yetirdim 
Menzil gösterdiler geçtim oturdum 
Tiğbent ile bağlı belimi gördüm 


І Bektaşi Alevi Şairleri. 
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GENCİ ABDAL koydu bu yola seri 
Şükür kurban kestik gördük didarı 
Erenler serveri gerçekler eri 
Hünkâr Hacı Bektaş Veli'yi gördüm 
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11. Nefes (Hak Bakidir) 


Bana sırrı Hüdadır bu 
Ali Allah Veli Allah 
Ki nuru Mustafa'dır bu 
Ali Allah Veli Allah 


Haber al ayet ekberden 
İçenler abu kevserden 

Sor evladı Haydar'dan 

Ali Allah Veli Allah 


Ali bir nuru Azimdir 
Hüdanın sırrın mahremdir 
Ki ol bakidir Ekrem dir 
Ali Allah Veli Allah 


Oku hüsnün beratından 
Haber al nuru zatından 
Nuru ödem sıfatından 
Ali Allah Veli Allah 


Kimindir telağı mevut 
Kimindir serdei mesut 
Kim oldu mümine maksut 
Ali Allah Veli Allah 


Gerek gökte gerek yerde 
Kim oldur hazır her yerde 
Yakındır bize bir yerde 
Ali Allah Veli Allah 


Bu GENÇ ABDAL" halinden 
Geçer şahım vebalinden 
Kerem kendi cemalinden 
ALİ ALLAH VELİ ALLAH 
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Ш. Nefes 


İmam Rıza oğlu Horasan piri 

Sırrı da mevlanın Yatağan Babam 
Nice metheylesem dillerde yeri 
Çoktur senin şanın Yatağan Babam 


Urum'dan Acem'den şanın bidayet 
Bize erler geldi Hak'tan hidayet 
Yüz dergâhına eyler ziyaret 
Kânidir mihmanın Yatağan Babam 


Arif olan sana harç eder varın 
Şefaat isterler her düşen darın 

Hak didarıdır senin didarın 
Cennettir mekânın Yatağan Babam 


Aşkın kitapları.senden açılır 
Günahkârın günahından geçilir 
Erkânında cemde demler içilir 
Sürülür demlerin Yatağan Babam 


Senden Hakk'a doğru yoldur efendim 
Ağlatma garibi güldür efendim 

GENÇ ABDALüm) sana kuldur efendim 
Mürüvvettir ihsanın Yatağan Babam 


101 


ji 


m” ۷ КОЛА özelim Ġa . 
لو سو سای تفن‎ eu. 2 : 


1 
1 Hz MƏR 


PCS TI vas‏ اق وخت و 
v 00 3 p 2‏ 


ж İZ "T b kx A s ur 3 
gu ər Ge pda ə” —. ACER 1 
08 M Dri MED 
0: özb ə si. ge - T 


m Tu ; 


٢ rp siz 


ІІ. Nefesin orijinali. 


102 


IV. Nefes 


Mazharı teri hüdasın ya Muhammed Mustafa 
Menba-ı cari senhasın ya Muhammed Mustafa 


Şerifi birer eltıca Şemsi afitabına mahremi 
Enveri zatı bekasın ya Muhammed Mustafa 


Mahbub güzellerden güzelsin ey cemali mihrimah 
Serveri savmi lukasın ya Muhammed Mustafa 


(Cümle) İlmi Ledunun kâşifi esrarısın 
Mektebi aşkı edasın ya Muhammed Mustafa 


Erenler içinden ilmi envaı tebdileyledin 
Suye-i fethi duasın ya Muhammed Mustafa 


Ordular ihya olur nimengâhına senin 
Nice bin derde devasın ya Muhammed Mustafa 


GENCİ ABDAL haline kıl bir nazar eyle kerem 
Sen kerem kani vefasın ya Muhammed Mustafa 
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V. Nefes 


Keramet sahibi Şah'ı görelim 
Derviş gel gidelim Sultan Suca'ha 
Varıp eşiğine yüzler sürelim 
Derviş gel gidelim Sultan Suca'ha 


Aşkı niyaz kılalım imam Riza'ya 
Niyaz edip mürvet Ali Baba'ya 
Sucu Ana kanılmaz ayırsın sefaya 
Derviş gel gidelim Sultan Suca'ha 


İsteyenler bulmuş biz de bulalım 
Güzel Şah'tan gani himmet alalım 
Dergâhında hizmet edip kalalım 
Derviş gel gidelim Sultan Suca'ha 


Kesfi keramette sırrı sücandır 
Keremler kanidir (pirim) sultandır 
Erenler serveri kâtibi cihandır 
Derviş gel gidelim Sultan Suca'ha 


GENCİ ABDAL Hakk'ı arayan bulur 

Varıp kapusunda kul kurban olur 

Hep gelenler anda muradın alır 

DERVİŞ GEL GİDELİM SULTAN SUCA'HA 
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VI. Nefes 


Ey nice bari talibi latifi ehsan gösterir 

Can göziyle kıl nazar kim nice nihan gösterir 
Canana hayırdan mezin eyledi remzi ahval 
Ehsan eltakvüm elinden şekli insan gösterir 


Tercümanı ba ismi esrarını fehmeyle kıl 

Sırrı dil mülkünün ey dil rahman gösterir 

Hak ledun ilmine yazdı ilm alatsema budur 
Nice bin ilm içinde merdi irfan gösterir 
GENCİ ABDAL olma gafil (...) hakkı gayriye 
Aşkı sadıkın kalbine mihman sen gösterir 
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VIL Nefes” 


Horasan ilinden kalkmış yürümüş 
Evvel kadem bastı şir Ali Sultan 
Saruhan Bey ile iskân eyledi 
Burda mekân kurdu şir Ali Sultan 


Ateşle barutu koydu bir kaba 
Erenlerin sırrı gelmez hesaba 
Gösterdi âleme Yatağan Baba 
Keramet sahibi er Ali Sultan 


Civarında üçler beşler yediler 
Hazırlar gayibler Şah'a geldiler 
Niyaza gidelim Hakk'a dediler 
Dergâhı boyanmış nur Ali Sultan 


Müracaat eyledim ya Allah deyüp 

Açılmış dergâhı bab Allah deyüp 

GENC ABDAL mürüvvet güzel şah deyüp 
Kalma günahıma der Ali Sultan 


* Kevser Bacı'dan alındı 
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BOSNAVİ 


Hayatı hakkında fazla bilgi yok. 19. yüzyılda yaşadığı, Bosnalı 
olduğu, saz elde Anadolu'yu dolaştığı söyleniyor. “Bektaşi cönkle- 
rinde birçok nefesi vardır" deniyor. Bizim cönklerde de nefesleri 
var. Bu şairimizin Yatağan Tekkesi'nde hizmet gördüğü ve uzun 
müddet burada kaldığı muhakkak. Bunu burada sunacağımız Yata- 
ğan Babam nefesinden anlıyoruz. 

Bu şairimizden iki nefes sunacağız. 


I. Nefes 


Erkânın yolunu sorayım dersen 
Sahibel zamandır Yatağan Babam 
Onun sohbetini göreyim dersen 
Saffeti rahmandır Yatağan Babam 


Muharrem ayında kesilir kurban 
Aynıcem olmuşlar cümle mahbuban 
Söylese de Yezit sözü nice inan 

Bir şahı merdandır Yatağan Babam 


Sözlerimiz vardır yerli yerinde 
Sürdüler erkânı birbirlerine 
Sorulur mu bu aşk Hakk'ın serine 
Sırrı sırküllahtır Yatağan Babam 
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Saruhan sancağın Gördük kazasını 
Destine almış bayi kadesini 

Kim hor bakarsa bulur belâsını 
Düşmanına düşmandır Yatağan Babam 


BOSNAVİ'ye himmet et her aynıcemde 
İmam Rıza oğlu derler âlemde 

Yoktur akranı(n) Urum'da Şam'da 
Şöyle bir heybetli Yatağan Babam 
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11 Nefes 


Asıl vatanımdan düştüm yabana 

Bu yaban yolların geçtim de geldim 
Terk edüp zühtümü verdim nadana 
Bin yıllık namazım kıldım da geldim 


Anasır libasın giydirdi ana 

Melalin menendi düştüm seyrana 
Âdem oldum ezel geldim cihana 
Yedi kat gökleri aştım da geldim 


Muhabbet aynidir ederler cemi 
Aynı muhabbette sürerler demi 
Kırkların ceminde buldum âdemi 
Hakipaye yüzüm sürdüm de geldim 


Mümin isen dinle ey kalbi selim 
Canımı mürşide eyledim teslim 
Gürruhu naciyân görünce halim 
Taatın sırların gördüm de geldim 


BOSNAVİ'yem sözüm kendi özümden 
Sadık olan çıkmaz mürşit sözünden 
Okudum bu ilmi gönül yüzünden 
Menzili maksuda erdim de geldim. 
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SEYYİT NESİMİ 


Asıl adı İmadeddin Nesimi'dir. Ne zaman doğduğu bilinmiyor. 
Diyarbekir bölgesine yerleşen Türkmenlerdendir. Seyyitliği (Hz. 
Hüseyin soyundan olduğu) tartışma konusudur. 

Alevi şairlerinin yedi ulusundan biridir. Hurufiliğin kurucusu 
Fazlullah'ın müridi ve halifesidir. Enelhak (Ben Allahım) dediği 
için derisi yüzülerek Halep'te 1404'te öldürülmüştür. (Bu sözü ilk 
defa Hallac-ı Mansur söylemiş, o da öldürülmüştür.) 

Derisini sırtına alarak Halep'in 12 kapısından çıktığını görenler 
olduğu söylenir. Ayrı ayrı kaynaklar hem doğum yeri hem de adı 
için değişik şeyler söylüyor. İsmi için Ali, Müslihü'd-Din, İmamü'd 
Din deniyor. Doğduğu yer için de değişik yerler verilmiş: Bağdat 
civarı Nesim köyü, İran halkındandır, Amidiyalıdır (Diyarbakırlı- 
dır), Tebrizlidir, Şirazlıdır, Nusaybinlidir gibi... 

Seyyit Nesimi'nin Kul Nesimi ile hiçbir ilgisi olmadığını bura- 
da belirtelim. Seyyit Nesimi'den dört nefes sunuyoruz. 


I. Nefes 


Sorma be birader mezhebimizi 

Biz mezhep bilmeyiz yolumuz vardır 
Çağırma meclisi riyaya bizi 

Biz şerbet içmeyiz dolumuz vardır 
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Biz müftü bilmeyiz fetva bilmeyiz 
Kalikul bilmeyiz iftira bilmeyiz 
Hakikat bahsinde hata bilmeyiz 
Şahı Merdan gibi ulumuz vardır 


Bizlerden bekleme zühtü ibadet 
Tutmuşuz evvelden rah selamet 
Tevella olmaktır bizde alâmet 
Sanma ki sağımız solumuz vardır 


Ey zahit surete tapma hakkı bul 
Şahı velayete olmuşuz hep kul 
Hakikat şehrinden geçiyor bu yol 
Başka şey bilmeyiz Ali'miz vardır 


NESİMİ esrarı faş etme sakın 

Ne bilsin ham ervah libası hakkın 

Hakkı bilmeyene hak olmaz yakın 

BİZİM HAK KATINDA ELİMİZ VARDIR 


IL Nefes 


Gel gönül yanalım 
Ateşi aşka 

Şule verelim 
Ateşi aşka 


Evvel aldandım 
Pek kolay sandım 
Kat be kat yandım 
Ateşi aşka 


Vardım götürdüm 
Boştu getirdim 
Geçtim oturdum 
Ateşi aşka 
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Varın verenler 
Dosta verenler 
Yandım erenler 
Ateşi aşka 


Aşk hali olmaz 
Yerde çürümez 
Yanmayan bilmez 
Ateşi aşka 


Ey padişahım 
Affet günahım 
Yanmadır kârım 
Ateşi aşka 
SEYYİD NESİMİ 
Terkeyle resmi 


Yandır bu cismi 
Ateşi aşka 
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III. Nefes 


Aşk elinde yandım canım 
Ya Ali senden medet 

Bir garibi müptelayım 
Ya Ali senden medet 


Sen bana lütfi keremdin 
Derdime bir çare kıl 
Şahım sensin ben gedayım 
Ya Ali senden Medet 


Hak taala öz nurundan 
Hup yaratmış şahımı 
(Sen) Kudret sırrı hüdasın 
Ya Ali senden medet 


Kim Muhammed'den Ali'yi 
Ayırır lanet ana 

Lahminin lahmi değil mi 
Ya Ali senden medet 


Ol Hatice Fatıma 
Hayrünnisâ bint nebi 
Badan'dir binayı hakikat 
Ya Ali senden medet 


Ben de halıkı hüsn oldum 
Ezelden ta ebet 

Nuru cismi Mustafa min 
Ya Ali senden medet 


Hazır cevabın göründü 
(...) mucize gösterir 
Şah Hüseyin'in (...) 
Ya Ali senden medet 
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Bunca evladı Veli 

Senden zuhurdur ya İmam 
Sırrı Zeynel Abidin'sin 

Ya Ali senden medet 


Bakırı Cafer yolunda 
Oynarım ben başı can 
Musayı Kâzım inayet 
Ya Ali senden medet 


Yek tavafı merket 
Şah Riza(vi) Horasan 
Yetmişiki can ekber 
Ya Ali senden medet 


Şah Takiya Naki'dir 
Var Şahı ilmi nebi 
Devleti Ali Abanın 
Ya Ali senden medet 


Şah Hasan el Asgari'dir 

Bı şuayı ehli din 

Gönlüm andan şazı hürrem 
Ya Ali senden medet 


Ya Muhammedi Mehdi sahip 
Zamanı eyler zuhur 

Âlemi küffar tuttu 

Ya Ali senden medet 


Şadı hezarana lanet 
Hariciye sad hezar 
Tohumu Mervan Yezit 
Ya Ali senden medet 


Şad hezaran haricinin 
Bağrına bu özlerim 
Hançer gibi doğrayıptır 
Ya Ali senden medet 


Zahidin zühtüne yandım 
Ateşi hicranem men 
Hak oldum kane yattım 
Ya Ali senden medet 


Ahmedi Muhtar sensin 
Şakıyı Kevseri Ali 
Yedi Kevser dil şikeste 
Ya Ali senden medet 


Ey NESİMİ dil şikeste 
Dile gil haktan necat 
Curayı tevhit meyliden 


YA ALİ SENDEN MEDET 
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IV. Nefes (Kefti Nesimi Sultan) 


İlm yüzün saldı ziya Almuhammed 
Nadan ne bilir dânâ bilir Almuhammed 
Seyfin sak edip geldi yine Almuhammed 
Sadu sallu Ali seyidine Al Muhammed 


Ali'nin Şah keremdir 

Hasan baş tacı Hüseyin can Ali'dir 
Zeynal Aba ki Bakır'a şol Ali dedemdir 
Sadu sallu Ali seyidine Al Muhammed 


İlm yüzüne gelmedi Cafer gibi irfan 
Kazim gibi hiçbiri dahi olmadı sultan 
Kişi yüzünü gördü dedi Şahı Horasan 
Sadu sallu Ali seyidine Al Muhammed 


İmam Taki gözleri nur ziyadır 

Ali Naki sabi say evvel merağ kemadır 
Hasan el Asgari dertlerine aynı şiadır 
Sadu sallu Ali seyidine Al Muhammed 


Cün Mehdi zuhur etti ayan kalmadı perde 
Harici olan gitti gerek neyfi Zebur'da 
SEYYİD NESİMİ anın methin okur seherde 
Sadu sallu Ali seyidine Al Muhammed 
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TESLİM ABDAL 


Asıl adının Mehmet olduğu, IV. Murat zamanında yaşadığı, Ye- 
niçeri Ocağı'nda Halife Baba (Büyük Baba Efendi) olduğu, "Еу 
kahraman Türk Milleti” mısralarıyla başlayan bir Anehter ۵ 
konu olduğu belirtiliyor. 

Dört ayrı Teslim Abdal olduğu da söyleniyor. Ayrıca Denizli'de, 
Çorum'da, Elazığ'da mezarı olduğu biliniyor. 

Şairimizden cönkten iki nefes veriyoruz. 


I. Nefes 


Ne kadar methetsem kanul değildir 
Saru (...) keklik olmaz bâz ilen 
Bilmem deli midir aslı da bunun 
Gölde tavuk değişir mi kaz ile 


Meğer var mi idi bizi yaradan 
Götür şu benliği kaldır aradan 
Ya niye seçmedin akı karadan 
Hakka varılır mı kara yüz ilen 


Sen beddua eyler olmuşsun çoktan 
Korkmanım erenlerin attığı oktan 
Ya niye seçmedin batılı Hak'tan 
Hakk'a varılır mı eğri yüz ilen 
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Âşıklarda söz var sözüme karşı 
Söylerler sözünü yüzüne karşı 
Kumaş alan dersin bazına karşı 
Her kumaşın bahası bir mi biz ilen 


TESLİM ABDAL eydir halini çevir 
Taneyi samandan seçe gör ayır 

Hakkı batıldan seçmeyenler hep cavur 
Ya niye seçmedin altı göz ilen 


سے ن 


.. ^ ... 


ИҚ tad ма A دیرب‎ SEL села 


Те: De EE zə 
ико Т 
у OR . و‎ 4% 


və £ o. 
`, رود اه‎ 


» ۱ 
LA »رباب‎ I ان‎ Ned Nin 


fi 


1 


Е vəz 
də. 
9: 


s... 


8 و‎ 4,94 
ана شو‎ SA Pise 
DORT 
à 


Aug eot ОЯ" деу 2 وان‎ | 
x 52 У ei : 9: АН аз 


tw 9) 


d ba sabi‏ بای ME‏ زابلا 


I. Nefesin orijinali, 


ku şə AN ja zp ME 


122 


II. Nefes 


Dağlar taşlar hayvan insan ağladı 
İmam Hüseyin'in düştüğü günde 
Yer gök yasın tuttu kara bağladı 
İmam Hüseyin'in düştüğü günde 
Ateş yasın çekti anda yanmadı 
Bunda (...) niğmet yenmedi 
Cennet halkı matem tuttu gülmedi 
İmam Hüseyin'in düştüğü günde 
(...) Zülcenan atı çıka geldi gördüler 
Hüseyin'in düştüğünü bildiler 
Alim (...) zarlığın kaldılar 

İmam Hüseyin'in düştüğü günde 
Dedesi Muhammed yanına geldi 
Torunun hatrını ovada aldı 

Açtı Fatm'ana saçını yoldu 

İmam Hüseyin'in düştüğü günde 
Ümmü Gülsüm şehriban murat almadı 
Onlar'olan hiç kimseye olmadı 
Cennet halkı matem tuttu gülmedi 
İmam Hüseyin'in düştüğü günde 
Sıdk ile tutanlar haslar hasıdır 
Tutmayanlar ulu Allah'a asidir 
Çekin görün imamların yasıdır 
İmam Hüseyin'in düştüğü günde 
Lanet Yezid'e yasın çekmedi 
Sular dem çekti de durdu akmadı 
Gökte kuşlar (bile) tüyün dökmedi 
İmam Hüseyin'in düştüğü günde 
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Lanet Yezid'e okunur onda 

Mümine rahmet okunur bunda 

Bin haç kadar sevap vardır bir günde 
İmam Hüseyin'in düştüğü günde 
TESLİM ABDAL dertli sinem çağladı 
Muhipler yas tuttu kara bağladı 

Alim ah Hüseyin diye ağladı 

İmam Hüseyin'in düştüğü günde 
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II. Nefesin orijinali, 


TURABİ 


Kaynaklar birkaç Turabi'den söz ediyor. En önemli olanı ve 
hakikisi, daha geniş bilgi bulunan Turabi, Hacı Bektaş postuna 19 
yıl oturandır. 

1849'dan, ölüm tarihi olan 1868'e kadar Hacı Bektaş Tekkesi 
postnişiniymiş. Turabi mahlaslı yedi tane Alevi şairi olduğu söyle- 
niyor. Bir de Kulalı Mehmet Turabi Baba'dan söz ediliyor. 

Yatağan köyünün yaşlılarından Ali Baş! "Turabi'nin mezarının 
burada" (Yatağan köyü) olduğunu söylüyor. Ege'nin birçok yeri gi- 
bi Kula köyleri de Yatağan Tekkesi'ne bağlıdır. Halen Kula'nın En- 
cikler köyü ve civarı Yatağan Mahmut soyundan olan dedelere bağ- 
lıdır. Bu soydan İsmail Dede, adı geçen Encikler köyünde gömül- 
müştür. Yatağan'da adı çok geçen Turabi'nin, Kulalı Mehmet Tura- 
bi Baba olabileceğini düşünüyorum. 


I. Nefes 


Gel gönül gidelim aşk ellerine 
Muradın yâr ise bir tane yeter 
Fikri kıl ettiğin amellerine 

Havayla cehleyle efsane yeter 


1 Kendisinden çok faydalandığım Ali Baş, Mart 2001'de Hakk'a yürüdü. Rahmetle, 
saygıyla anıyorum. 
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Beyhude işleri terkeyle mutlak 
İbret nazar'ile hikmetine bak 
Külli men aleyhe fani dedi Hak 
Âkile bu bir söz bahane yeter 


Meyli cihan olup sen olma bednam 
Kim aldı dünyadan muradınca kam 
Ölüm var mı yok mu ahiri encam 
Vakit geçirmeye virane yeter 


TURABİ sen özün payımal eyle 
Rahi erenlerle kesbi hal eyle 

Şu yalan dünyayı bir hayal eyle 
Gelen geçip gider nişane yeter 
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| Nefesin orijinali. 


126 


TI. Nefes 


Salma dil şikeste engine âşık 
Bahri aşka hattı payan bulunmaz 
Her yerde keşfetme sırrı hakikat 
Onu fehmedecek bir can bulunmaz 


Arife tarif etmek ne hacet 

Efsane sözlerden eyle feragat 
Kande gösterirsen ehli keramet 
Ali çoktur şahı merdan bulunmaz 


Meddahi oldular amelde erler 

Zayi kıymet bilirler ilmi hünerler 

Her kime söylesen arifiz derler 

Bildim ki senden özge nadan bulunmaz 


TURABİ âlemde oldu serseri 
Fehmeder kalmadı dürü gövheri 
Kimsenin kimseden yoktur haberi 
Şöyle bir acayip seyran bulunmaz 
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ŞEYHİM SAFİ 


Bu şahsın, Şah İsmail'in büyük dedesi olan Safiyittin olabi- 
leceğini düşünüyorum. Elde belge yok. Safiyittin, Yatağan Mah- 
mut'tan sonra yaşamıştır. Anadolu'yla da ilgisi vardı. Belki buralara 
gelmiştir. Bu şairin nefesinin özelliği, bir iç eleştiri olması. Herhal- 
de kendisi de dedeydi. Dedeleri acımasızca eleştiriyor. 


I. Nefes 


Şimdi gider yollar sürülmez oldu 
Bilmem yolu nasıl sürer dedeler 
Talip rehberinden sorulmaz oldu 
Bilmem yolu nasıl sürer dedeler 


Zenginlerin yolun eyice görür 
Anların kalbinden eşhedi verir 
Hakk'ın dizarına (kul) nasıl varır 
Bilmem yolu nasıl sürer dedeler 


Fakirlerin yolunu eyice görmez 

Onların kalbinde eşhedi vermez 

Hakk'ın dizarına doğruca varmaz 
- Bilmem yolu nasıl görür dedeler 


Zenginler gelirken ayağa kalkar 
Niyaz var mı diye eline bakar 
Yumuşak bacıları yanına çeker 
Bilmem yolu nasıl görür dedeler 
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ŞEYHİM SAFİ Menakib buyruğun söyler 
Mal için talibe medaret eyler 

Fakir evliya olsa (da) kim dinler 

Babu çaktım yer gösterir dedeler 


TAL 4‏ بخ 


I. Nefesin orijinali. 
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II. Nefes 


Erenler ayağı bir kadem boldur 
Danıştı Muhammed böyle der Ali 
Hakk'a doğru olmayan Yezid'in eli 
Gider, cehenneme doğrudur yolu 


Hak yolunu inkâr eden (...) 
Anların aslı Maviyedir Maviye 
Bizler iman ettik Şeyh Safi'ye 
Danıştı Muhammed, öyle der Ali 


İnanmıyan münkir birbirine bozula 
Anların defterine lugat yazıla 

Dala konmuş arı gibi süzüle 
Danıştı Muhammed öyle der Ali 


İki mezhebin birine hoş gelmezse sözü 
Cehennem kalbinden karadır yüzü 
Dünyada ahirette aynıdır özü 

Danıştı Muhammed öyle der Ali 


İki mezhebin birinden ayrılsa karı 
ŞEYH SAFİ süreğinde bulunmaz yeri 
Anlara lanet etti erlerin eri 

Danıştı Muhammed öyle der Ali 


Mümine küsen hakka kanlı olur 
Asnasına küsen iki beyanlıdır 
(Hakka küsen) Oniki İmam kanlıdır 
Danıştı Muhammed öyle der Ali 
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MATLUBİ 


Fuat Köprülü, Saz Şairleri isimli kapsamlı eserinde bu şaire yer 
vermemiş. 

Sayın Turgut Koca, iki şiirini vermiş. Bu şairin adının Talibi ola- 
rak da bilindiğini, 1902'de yaşadığını yazıyor. Alevi-Bektaşi Şiir le- 
ri Antolojisi'nde de aynı bilgiler var. 

Balkan Türkleri'nden: olduğu, çok güzel keman çaldığı, Sütlüce 
Bektaşi Tekkesi şeyhi Münir Baba'dan el aldığı söyleniyor. 

Sanıyorum burada verdiğimiz iki nefesi okuyanlarımız ilk defa 
öğrenecekler. 


1. Nefes (Duvaz İmam) 


Bir duvaz imam söylerim size 
Muhammed Ali'ye verin salavat 
Hayırdua edin kardeşler bize 
Muhammed Ali'ye verin salavat 


İmam Hasan'ın darına dayan 

Şah İmam Hüseyin'in nuruna boyan 
Küçük büyük mümin müslim aşıkan 
Muhammed Ali'ye verin salavat 
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Zeynel Abidin'in tutalım yası 
Muhammed Bakır'dan dinleyin sazı 
Gönlünüzden silin kir ile pası 
Muhammed Ali'ye verin salavat 


* 


İmam Rıza'dır âlemin şahı 
Muhammed Taki'dir gönüller mahı 
Eğer kardeş sever isen Allah'ı 
Muhammed Ali'ye verin salavat 


Aliyi Naki'ye kılın niyazı 
Hasan el Asgari'de birleyin özü 
Ayırmaz erenler katardan bizi 
Muhammed Ali'ye verin salavat 


Muhammed Mehdi gözlesin gözler 
Carda masum paka nazü niyazlar 
MATLUBİ yerlere sürelim yüzler 
Muhammed Ali'ye verin salavat 


27 Sefer 95 


* Burada bir kıta eksik, İmam Cafer ve Musa Kâzım yok. 
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II. Nefes 


(Çıktım yâd elleri) seyran eyledim 
Cümlenin dilinde (olan) Ali'dir 
(Nurunda kuvveti) gördüm de geldim 
Cebrail'e rehber olan Ali'dir 


(Murteza Ali buna) eyledi amel 
Yedi günde kondu dünyaya temel 
Oldu altı bin yıl Âdem'den evvel 
Ak (...) bendini ören Ali'dir 


Muhammed Mustafa mihraca çıktı 
Çıkarıp bir arslan yolunu tuttu 
Muhammed hatmi arslana attı 
Bu hatımi yutan arslan Ali'dir 


Muhammed mihraçtan indi söyledi 
Gördüğü arslanın methin eyledi 
Kırklar ol arslanın izin izledi 
Kırkların sürdüğü arslan Ali'dir 


MATLUBİ derdiment yolun kemteri 
Daima zikreder methin Haydari 

Bir tuttu iki par'etti yedi başlı ejderi 
Hayber Kalesi'ne giren Ali'dir 
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DERVİŞ SÜLEYMAN 


Turgut Koca'da, Derviş Süleyman diye bir isim yok. Hangi de- 
virde yaşadığı bilinmeyen bir Süleyman var. Ondan bir şiir vermiş. 
Alevi-Bektaşi Şairleri Antolojisi'nde kaynak göstermeden "19. уу. 
ozanlarındandır. Bir nefesinde 1899 tarihini vermektedir" deniyor. 
Biz, bir nefesini veriyoruz. 


Duvaz İmam 


Günahkârım hata etmektir işim 
Tövbe hey yarabbi estağfurullah 
Muhammed Ali'ye bağlıdır başım 
Tövbe hey yarabbi estağfurullah 


Hasan Hüseyin'de balkıyan nur ise 
İmam Zeynel sır içinde sır ise 
Eğer özümüzde benlik var ise 
Tövbe hey yarabbi estağfurullah 


İmam Bakır'ın özünden çıkmak 
Yükünü Cafer'den tuta geçmek 
Sen bahçe hatır bırakmak 
Tövbe hey yarabbi estağfurullah 


Benim sevdiciğim Musa Kâzım'dır 
İmam Rıza'ya bağlı özümdür 

Sen Taki'sin eksik noksan bizimdir 
Tövbe hey yarabbi estağfurullah 
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İmam Naki Asgeri (...) 

Muhammed Mehdi gönlümüzün gamını ata 
Daim ettiğimiz kovu kıybete 

Tövbe hey yarabbi estağfurullah 


DERVİŞ SÜLEYMAN'ım Bağdadı Basra 
Bak şu kem zamane yuh şu asıra 

Sen Kerem Kanisin kalma kusura 

Tövbe hey yarabbi estağfurullah 
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Duvaz İmam nefesinin orijinali, 
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ÂŞIK İBRAHİM 


Sadettin Nüzhet, İbrahim Baba olarak veriyor ve “191/74е öldü- 
günü, Hacı Bektaş Tekkesi Postnişini Feyzullah Dede'den icazet al- 
dığını" belirtiyor. 

Gölpınarlı da, İbrahim Baba ile İbrahim Mihrabi Baba'nın karış- 
tırıldığını söylüyor. Bize göre Âşık İbrahim bunların ikisinden de 
başka biridir. Nefesinden de anlaşılacağı gibi Yatağan Tekkesi'nde 
yetişmiştir. Çünkü yöreyi bilmeyen bu nefesi yazamaz. Yatağan'da- 
ki Yaren Tepesi, Yatağan köyünün değil, Akhisar'ın en yüksek yer- 
lerinden biridir. Yörede yaygın söylentiye göre Saruhan Bey, Ya- 
ren'deki ışığı Manisa'dan görürmüş. Saruhan Bey zamanında hem 
dini lider hem de orduda kumandan olan, bize kadar gelen 80'e ya- 
kın isim var. Bunlardan 12 adet var ki, hepsinden ünlü. Bunu da şu- 
radan anlıyoruz: Saruhan Bey ve oğulları onlara geniş araziler ver- 
mişler. Vakıflar, tekkeler kurarak onların yörede halkı bilinçlendir- 
me, eğitme görevini vermişler. Bu on iki erenin yatırlarını ziyaret 
ettiğimizde çok enteresan bir şeyle karşılaştık. Hepsinden Yaren te- 
pesi görünüyordu.! Bütün bu anlattığımız nedenlerden yukarıda da 
söylediğimiz gibi Âşık İbrahim, Yatağan Tekkesi'nin yetiştirdiği ve 
yazın hayatımıza ilk defa çıkan sairlerimizdendir. 


1 Bu hususta daha geniş bilgi için bkz. Oğuzlardan Yatağan Mahmut Sultan adlı ki- 
tabımız. 
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Nefes 


Pir himmet eylese varsam iline 
Mail oldum sümbülüne gülüne 
Bize alâyı huzur yanında böyle 
Seyrangâhı güzel Yaren Baba'nın 


Eteğinde eğlenir erenler pirler 
Ona inanmazlar münkirler körler 
Sürerler demini erenler pirler 
Sürelim demini Yaren Baba'nın 


Yöresine çıktım baharlı yazlı 
Davut ile Kanber ile türlü avazlı 
Semaha çıkmışlar gelinli kızlı 
Seyrangâhı güzel Yaren Baba'nın 


Yücesine çıktım iller görünür 
Gayp erenler hep oraya derilir 
Yaren Sultan babam parlar görünür 
Ne güzel illeri Yaren Baba'nın 


AŞIK İBRAHİM der ki azdı zamane 
Benim gönlüm tamdır on iki imama 
Hak nasip eder varırsam o deme 
Ederiz methini Yaren Baba'nın 
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Nefesin orijinali (Aşık İbrahim). 
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SEFİL EDNA YUNUS 


Bu şairimizin bizim Türkmen ulusu Koca Yunus'la bir ilgisi 
yok. Bilindiği gibi Yunus zamanında ne Şah İsmail, ne Kul Him- 
met, ne de Pir Sultan vardı. Bu şairimiz en erken 17. veya 18. 
yüzyılda yaşamıştır. Cönkte başka nefesini bulamadık. Sanıyorum 
bu şairimizi ve de şiirini halkımıza ilk defa sunuyoruz. Araştırma- 
larımızda bu isimde bir şaire rastlamadık.! Fakat Sadettin Nüz- 
het'in Pir Sultan Abdal isimli eserinde Pir Sultan'ın olduğu söyle- 
nen bir nefes var. Onu da buraya alıyoruz. Bu nefesin de burada adı 
geçen Sefil Edna Yunus'a ait olduğunu sanıyoruz. Tabii, bu duru- 
mu edebiyat tarihçilerinin incelemesine sunuyoruz. 


I. Nefes 
Duvaz İmam 


Ey gaziler âşıklar piri 

Hatayı'm Kul Himmet Pir Sultan Abdal 
Cennet alâdır onların yeri 

Hatay'ım Kul Himmet Pir Sultan Abdal 


(Anlar) öyle görmüş gördüğün söyler 
İner aşkın deryasını boylar 
Muhammed Ali'nin methini eyler 
Hatay'ım Kul Himmet Pir Sultan Abdal 


1 Bu duruma, Oğuzlardan Yatağan Mahmut Sultan isimli eserde de değindik. 
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Hasan Hüseyin dahi Ali'nin oğlu 
Kerbela'da susuz çağlar mı narı 

(O Yezid'e) lanet okunur bari 

Hatay'ım Kul Himmet Pir Sultan Abdal 


İmam Zeynel Aba zindana girince 
Muhammed Bakır zuhura gelince 
Cafer Sadık deryada yüzünce 

Hatay'ım Kul Himmet Pir Sultan Abdal 


Musa Kâzım'dır (bu) yolun banisi 

Ali Rıza'dır imamlar hası 

Taki Naki müminlerin Kâbesi 
Hatay'ım Kul Himmet Pir Sultan Abdal 


Hasan el Askeri'den asker gelince 
Âşıklar ana tecelli kılınca 

Sene tamam olup Mehdi gelince 
Hatay'ım Kul Himmet Pir Sultan Abdal 


SEFİL EDNA YUNUS ah eder günde 
Ne cevap vereyim varınca anda 

Şefaat isterler mahşer gününde 
Hatayım Kul Himmet Pir Sultan Abdal 
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I. Nefesin orijinali. 
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II. Nefes 


Medet senden âlemleri yaradan 
Zahirde batında sen imdat eyle 
Âlemi Âdem'i yoktan var ettin 

Zahirde batında sen imdat eyle 


Okumu atayım yayım basayım 
Haricinin damarını keseyim 

Bu yolun sahibi İmam Hüseyin 
Zahirde batında sen imdat eyle 


Hükmünü geçiren hep cümle nasa 
Eteğin tutanlar görmedi gussa 
Seyyit Hasan oğlu Şah Abdal Musa 
Zahirde batında sen imdat eyle 


Evladı Ali'nin oldu şahbazı 
Cümle erenlerin şahbazı bazı 
Sultan Suca Baba Seyyid-i Gazi 
Zahirde batında sen imdat eyle 


Hatayı Kul Himmet Pirim Pir Sultan 
Hem küçük Yatağan büyük Yatağan 
Erenler celladı ya Hacim Sultan 
Zahirde batında sen imdat eyle 
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VİRANİ 


Virani de yedi ulu Alevi şairinden biridir. Hurufi olduğu ve Hz. 
Ali'nin Necef'te türbedarlığını yaptığı söyleniyor. Doğumu ve ölü- 
mü tam belli değil. İçinde yüz kadar şiir olan bir divanının H. 
1270'te (1854) yazıldığı biliniyor. 

Virani'nin bu nefesini tam okuyamadık. Okuyabildiğimiz kada- 
rını yazıyoruz. Orijinalini de sunuyoruz. Ola ki okuyabilen bulunur. 
İlk üç kıtayı hiç okuyamadık. 


1. Nefes 


Seyyah olsa cümle âlemi görse 
Doksan bin ilmi okuyup yazsa 

Bir mümin zahidin kuşağın çözse 
Herkes derdine derman bulmaz billah 


Bir bacı zahidin yüzüne baksa 
Zahit (...) olsa hem meyli aksa 
(Bu kadın) başına mazarat gelse 
((...)) meydanında kalır billah 


Vermeyin zahide kızınız varsa 
Anası atası hemrazı olsa 
Dönüyor bin kere yerine varsa 
Pirinden şefaat bulmaz billah 


147 


VİRANİ ABDAL çakar hakkın oduna 
Biz bilmezik erenlerin yâdına 

Bir kişi cefa etse er avradına 

Yedi başlı hayvan olur billah 

Herkiz derdine derman olmaz billah 
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II. Nefes 


Ya Muhammed Mustafa yaranım ayanım benim 
Ya Ali el Murteza ya Şahı Merdanım benim 
Kalmadı cihanda zerre kehanım benim 
Askeri'dir gönlümün tahtı sultanım benim 


Ya Hasan Halkı Rıza mir kurbanım benim 
Ya Hüseyin Kerbela (...) benim 

Ya Ali Zeynelaba yad elde destanım benim 
Askeri'dir gönlümün tahtı sultanım benim 


Muhammed Bakır ya derdi dermanım 76 
Ya İmamı Caferi ya tadlı bir tanem benim 
Ya İmam Kazım ya nuru rahmanım benim 
Askeri'dir gönlümün tahtı sultanım benim 


Ya Ali Musa Rıza ya canı cananım benim 

Ya Taki ya Naki ya şahı irfanım benim 

Ya Muhammed Mehdi ya mahıtabanım benim 
Askeri'dir gönlümün tahtı sultanım benim 


Ya Ali ya evliya ya Şahı VİRAN'ım benim 

Ya Ali ya evliya günden ayanım benim 

Ya bu dem bunyad oluptur cısmi VİRAN'ım benim 
Askeri'dir gönlümün tahtı sultanım 
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ŞİRİ (ŞİHRİ) 


Bu isimli şairin kim olduğu maalesef tam olarak bilinememek- 
tedir. Kıymetli Hoca Nejat Birdoğan,! Şiri'nin, Cemalettin Efendi 
olduğunu bir kitabında yazmış. Bizdeki nefesin cönkteki yazımının 
altında 6 Muharrem 1300 (1882) yazıyor. Bu tarihi gerçeğe göre 
bunu Cemalettin Efendi'nin yazma olasılığı az. 1862'de doğmuş 
olan Cemalettin Efendi'nin Şiri olduğu hakkında başka kaynakta da 
bir bilgi yok. Bir başka kaynak Şiri'nin Feyzullah Çelebi'nin oğlu 
Bektaş Çelebi olduğunu belirtiyor. Bu kaynak, bu şahsın ayrıca Ha- 
cı Bektaş mahlası ile de şiirler yazdığını belirtiyor. Hacı Bektaş 
mahlaslı bir nefes bizde de var. Onu ayrı vereceğiz. Nedense bizde- 
ki cönkte "Şihri" yazılı. 


Cihan var olmadan hatmi âlemden 
Hak ile birlikte yektaş idim ben 
Var idim cihanda kendi varımdan 
Yazdım tasvirimi nakkaş idim ben 


Anasırdan bir libasdır büründüm 
Narı badi abı hakdan göründüm 
Hayır beşer ile cihana geldim 

(Hem de) Âdem ile bir yaş idim ben 


1 Bu eser yayına hazırlanırken Hakk'a yürüyen kıymetli dost, ışık insan, can Nejat 
Birdoğan'ı rahmetle anıyoruz. 
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İsmail göründüm bir zaman ey сап 
İshak, Kayup, Yusuf oldum bir zaman 
Eyyüp gelip çok çağırdım el aman 
Kurt yedi vücudum kanyaş idim ben 


Zekeriya ile hulle biçtiler 

Yahya ile kanım yere saçtılar 
Davut oldum çok peşime düştüler 
Mührü Süleyman'ı çok taşıdım ben 


Mübarek asayı Musa'ya verdim 
Ruhul kudüs olup Meryem'e erdim 
Cümle enbiyaya ben rehber oldum 
Mücizatı murgi huffâş idim ben 


Âdem'in sülbünden Şit olup geldim 
Nuh u Nebi ile tufana girdim 

Bir vakit bir mülki İbrahim oldum 
Yaptım Beytullahı taş taşıdım ben 


Sülbü bedirinden Ahmedi muhtar 
İlahi mevladan erdi Zülfikâr 

Mahi ihsanı oldum (böyle) yarı gar 
Kul iken dünyada sırtaş idim ben 


Bu cihan mülkünü devredip geldim 
Kırklar meydanında erkâna girdim 
Şah-ı velayete kemerbest oldum 
Selman-ı pak ile yoldaş idim ben 


Hidayet erişti bize (bu) erden 
Vurup biat edin Resulullah'tan 
Haber verdi bize fenhi billahtan 
Aldığım esrarı çok taşıdım ben 


Sakkıhum hamrından içildi şerbet 
Defi oldu muhablar saçıldı rahmet 
Açıldı meydanda seyri hakikat 
Gördüğüm esrarı hak taşıdım ben 


Tefekkür eyledim ben kendi kendim 
Muczi kerem ile imana geldim 

Şahı Merdan ile Düldül'e bindim 
Zülfikâr kuşandım tığ taşıdım ben 


Şükür matlubumu götürdüm ele 

Gül oldum feryadı verdim bülbüle 
Cem oldum bir yerde ehli beytile 
Kırklar meydanında kardaş idim ben 


Gâhı veli gâhı nebi göründüm 

Gâhı uslu gâhı deli göründüm 

Gâhı Ahmed gâhı Ali göründüm 
Kimse bilmez sırrımı kallaş idim ben 


Bu fena mülküne çok gelüp gittim 
Yağmur olup yağdım ot olup bittim 
URUM diyarını ben irşad ettim 
HORASAN'dan gelen BEKTAŞ idim ben 


Hamdulillah şimdi ŞİHRİ dediler 
Bunca gelip gittim hiç bilmediler 

Bu benim sırrımı anlamadılar 

Her gelmede mahluka kardaş idim ben 


6 Muharrem 1300 (1882) 
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HACI BEKTAŞ 


Ekte vereceğimiz şiirin şahbeyti Hacı Bektaş olarak geçiyor. 
Nefesin başında “Hünkâr Hacı Bektaş Veli Nefes" yazıyor. 

Şiri bölümünde de belirttiğimiz gibi, bir kaynakta bu mahlasla 
nefes yazan şairin Feyzullah Çelebi'nin oğlu Bektaş olduğu belirti- 
liyor. Bu şahıs 1761'de Hakk'a yürümüş. En başta da belirttiğimiz 
gibi, bizim burada bu konuları derinlemesine irdelememiz mümkün 
değil. Bu konu derin araştırma konusudur. Biz sadece elimizdekile- 
ri ilgililerin bilgisine ve araştırmasına sunuyoruz. 


HÜNKAR HACI BEKTAŞ VELİ 
Nefes 


Hak'dan emir oldu geldim dünyaya 
Gözüm açtım mail oldum o burca 
Kamil oldum Hak kelamın okudum 
Elif kaddın da yazılmış o burca 


Alnımıza yazılandır yazılar 
Hakk'ın bilen döner pirin arzular 
Yeryüzünden hiç yol yoktur gaziler 
Arş yüzünden bir yol gider o burca 


Gökde gezen Cebrail'dir piridir 
Bir (ışık) var Muhammed'in nurudur 


Bir kapusu şahimerdan Ali'dir 
Elvan ejvan karlar yağar o burca 
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Konan bazar kandır koçunda hoca 
Ne gündüzüm gündüz ne gecem gece 
Ol ne burçtur cümle burçlardan yüce 
Muhammed Miraca gider o burca 


HACI BEKTAŞ arayıben yitmişim 
Erenler deminden bir pay kapmışım 
Eğer Kâbe ise seyran yapmışım 
Her gönülden bir yol gider o burca 
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Nefesin orijinali. 
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NİYAZİ BÜLBÜLİ (NİYAZİ) 


Cönklerde iki nefesi bulunuyor. Cönklerden birinin ilk sayfasında 
Divanı Niyazi başlığı, onun altında da bir nefes var. O yaprağın yarısı 
yok olduğundan nefesin tamamını da bilemiyoruz. Olduğu kadarını 
ekte veriyoruz. Burada bir de Niyazi Bülbüli'ye ait nefes var. Araştır- 
malarımızda Niyazi veya Niyazi Bülbüli olarak bir isme rastlayama- 
dık. Niyazi Mısri diye biri var. 1617'de Malatya'da doğmuş, medrese 
tahsili görmüş. Halveti Mısri kolu kurucusudur. Uzun süre Mısır'da 
kaldığı için Mısri ismini almış. 1694'te Limni adasında ölmüş. Bizim 
şairlerimizle bu Niyazi Mısri'nin bir ilişkisi olduğunu sanmıyoruz. Ne- 
feslerden de anlaşılacağı gibi, şairlerimiz Alevi inancını öven ve med- 
reseyle pek ilişkisi olmayan şairlerdir. Bunların kim olduğu edebiyat 
tarihçilerinin işidir diyoruz ve biz sadece bizde olanı sunuyoruz. 


I. Nefes 
DİVANI NİYAZİ 


Ah etmeden yaranı arzularsın 
Hayvanı sen geçmeden insanı arzularsın 


Men arefe nefsehü fakat arefe rabbehü 
Nefsini sen bilmeden süphanı arzularsın 


Bu evin kapusunu henüz bulup açmadın 
İçindeki kenzi bi bayanı arzularsın 
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Üfürmekle yalınlanır mı ocak 
Yüzün Hakk'a dönmedin ihsanı arzularsın 


Gün gibi kuşatmış benlik günahı seni 
Günahını bilmeden gufranı arzularsın 


Haşıl kabını yimekle tat bulunmaz 
Zahir ile ey fakih Kur'an'ı arzularsın 


Sarhoş ve mest olmadan 
Nice Hakk'ın emrine fermanı arzularsın 


Sen mihnete düşmeden 
Kebap olup pişmeden zenanı arzularsın 
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Toplanıp toplanıp ceme gelenler 
Bilesiniz cemi cümlede oldur 
Kov ile gaybet ile olanlar 
Bizcileyin günahkárdir delidir 


Ceme varmak murat almak nihayet 
On iki erkânda okunur ayet 
Vücudun şehrini pakeyle gayet 
Gerçek mümin bu dergâhta oladur 


Cem erenlerinin cemali paktır 
Hemen gayret eyle bir gevher getir 
Muhammed'e salavat getir saf otur 
Pir (...) Merdan Ali'dir 


Bir bacı meydanda cârı çalarken 
Gafil olma, Hakk'a haya dolarken 
(...) münkirle çene çalarken 
Uyup sohbet eden iblis kuludur 


Kuvandalar tevhit eder ev Hakip 
Bil ki odem sohbet edendir rakip 
Bize inan miskin dahi münakip 
Okuyup yazan veliler dilidir 


Mümin müslüm diz üstüne gelince 
Duvaz imam tevhit tamam olunca 
Hakk'ı seven aya kalksın denince 
Bu da erenlerin güzel halidir 


Mümin olan sakin olsun yerine 
Mahşerde alır münkir ol yerini 
(Görünce şeytanın kötü) şerini 
NİYAZİ BÜLBÜLİ Hakk'ın irfan kuludur 
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KUL ETEM 


Nefes Huseyni 


Mürşit isen müşkülümü haleyle 
Nerede halk oldu Gürühu Naci 
Gel bizi gamile komandı böyle 
Evveli pek tatlı ahiri acı 


Arif ile arif gönül katmadan 

Hak emredüp bu günahı tatmadan 
Dahi Selman şol kırklara yetmeden 
Ol zamanı kimdi kırklara duacı 


Hak verdi yarattı benim gidamı 
Kesmezem ezelden bari Hudamı 
Bezmi elest yoğurmadan Âdem'i 
Daha Âdem yok iken kimdi duacı 


KUL ETEM'im (eydür) söylerim sözüm 
Söyledim efendim açık can gözüm 

Bir sağıma baktım bir sol omuzum 
Uzak mıdır arife dünyanın ucu 


Rebiülevvel 1293 
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ETHEM BABA (ÂŞIK ETHEM) 


I. Nefes 


Yezit olan bize Kızılbaş dedi 
Bağlardı açılan gülde kırmızı 
İncinme gönül ne derse desin 
Kitabı derc eden dilde kırmızı 


Bu da bir köprüdür fırkatimiz avam 
İkisinin arası katlasın kovan 
Cenneti aladan hediye gelen 
Temarı ada narda kırmızı 


Akli fıkri olan seramı ramı 
Yalandan iftiranın hem seri var mı 
Kalasin cagir güzellerin keremi 
Yeşil kuşak doğar o da kırmızı 


ETHEM BABA eydür hak yolunu pazarı 
Muhammed lütfudur Hakk'ın dizarı 

Evel berhabdır berhabdan al haber 

Ay doğar gün iner o da kırmızı 
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IL Nefes 


Kadirsin gani mevlam sen kadirsin 
Her kadde çağırsam anda hazırsın 
Arşın yüzüne direksin çadırsın 
Dinim imanım muradım pirim 


Rukayı Ala'da Esra'yı gördüm 
Hakk'ın darını dizara sordum 
Cemal'in nurunda muradım gördüm 
Dinim imanım muradım pirim 


Özümü vermişim güzel pirime 
(...) ermesin aklın seyrime 
Derdi kitabın çağır (...) gününe 
Dinim imanım muradım pirim 


Gel katalım saki kevserdir dolu 
Kimisi sağ durur kimisi ölü 

Ali Cafer İmam Caferdir Ali 
Dinim imanım muradım pirim 


AŞIK ETHEM İmam Caferin kulu 
Bu sırrım sırrı Allah'ın nuru 

On iki imam nesli (...) seri 

Dinim imanım muradım pirim 
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KUL HATEM 


Vücudun sehrini seyran ederken 
Dinledim hupların yola sesi var 
Kimse bilmez evliyanın sırrından 
Hak Muhammed Ali gele sesi var 


Buna kimler gelip kimler gidecek 
Ahır Fetih olup sonu n'olacak 
Mümin olan arzusunu alacak 
Münkürün başına bela sesi var 


Balik imiş Hak katında tutulan 
Güruhta on ik'imama katılan 
Küfe şehrinde kırk çöreği satılan 
İslambol'da duydum kule sesi var 


Mecnun çıkar çıkar gelme mi Leyla 
Derdini sen verdin dermanın eyle 
Açık can kulağım duyuşum böyle 
Duydum Edirne'de sela sesi var 


Buna sırrı mana derler kimseler bilmez 
Nadan olan bundan bir mana almaz 

KUL HATEM'im nefsin hiç yerde kalmaz 
Ol sahip zaman(in) gele sesi var 
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VELİM - VELİ BABA - KUL VELİ - ÂŞIK VELİ 


Bunların hepsi aynı kişi midir, yoksa farklı kişiler midir bilemi- 
yoruz. İsmail Özmen, bunların ayrı Veliler olduğunu söylüyor. Biz 
bu şairimizin nefeslerini vermeden Veli isminin çağrıştırdığı Veli 
Baba dergâhından söz edeceğiz. Bu dergâh, Senirkent'in Uluğbey 
köyündedir. Bu dergâhın müritleri, Yatağan ve Sünnetçiler'de de 
vardır. Bu dergâhın son dedesi Hakkı Baba'ydı. 1999'da Hakk'a yü- 
rüdü. Bu iki köyde oradan gelmiş sülaleler var. O sebepten dolayı 
her sene Hakkı Dede bizlere gelirdi. Yatağan Mahmut soyundan 
Eroğlu İsmail Dede'nin evrakı içinde iki mühür ihtiva eden bir ufak 
kâğıt var. Bunlardan birinde, "Hacım Sultan postnişini Bosnalı Ha- 
cı Settah İbrahim Baba" yazıyor. Diğerinde ise "Veli Baba postnişi- 
ni Seyyit Nebi Baba" ibaresi var. Bunların yanında bir de basılmış 
mühür var. Bunları içeren kâğıdı aşağıda veriyoruz. 
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Aşağıda üç nefes sunuyoruz. Birinin kime ait olduğu pek belli 
değil. Nefesi yazan Veli Baba veya Yetim olabilir. 


I. Nefes 


Horasan'dan gelip sinim göçünce 
Himmet eyle bize pir Ali Baba 
Senin zatın bize aşklar verince 
Himmet eyle bize pir Ali Baba 


Odun (bizi) yaksın didar hakkiçün 
Setti sun (pir hünkârın) hakkiçün 
Kerem eyle efendim zatın hakkiçün 
Himmet eyle bize pir Ali Baba 


Mürvet senden kemlik bizden efendim 
Daim her vakit sana bağlıdır bendim 
Kerem eyle daim eyle efendim 
Himmet eyle bize pir Ali Baba 


Kanar döşüm ben bu aşktan yanarım 
Ya ben kime söyleyeyim ahvalim 
Ya sen pirsin sana arz edem halim 
Himmet eyle bize pir Ali Baba 


Oğlun pir Muhammed postun otursun 
Pir Ali eksanını yetirsin 

Bu başımın didarları açılsın 

Himmet eyle bize pir Ali Baba 


Sabi muhip san'ahvalim açinca 
Himmet edip şeyhimdin pir Ali 
İdris cennetten hulle biçince 

Himmet edip şeyhimdin pir Ali 
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Efendim dini koma muhannete 
Yarlığa gel bu bezmi daim himmete 
Kişi üstadından kanar davete 
Himmet eyle bize pir Ali 


Lahmın lahmı hakiki begen var imiş 
Bu demi bilmeyen haktan zar imiş 
Beden ruhu cesette bir ar imiş 
Himmet eyle bize pir Ali Baba 


Birbirine muhabbeti bağlayın 
Daim aşk oduna özün dağlayın 
Muhammed aşkına ısın sağlayın 
Himmet eyle bize pir Ali Baba 


VELİ BABA postun mübarek olsun 
Sana Nuh Nebi'den yadigâr kalsın 
Bu YETİM'in himmetleri çok olsun 
Himmet eyle şeyhim pir Ali Baba 
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П. Nefes 


Gel gönül akıllı uslu ol 

İmam Hüseyin'in yasıdır diye 
Yer gök yaslı oldu sen de yaslı ol 
İmam Hüseyin'in yasıdır diye 


Kendinden evvel gelen yasını tuttu 
Kerbela sırrına kim erdi yetti 
Erenler yasına itikat etti 

İmam Hüseyin'in yasıdır diye 


Burada çekersin (...) cefayı 

Yevmi mahşerde sürersin sefayı 
Salavat getir Muhammed Mustafa'yı 
İmam Hüseyin'in yasıdır diye 


Gökte melek yerde insan ağladı 
Ay gün kara gitti kara bağladı 
Abdalların aşk oduna dağladı 
İmam Hüseyin'in yasıdır diye 


VELİM eydur macarayı kerbela 
Şah Hüseyin evvel dedi Kerbela 
Bu belayı çeken olmaz mı ala 
İmam Hüseyin'in yasıdır diye 
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111. 5 


Yer gök derya iken hem bir su iken 
Arşı (alada) kandil nur olmadı mı 
Zühre yıldızından üç yüz yıl evvel 
Kudrette bir top nur vermedi mi 


Ol nur idi üç mürşidin anası 

Allah âşık Muhammed'dir bulması 
Allah'la Muhammed Ali'den ötesi 
Onlarda üç isim var olmadı mı 


Üç isim kudret topun atanda 

Ta varıp menziline yetende 

Dedi sana kaç saat oldu yatanda 
Dedi bana üç yüz bin yıl olmadı mı 


Üç yüz bin yıl olduğun ol demde bildi 
Mübarek eliyle elmayı sundu 

Tekbirin okudu ol yedi dildi 

Ol zaman arifler var olmadı mı 


Arif inde saldı cihane bilişti 
Cebrail deryada çok zaman uçtu 
Hak bir avuç toprak deryaya saçtı 
Derya kuruyup da yer olmadı mı 


Kim bu cihanın binasın kurdu 

Nice bin yıl evvel bu yolu sürdü 
Veysel Muhammed'in nurunu gördü 
Deste deste aşk olup yâr olmadı mı 


Şeriat dediğin dünki tavidir 
Tarikatta oğlanuşak avidir 
Marifette gerçeklerin evidir 
Hakikatte bin bir sır olmadı mı 
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Hakikatte bin bir sıra erenler 

Ali Muhammed'in kavlin girenler 
Onların yerini makamını görenler 
Kırklar makamında bir olmadı mı 


Üçler ile başlar kırklar yediler 
Bir ikrar üstüne bina kurdular 
Dünki gelen âşık bu mu dediler 
Ezelden ervahlar bir olmadı mı 


VELİM der ezelden ervahım birdir 
Kadirim Hakk'ındır kandilde nurdur 
On iki imamlara ikrarım vardır 
Hüseyin Kerbela'da pir olmadı mı 
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ABDAL DEDEM 


Yaşamı hakkında bilgi yok. İki yerde ABDAL ismine rastlıyoruz. 
Bunlarda yaşamının bilinmediği söyleniyor. Bu şairin bir nefesini ve- 
riyoruz. Bunun da ilk kez yazın hayatına sunulduğuna inanıyoruz. 


Can Hak aşkına kurban ezelden 
Saadet kulpundadır elimiz bizim 
Kerbela Kâbesi haccım eşiği 

Akar dost yoluna kanımız bizim 


Hakikate girdik bir derya deniz 
Güheri bahriyiz (...) oynarız 
Muhalıyız (...) dilinden anlarız 
Uyar bir kadere varımız bizim 


Biz kamiliz kem yerlere bakmayız 
Er Rıza koluyuz dışa çıkmayız 
Tamu cehennem korkusu çekmeyiz 
Hakk'a doğru gider yolumuz bizim 


Üçler yedilerdir varının başı 

Ona mahrum kalmaz çağıran kişi 
Hubuyar Dedemin yarı yoldaşı 
Hızır Sultan derler pirimiz bizim 
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Aslımı sorarsan Kalubeli'den 
Kadim silsilemiz Hızır nebiden 
Serçeşmemiz On İk'imam Ali'den 
Uyar bir kadere varımız bizim 


Mağribiden doğar şarkdan dolanır 
Süle verir dört kâseden görünür 
Bunalana bun gününde bulunur 
Hızır Sultan derler pirimiz bizim 


ABDAL DEDEM bir nişandır elimiz 


Dost elinden iniltimiz zarımız 


Bir dergâha niyaz kılsa birimiz 
Orda yargılanır varımız bizim 


Samiğ Hubiyarlı Mahmut Baba'dan 
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KARA DEDEM 


Araştırdığım kaynaklarda Kara Dedem mahlaslı bir şaire rastla- 
madım. Bizdeki cönkten bir nefesini sunuyoruz. Bu şairin de Yata- 
gan Baba Tekkesi'nde yetiştiğini ve orada hizmet ederek Hakk'a yü- 
rüdüğünü sanıyoruz. 


İndim seyreyledim molla hünkârı 
Dervişleri semah döner durmayıp 
Dövülür kudümler çalınır neyler 

Kudret kandilleri yanar durmayıp 


Mevlam velilerin sırrını saklar 
Zakirlerin duti ki işin bekler 

Gayri sen neylersen Hak nefsi haklar 
Nefesler can bulur (böyle) durmayıp 


Veysel Kara derler Yemen elinde 
(Soran) bin bir ismi onun dilinde 
Kelle kolda kendi tacı elinde | 
Semşi Tebriz semah döner durmayıp 


Ulu kuşlar durmaz yuvadan kalkar 
Avazı canların bağrını yakar 

Pirim Hacı Bektaş gülbangin çeker 
Kuzuları Allah diyor durmayıp 
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KARA DEDEM kerametin biline 
Akıl ermez yaradanın sırrına 
Yılanı (da) kamçı etmiş eline 
Cansız duvarlara biner durmayıp 
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DEDEM OĞLU 


Bu şairin Veli Baba Dergâhı'nda yetiştiğini sanıyoruz. Çünkü 
başka yerde bu konuda bilgiye rastlamadık. Veli Baba'yı öven bir 
nefesini sunuyoruz. 


Bahar gelip yaz ayları gelince 
Biçilir laleleri Veli Baba'nın 
Bahçede çiğdem menevşe açınca 
Kokusu mest eder Veli Baba'nın 


Bahçelerde açar desteyle konca 
Cez yerine merkatını atınca 
(Hak) gerçek enayı alıp hakkınca 
Yolları kadimdir Veli Baba'nın 


Oniki İmamın tutmuş binasın 
Dopdolu nur ile doldurmuş hanesin 
Yedilere kardeş kırklar enasın 
Âşıkı Kâbe'dir Veli Baba'nın 


(...) ırmakları kurutur 
Heybetinden karlı dağları eritir 
Cansız duvarlara biner yürütür 
Kerameti belli Veli Baba'nın 
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DEDEM OĞLU (eydür) bu nasıl hikmet 
Şeriat tarikat elfi sefaat 

)...( keramet geldi mucizat 

Mucizatı belli Veli Baba'nın 
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DELİ BURAN 


Bu şairimize ait kaynaklarda bilgi yok, ancak bunun da bizim 
tekkeden yetişme olduğunu sanıyoruz. Herhalde pek dışarıya çıkma- 
mış olacak ki, başka kaynaklarda bilgiye rastlanmıyor. Verdiğimiz 
nefesin şekli ölçülere uymuyor. Bu acaba yazılımdan gelen hata mı, 
yoksa aslı böyle mi yazıldı? Buna yanıt vermek zor. 


(...) Ayan ettim Kuluvellah ahet 

İlmin deyrasına daldım 

Li yövm Allahı Samet 

Dizedir irfana oturdum 

Şahım Haydarı Kerrar 

Hakk'a kul olayım dersen pirin dergâhına yalvar 
Lem yelüd senden hasıldır okunur Kur'an 

İle Tecelliye baş indirip ser verip devran 

Eyle Sıddık ile özün bağlayıp mürşide varan eyle 
Dize diz irfana oturdum şahım Haydarı Kerrar 
Hakk'a kul olayım der isen pirin dergâhına yalvar 
İlim yolda okunur bu manayı herkes bilmez 
Al'evladı nurdan hasıldır 

Onların ervahı ölmez 

Sıtkile hakkı sevenler billah cehennem görmez 
Dize diz irfana oturdum 

Şahım Haydarı Kerrar 

Hakk'a kul olayım dersen pirin dergâhına yalvar 
Velem yuled le hu okunur bunda binbir mana var 
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Ulu Hakk'a (...) isen gel bunun masını ver 
Nadan işi cehp edersen mürşüdün zarına dur 
Hakk'a kul olayım dersen 


Pirin dergâhına yalvar 

Kurven ahedu sefilim Hakk'a şükür eyledim 

İndim aşkın ummanında deryasını boyladım 

DELİ BURAN der ki dört kitabın ahrın yazdım 

Hatım eyledim. Dize diz irfana oturdum. Şahım 

Haydarı Kerrar. Hakk'a kul olayım dersen pirin dergâhına yalvar 
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HİLMİ DEDE 


Hak Muhammed Ali kurretulaynım 
Aman ya Hasanım medet ya Hüseyinim 
İkrar ver imanım şah Hasanım 

Aman ya Hasanım medet ya Hüseyinim 


Ali Zeynel Aba Bakır Cafer 

Cenneti alada sakii Kevser 
Al'Muhammed dir sefatı mahşer 

Aman ya Hasanım medet ya Hüseyinim 


Musa Kâzım penahı şahımız 

Hakk'a gider hakdır doğru rahımız 

Biz bendeyiz onlar padişahımız 

Aman ya Hasanım medet ya Hüseyinim 


Ali (el) Rıza'dır kıble-i hacet 
Muhammed Taki'dir nuru hidayet 

Ali (el) Naki'dir sahib keramet 

Aman ya Hasanım medet ya Hüseyinim 


Hasan el Asgari kâbe-i irfan 
Muhammed Mehdi'dir sahibi zaman 

Ali Muhammed'dir dertlere derman 
Aman ya Hasanım medet ya Hüseyinim 
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Fahri risalettir öz dedeleri 

Hatice-i ekber hem (de) cetleri 
Fatimetul Zehra valideleri 

Aman ya Hasanım medet ya Hüseyinim 


On iki imama bendeyiz bende 

Anların aşkıyle gönlümüz zinde 

Hep septin ile olduk Ferhunde 

Aman ya Hasanım medet ya Hüseyinim 


Pirim Hacı Bektaş evladı Haydar 

Ali Muhammed'den doğdu ol gevher 
HİLMİ DEDE pirim âşıkı rehber 

Aman ya Hasanım medet ya Hüseyinim 
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KUL İNTİZAR 


Bu şairimiz hakkında da malumat bulamadık. Onun da bizim 
dergâhta yetişmiş olduğunu sanıyoruz. 


Nefes 


Gönül aç kitabın gel al eline 
Şehrimize ne yazılmış anı görelim 
Şehadet kelamın getir diline 

Din serverine salavat verelim 


Din serveri Hak Muhammed Ali'dir 
Yolunu güdenler bizden uludur 
(5:2) 


Derdimizin dermanını görelim 


Tabib budur dertlere derman eylesin 
Şah İmam Hasan umanlar boylasın 
Şah İmam Hüseyin ayni erkan söylesin 
Sıtkilen din ilen kulak verelim 


Dinden gelen imamların sasıdır 
İmam Zeynel imamların hasıdır 
İkrarından dönen münkir asidir 
İkrarı inkârın boynuna saralum 
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İkrarından dönen inkâr kul olmaz 
Coşkun akan cevrili bend gül olmaz 
Şah Muhammed Bakır sırrı dil olmaz 
Sizin ile hal evine girelim 


Bunda (biz de) hal olalım hal ile 
İmam Cafer bir yol kurmuş yol ile 
(Herkese güleryüz) tatlı dil ile 
(Gül) Nasihat bal teselli verelim 


Vaktimiz budur müşkülün kandır 
Musayı Kazım'a yönünü döndür 
Menzilin gör mümin baş önder 
Hakk'ın dergâhına doğru varalım 


Hakk'ı İslam dini yetmkiş üç oldu 
İsmail'e inen kurban koç oldu 
Önü sonu şu dünyadan göç oldu 
Gelen gitti ya biz nice varalım 


Kelepçede kol olunca durulmaz 
Taki'yi Naki'yi seven yorulmaz 
Teslim olmayınca Hakk'a erilmez 
İkiliği özümüzden ayıralım 


Tallahu Allah sever teslim kulları 
Dalgalanmış gelen aşkın selleri, 
Hasan Asgari'nin gonca gülleri 
Firdevs bahçesinde anı derelim 


KUL İNTİZAR im aşğım güle 
Muhammedi Mehdi zuhura gele 
Düşmüşlerimizi kaldıra ala 

Ana tecelli edep yüzler sürelim 


2 Mar 96 
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SEFİL MEHEMED - MEHMED 


I. Nefes 


Mansur Enel Hak dedi geçtiği dar ise 
Nesimi yüzüldü gül büzar ise 

O mihmanda Hak nişanı var ise 

Elde varlığını vermek görünür 


Bu Ali yoludur sanma temaşa 
Daha neyler gelir sevdayı başa 
Her yerde yakma kavuğu ateşe 
Kavuğu od içine sarmak görünür 


- Şehreyleme halk içinde dil olur 
Bu yareye dayananlar er olur 
Mahi em semar eder (de) narlar nur olur 


(165) 


Sofi sen bu yeganlığa (hiç) eremezsin 
Kendi vücuduna sual soramazsın 
Eğer bunu böyle dakik bilmesen 
Meşahiyden haber almak görünür 


SEFİL MEHEMED'im konmam il ilen 
Farzı ayın budur şirin dil ilen 

(...) destur verse kuluna 

Edepli erkânlı durma görünür 
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IL Nefes 


Pirimi gördüm oldu gönlüm nurşan 
Gönlümün eğlencesi dağlar merhaba 
Gözüm yaşı (bu) çaylara bulanır 
Akar gözüm yaşı çağlar merhaba 


Karlanacak başındadır temaşa 
Anda biter nergis ile bin meşe 
Bizden selam söylen Hacı Bektaş'a 
Çevresinde yatan erenler merhaba 


Pirim gelmiş Karayük'te oturur 
Horasan'dan hup suyunu getirir 
Zemheride yanal elma bitirir 
Hem dalına hem budağa merhaba 


Yürüyen duvara dur dedi durdu 
Nişan kalsın diye arkasın verdi 
Karataşı hamur etti yuvurdu 
Kerameti belli erler merhaba 


MEHMED'im eydur (bu) dünyayı dolaşak 
Pirini görmekle har mı eder aşk 

Onu günü yüz sürdüğüm kun eşik 

Ebü zemzem ciyl haneye merhaba 
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KUL SEVİNDİK 


Destur Ya Hü 


Levlak levlak gönderdi Muhemmed'in şanına 
Gidi Yezid susamıştır Ali evladının kanına 

Günde yüz bin kere lanet olsun kasdedenin canına 
Hey velayetler madenisin settarım sırrım Ali 
Sensin âlemler umudu Hacı Bektaş Veli 


Zülfikârı atıncağız Necef diyarı coştu 
Narasın işiten devler Kaf'ın ardına kaçtı 

Bu kelamı ayırt eden abu hayatı içti 

Hey velayetler madenisin settarım sırrım Ali 
Sensin âlemler umudu Hacı Bektaş Veli 


İnanmışam birliğine asla yoktur gümanım 
Sana güman edenlerin her kız olmaz imanı 
Gine sen sana getirdik velayetler farmanı 
Hey velayetler madenisin settarım sırrım Ali 
Sensin âlemler umudu Hacı Bektaş Veli 


KUL SEVİNDİK sen seraya gelip daldan konmaya 
Sen seni yaradanı bil ki cismin oda yanmaya 

Söyle bir güzel Ali sevmişim meyil vermem dünyaya 
Hey velayetler madenisin settarım sırrım Ali 

Sensin âlemler umudu Hacı Bektaş Veli 
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KUL YUSUF 


Nefes 


Erenler birikip danışık olunca 
Hünkâr Hacı Bektaş Veli gelince 
Mucizatçı ortalıkta kalınca 

Sırrı penah sırda idi Hubuyar 


Sırrı penah ile (0) sırdan geldi 
Bektaşi Veli'nin darına durdu 
Doksan bir er ile secdeye indi 
Tercümanı sundu (canım) Hubuyar 


Doksan bin er idi yoktu sayrısı 
Hep özün birledi cümle varısı 
Dediler nerde kaldı batın Alisi 
Otuz bin er ile geldi Hubuyar 


Doksan bin eri davet eyledi 
Bostu attı seç üstünde eyledi 
Bektaşi Veli'ye teklif eyledi 
Özünü burhana çekti Hubuyar 


O zaman rahmet yağmuru yağdı 
Yerlere nefesinden sarf oldu 
Göklere hayır himmet eyleyin dedi 
Cümle erlere özünü birledi Hubuyar 


Doksan bin er ile durdu duaya 
Herkes asasını attı havaya 

Ta Nizik dağından düştü buraya 
Tegaliyi mesken kıldı Hubuyar 


Oğlu Hasan Hüseyin'dir atamız 
Güruh Naci silsilemiz ötemiz 

KUL YUSUF'um ta ezelden butamız 
Eşiğim Ali(dir) dedem Hubuvar 


Sami Mehdi 
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HASRET 


Ehli irfan cem olunca bir yerde 
Hakikatten haber alanlar gelsin 
Hünkâr Hacı Bektaş kutbül arifin 
Hünkâr'a biat olanlar gelsin 


Yalan çok söyleyip azan gelmesin 
Delilsiz sohbeti düzen gelmesin 
Dünya(da) serseri gezen gelmesin 
Ehlibeyt yolunu görenler gelsin 


Köksüz ağaç gölgesinden geçmeyiz 
Körlerin gittiği yoldan gitmeyiz 
Gönülde zerrece guman gütmeyiz 
Arıtıp kalb'evin berk eden gelsin 


Mürşit gerek bu cevabı bilmeye 
Hak nazar etmiştir ona gülmeye 
Dünya malı için sohbet sürmeye 
Gayret kılıcını çalanlar gelsin 


HASRET sözümü işit (öyle) gel beri 
Fırsat elde iken ara bul yari 

Dört kapudan kırk makamdan içeri 
Ulaşıp nasibin alanlar gelsin 
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HÜSEYİN - SEFİL HÜSEYİN 


I. Nefes 


Mümin olan kişi varmaz sırata 
Aslaca korkumuz yoktur orada 
Bir nişanın kalsın Veysel Kara'da 
Hünkâr Hacı Bektaş san gibi 


Kangı günde şehit oldu peygamber 
Peygamber Ali'de Ali Peygamber 
Düldül Zülfikâr'da Fatima kanber 
Hasan Hüseyin Zeynel san gibi 


Zahirde batında gerçek er idik 
Anın için sermayeden (mi) koduk 
Bir adın Bakir bir adı Sadık 
Doğar (pir) Cafer'in yolu san gibi 


Musa-ı Kâzım'dır binamız Kur'an 
Ali'yi (Rıza'dır) münkiri kıran 
Taki'dir müminin isteğin veren 
Naki'nin kudreti eli san gibi 


HÜSEYİN'im Hakk'a secde kılınca 
Hü dediler askerine erince 
Muhammed Mehdi sahip zuhur olunca 
Zülfikâr oynar Ali san gibi 


1296 - 20 М. (1878) 
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II. Nefes 


Arif sana derim işit bu sözü 

Aşk yüzünden açık kapı kaç durur 
Yer altında bir kapı var örtük durur 
Ol kapuya kangı üstaze açturur 


Bir ağaç var (bahar gelir) göverir 
Onun bağı bahçesi nerden sulanır 
Hakk'ın divanına evvel duyan durur 
Ay mı durur yıl mı durur kaç durur 


Ol ağacın her dalından su akar 

Yere düşmez göğe çıkmaz nere akar 
Bir kuşu vardır ama rehber bakar 
Türlü müşküllerin ona seçtürür 


Bir kuşu vardır hikmetine erilmez 
Ne acayip yumurtası kırılmaz 
Cihanı yer ne yediği bilinmez 
Kaç yıl taam eder kaç ay aç durur 


Bir kuş vardır daim işi sırdadır 
Kaç yumurtlar yumurtası nerdedir 
Kaç ay havadadır kaç ay yerdedir 
Onu bilmek boynumuza borç durur 


Bir verişte seksen verir beyanı 
Arif sana derim sözü sağını 


C-) 


Âşık söyler ariflere seç durur 


SEFİL HÜSEYİN'im Hakdır butası 
Seçen bilir şu mananın ötesi 

Anası belli ama kimdir atası 

Onu bilen şu cihanda baş durur 
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DERTLİ KEMTER - DERTLİ 


I. Nefes 


(Abdalların yollarında geçersen) 
(Horasan erlerin tümü abdaldır) 
(Bu yollarda gonca güller) ezersin 
Cümle ululardan ulu abdaldır 


Ali ile Muhammed bu yolu kurdu 
Ol cehil ne imiş vechine erdi 
(Ellerinde çiçekler) içeri girdi 
Öten bülbüllerin gülü abdaldır 


Muhammed kırklara girdi pes dedi 
Ali'yi görünce Allah dost dedi 
Muhammed de abdal olmak istedi 
Üçler beşler kırklar yolu abdaldır 


Men bu abdallıktan geriye kalman 
Tuttum abdallığı olmadan salman 
Abdallar abdalı Kamberi Salman 
Kemerbestler Balı (Sultan) abdaldır 


DERTLİ KEMTER anladın mı hissanı 
Seyit Abdal Gazi Abdal vahanı 

(On) altı bin halifenin şahant 

Hünkâr Hacı Bektaş Veli abdaldır 
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IL Nefes 


Aşkı sadık muhibbi Mustafa derler bize 
Dert ile garet kuşi Al'aba derler bizç 


Biz güruha sorsalar ey kavim siz kimlersiniz 
Bendei şahı velayet Murtaza derler bize 


Can baş terk etmişiz bizler imamın aşkına 
Tabii şah şehidi Kerbela derler bize 


Aşk ile tığlar çekip münkire karşı durmuşuz 
Ol sebepten kavmi Süfyan eşkiya derler bize 


Gerçek ben bir DERTLİ'yim derdim yetimler derdidir 
Çek elini bizden tabib babı deva derler bize 
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HASAN ALİM 


Nefes 


İşte geldim gider oldum ellerinizden 
Ahır sefa ile gönderin bizi 

Dolular sunmadan dillerinizden 
Ahır sefa ile gönderin bizi 


Kırıldı ravaldım yolumdan eylemen 
Pire âşık olan çeker mi damen 


Ben korkarak geldim beni ağlatman (... 


Ahır sefa ile gönderin bizi 


Himmet eylen şu dağları aşalım 
Pir aşkına kaynayalım coşalım 
Kalk birer birer helallaşalım 
Ahır sefa ile gönderin bizi 


Bir güzelde ahdım var alamadım 
Bir ahdın hadmini yatıramadım 
Ya bir daha yakıldım yakılamadım 
Ahır sefa ile gönderin bizi 


HASAN ALİM eydür dosta yakındır 
Nazlım ehli elden beni sakındur 
Ecelim uzak değil belki yakındır 
Ahır sefa ile gönderin bizi 
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KAYGUSUZ ABDAL 


Bu şair hakkında bir şey yazmayacağız. Zira bu şair, bilinen bi- 
ridir ve şathiyeleriyle meşhurdur. Kaygusuz, Abdal Musa'nın yetiş- 
tirdiği bey oğludur. Burada bir nefesini veriyoruz. 


Debbel Rıza Mekke'den 
Muhammed Medine'den 
Ali de çıkar andan 

Böyle bil hakkı yaradan 


Dedi ahhadanı mecit 
Ali seyyit emmi seyyit 
Altmış altıda seyit 
Allah Allah illallah 


Altmışta olan işaret 
Olur cümleye beşaret 
Ihbare dertler kıyamet 
Allah Allah illallah 


Altmış beşte bu iş başlar 
Altmış altıda tamam işler 
Gider yazlar gelir kışlar 
Allah Allah illallah 


Altmış yedide açılır 
Sekizde kanlar saçılır 
Münkirler orda seçilir 
Allah Allah illallah 
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Yetmişte tamamdır ten 

Hak revadır erse binden (beden) 
İki ötre bir üstün den 

Allah Allah illallah 


İki buçuktur hacı 

Gelir hep güruhu naci 
Kaldır el ver de bu tacı 
Allah Allah illallah 


KAYGUSUZ ABDAL menem 
Carta curta bilmenem 

Men sırrımı vermenem 

Allah Alah illallah 
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SAKİMİ 


Nefes 


Muhammed aşkı içinde can olan Bektaşidir 
Aşk'âlemi remzi mekân olan Bektaşidir 


Sırrı Hakk'a evvela onlar oluptur aşina 
(...) Hazret hetnon olan Bektaşidir 


Geçirmeden aşkı tarik kimse agâh olmadı 
Bize arifler fermanı olan Bektaşidir 


Ay cemalinden geçtiler fena vücuda gelmedi 
İşbu sırrın vakfı merdan olan Bektaşidir 


Mustafa'nın Murteza'nın Ali'na evladına 
Haki payi tozuna kurban olan Bektaşidir 


SAKİMİ kalma müdevver intizar et geçerse 
Müteselli canla canan olan Bektaşidir 
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KALENDER ABDAL - KALENDER ŞAH BABA 


Kim olduğu tam olarak bilinmiyor. Bazı kaynaklar onun Hacı 
Bektaş Postunda iken isyan edip 1527'de idam edilen Mürsel Ba- 
lı'nın oğlu Balım Sultan'ın küçük kardeşi Kalender Çelebi olduğu- 
nu söylerler, fakat bunda kesinlik yoktur. 

Üç nefesini sunuyoruz. Bu nefeslerden ikisi çok az farkla hemen 
hemen aynıdır. Ayrıca bu nefeslerin aynı olan bir de Genç veya Gü- 
venç Abdal'ın nefesi var. Bunlardan ikisi ayrı cönklerden, üçüncüsü 
Molla Mustafa'nın defterinden alındı. 


I. Nefes 


Dün gece dün gece seyrim içinde 
Muhammed Mustafa ol nebiyi gördüm 
ЕШ taç başında nikap yüzünde 

On iki imam serri Ali'yi gördüm 


Hakikat terazisini çekip giderler 

Hakk'ın doğru yolun irşad ederler 
Cemiyet olmuşlar sohbet ederler 
Muhammed'in makamında Ali'yi gördüm 


Geçti seccadeye oturdu kendi 
Cemalin nurundan çerağlar yandı 
Hak emreyledi KARA ABDAL sundu 
Bize haktan gelen doluyu gördüm 
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İçtim o doludan akıl yitirdim 
Soyundum kısbetim hizmet yetirdim 
Menzil gösterdiler koştum oturdum 
Dığbent ile bağlı belimi gördüm 


KALENDER ABDAL kodu bu yola seri 
Şükür kurban kestik gördük didarı 
Erenler serveri gerçekler eri 

Hünkâr Hacı Bektaş Veli'yi gördüm 
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П. Nefes 


Dün gece seyrimde badın yüzünden 
Asli imam nesli Ali'yi gördüm 
ЕШ taç başında nikap yüzünde 
Asli imam nesli Ali'yi gördüm 


Geçti seccadeye oturdu kendi 
Cemalin nurundan kandiller yandı 
İşaret eyledi Kara Abdal sundu 
Bize haktan gelen doluyu gördüm 


İçtim o doluyu aklım getirdim 
Menzil gösterdiler geçtim oturdum 


(uu) 


Kemend ile bağlı belimi gördüm 


KALENDER ABDAL'ım koymuşum (hastım) 
Bu idi muradım erişti kastım 
Bilmem sarhoş muyum içmezem mestim 


(24 


Şükür kurban kestim gördüm didarı 

Bu idi muradım erişti kastım 

Erenler serveri gerçekler eri 

Pirim Hünkâr Hacı Bektaş Veli'yi gördüm 
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Il. Nefesin orijinali. 


Ш. Nefes 


Cem dalgalandı gülbenk çekildi 
Asalet içinde dünyaya geldim 
Muhammed kabu sancağı anda dikildi 
Can baş feda edip meydana geldim 


Ol cemde uyandı badın çerağı 
Rehberim boynuma bend eder bağı 
Cettin ayalara bastım ayağı 

Koç kurban dediler eynine geldim 


Ol eşiğine koydum başımı 

Aldılar içeri döktüm yaşımı 
Erenler yolunda gör savaşımı 
Üryan püryan olup kurbana geldim 


Dört kapuya selam verip aldılar 
Pirim huzuruna çekip geldiler 

El ele el hakka olsun dediler 
Henüz masum olup cihane geldim 


İmam kulağıma eyledi talkın 
Şahı vilayete olmuştum yakın 
İmam Cafer Sadık el metin 
Allah (Allah) eyvallah geldim 


(Hünkârıma) dizim yerde durmuşum 
Muhammed Aliye ikrar vermişim 
Nasibim verilmiş anda içmişim 

İçip kana kana mestane geldim 
Erkanımız on iki imama çıkar 

Mürşidim Ali'dir sahip zülfikâr 

Müsahip Ali'dir Rahmi de muhtar 
KALENDER ŞAH BABA divana geldirr 
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MERDİ DERVİŞ 


Ya Ali selamım sana salavat 

Yüz süregelmişim Şah Ali mürüvvet 
Salla alâ seyyidine Muhammed 

Yüz süregelmişim Şah Ali mürüvvet 


Hem Allah'ı men Habibullah 

Salla aleyhi elham dülillah 
Mecruhum düştüm Allah eyvallah 
Yüz süregelmişim Şah Ali mürüvvet 


Gürrühu naci sultanısın sen 

Fahri âlemlerin kerrahısın sen 
Çaresiz dertlerin dermanısın sen 
Yüz süregelmişim Şah Ali mürüvvet 


Ademe can verip yürüden sensin 
Gine turap üzre sır eden sensin 
Yerleri gökleri yaradan sensin 

Yüz süregelmişim Şah Ali mürüvvet 


(2%) 

(4410) 

Ali Murteza ol sahi merdan 

Yüz süregelmişim Şah Ali mürüvvet 


Gir dergâha bak tarikati için 
Eynimde kemerbest hürmeti için 
Hazreti mevlanın rahmatı için 

Yüz süregelmişim Şah Ali mürüvvet 


Dua ile başlar yediler kırklar 

Hepsi de sana verdiler ikrar 

İsmin hürmetine ey gani settar 

Yüz süregelmişim Şah Ali mürüvvet 


MERDİ DERVİŞ senin kulundur ey şah 
Men san'inandım amenti billah 
Cümlenin muradın ver Allah Allah 

Yüz süregelmişim Şah Ali mürüvvet 
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ALİM - DERVİŞ ALİM 


I. Nefes 


Sabahtan gülşeni seyir eyledim 

Sabahın sehrinde doğan Ali'dir 

(Men Ali'yi Muhammed'den seyreyledim) 
Ol İmam Hasan Hüseyin Ali'dir 


Bendeleri şaha doğru gittiler 
Güvercin şahine gülşen tuttular 
Anda imamlara yardım ettiler 
Bozulan Mervan'dır bozan Ali'dir 


Gökten nida geldi Ali'ye indi 
İndi de Ali'nin koluna kondu 
Zülfikâr kuşandı düldüle bindi 
Kâfirlerin kökün kıran Ali'dir 


ALİM eydür kendi kendin yuyan 
Yuyup kefenleyip tabuta koyan 
Yüklemiş devesin şah arzulayan 
Hak ile hak olup giden Ali'dir 
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II. Nefes 


Doluyu içince (...) sırdan 

Yerin altında yedi gün gezdim 
Cehennemde kalla kuyusun kazdım 
Kılavuzum şahı merdan Ali'dir 


(...) doksan bin kanadın saydım 
Karnına girince ciğerin gördüm 
Cennetin duvarın bir iyice ördüm 
Benim kılavuzum on'ik'imamdır 


Öküzden balıktan sudan aşağı 
Deryanın altında uğradım pire 
Aldılar dünyanın karar kıldığı yere 
Kılavuzum şahı merdan Ali'dir 


Bir feriştah beni çaldı havaya 
Vardık sıracede durduk duaya 
On'ik'imamları sevmek canı sefaya 
Benim kılavuzum on'ik'imamdır 


Deli gönül (sen) aşıka iman (olma) 

Kerem dedem bizi (sen) mahrum kılma 
DERVİŞ ALİM gaibden gördüğün (söyleme) 
Benim kılavuzum on'ik'imamdır 
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HL Nefes 


Erenler üstünde uyudum yattım 
Gevher deryasına balkıdım battım 
Allah Allah dedim bir semah tuttum 


“On iki imam şahı merdan önümce 


Yıldız dağı derler çıktık bir yere 
Herkız ayağımız değmedi yere 
Yenile bir nazar kıldı yakine 

On iki imam şahı merdan önümce 


Bana dediler ki sermayen hani 
Kalbimin içinde bulurum sultanı 
Yeşil erkan ile gördüler beni 

On iki imam şahı merdan önümce 


Ol zamanda bildim ilmi halimi 
Kokladım Muhammed'in gülünü 
Serdiler sofrayı sundum elimi 

On iki imam şahı merdan önümce 


Elele el Hakk'a orda erişti 
Keremi kanide döndü dolaştı 
Doksan bin er ile sohbet konuştu 
On iki imam şahı merdan önümce 


Kerem kani kazanında kaynadım 
Benim pirim söyle dedi söyledim 
Doksan bin er ile sohbet eyledim 
On iki imam şahı merdan önümce 


DERVİŞ ALİM biz de yettik erlere 
Mail olduk şu balkıyan nurlara 
Cümle günahları dökdük pirlere 
On iki imam şahı merdan önümce 
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BABA ESRİK 


Dört kitabın baş yerindeki veli 
(Acep) kimdi ondan haber ver bana 
Kangı kitab ile indi ayile Ali 

Gel şu mahımdan haber ver bana 


Şu ağaçlar yer almada dünya ne idi 
Dört kitabı kim buyurdu kim yazdı 
Hem erkek hem de dişi idi 

İman nerde durur dinden haber ver 


Bir kesik baş ceset kalktı yürüdü 
Kangı ağaç cana meyva verirdi 

Üçler kapısında gördüğün kimdi 
Allah eyvallah diyen kuldan haber ver 


BABA ESRİK dağarcığın kim verdi 
Kangı deve gelir kussağına emerdi 
Cehennem değirmenini kim kurdu 
Çarkı yok suyu yok neyle dönerdi 


۷ 
S e sd 
` 172. ge ۱ 


1 . ы, Mates ЖУУ ^ 


322 45 xl 


^ 
e 


зарж. КҮШ gs 0 
A Н U 4 дұ 
İN ادير‎ Е 


DAS m... Kaz! 


غور 2 ان دینن‌قولدن 2/9 » 


də posa نه‎ 29 


Nefesin orijinali (Baba Esrik). 


227 


KUL MUSTAFA 


Nefes 


Dünyaya gelmeden nuş ettim habı 
Men buldum ol hesabı 

Bana sual mı sorarsın 

Cebrail indirdi dört kitabı 


Sual 
Âşıklar söylenir mertlidir 
Kuş olan(lar) kanatlıdır 
Sana bir sual sorayım 
Cebrail kaç kanatlıdır 


Cevap 
Âşıklar söyler mertlidir 
Âşık olanın yüreği dertlidir 
Bana sual mi sorarsın 
Cebrail 366 kanatlıdır 


Sual 
Melekler nuru gözedir 
Cennet âlâ (da) bizedir 
Sana bir sual sorayım 
... kaç endazedir 


Cevap 
Bin derince dalma böyle 
Bana yerle gökten söyle 
(...) dünya tutmuş 
Kusurun varsa kıyas eyle 


KUL MUSTAFAM dersini okuyup yazar 
Pirim eyledi bugün bana nazar 

Yetmiş iki millet hak deyip gezer 
Cümlesi de sualın kuludur kulu 
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KANBER ABDAL 


Nefes 


Talip ne gezersin sen de serseri 
Gönülden gönüle giden yolu bul 
Zahidin gönlüne gir gül ol açıl 
Gönülde açılan gonca gülü bul 


Gül olan yapışmaz harın eline 
Cevahir verilmez marın eline 
Eğer yapuşursan arın eline 
Muhammed Ali'den gelen eli bul 


Gül olup açılsan güllere karşı 

Bülbül (olup) anda ellere karşı 
(Miraç) dili söyler dillere karşı 
Bülbülün dilinden öten dili bul 


Kişi bu dünyaya gelmeden evvel 
Azrail canın almadan evvel 
Canın kurban edip ölmeden evvel 
Erenler yolunda olan kulu bul 


KANBER ABDAL hakkı hazır görmeğe 
Erenlerin doğru yolun sürmağa 
Mürşidin gani gönlün girmeğe 
Rehberde mürşitten olan hali bul 
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Nefesin orijinali. 


İSMAİL 


Bu nefeslerden birisi cönkten alındı. Cönkten alınan nefesin 
dördüncü mısraları yok. Bu nefesin şairinin kim olduğu bilinmiyor. 
Ancak son üç nefesin şairini biliyoruz. İkinci İsmail, burada bir ne- 
fesini verdiğimiz Eroğlu Cafer'in oğludur. Bu İsmail 1947'de Hak- 
k'a yürüdü. Fakir kendisine yetiştim. Benim gördüğüm en bilgili 
DEDE'lerdendi. Çok okurdu. Talib üstünde iken Hakk'a yürüdü. 
Mezarı, Kula'nın Encikler köyündedir. 


I. Nefes” 


(Ne) Ramazan günü oruç tutarsın 
Men müminim der de o yöne gitmezsin 
Muharrem gelir yine oruç tutmazsın 


Ne ceht eder cemevine gelirsin 
Ne fukara noksanını bilirsin 
Alemin rızasız malın alırsın 


Ne Hak için pirine edersin niyaz 
Dışarına gün vurmuş içerin ayaz 
Ne alırsın abdest kılarsın namaz 


* Bu nefeste okunamayan satırların dışında başlangıç kıtası da yok. Sanıyoruz 
cönkteki yapraklardan biri yok olmuş. Eldeki orijinalinden okuyabildiğimiz ka- 
darını yazıyoruz. 
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İSMAİL'im eydür nice coşarsın 
Vallah bu mühimsiz işe şaşarsın 
Yezid'e kızıp da oruç bozarsın 


IL Nefes 


Geldim gider oldum illerinizden 
Ağır sefa ile gönderin bizi 
Doyup usanmadım dillerinizden 
Ağır sefa ile gönderin bizi 


Gider oldum yollarımdan eylemen 
Dertli sinem aşk oduna dağlaman 
Güle güle geldik sakın ağlaman 
Ağır sefa ile gönderin bizi 

Allah'a ısmarladık erenler sizi 


Himmet eylen şu dağları aşalım 
Pir aşkına kaynayalım coşalım 
Gelin birer birer helallaşalım 
Ağır sefa ile gönderin bizi 
Allah'a ısmarladık erenler sizi 


Bir güzelde arzum var alamadım 
Sözün sadık (olan) dost bulamadım 
Ya bir dahi geldim ya gelemedim 
Ağır sefa ile gönderin bizi 

Allah'a ısmarladık erenler sizi 


İSMAİL'im eydür dosta yakındur 
Nazlım ol da edebini takın dur 
Ölüm uzak değil hemen yakındır 
Ağır sefa ile gönderin bizi 
Allah'a ısmarladık erenler sizi 
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II. Nefesin orijinali. 


TI. Nefes 


Serime bir sevda geldi gurbetten 
Kalındı sevdiğim sefalar ilen 
Mevlam esirgesin seni her dertten 
Kalındı sevdiğim sefalar ilen 


Cümlenin sahibi yaradan Hakk'tır 
Kötünün sözleri termenni oktur 
Tanrı'nın ihsanı sitanı çoktur 
Kalındı erenler sefalar ilen 


Korkum ölümdendir ayrılık derdim 
Her gün her saatte Hakk'adır virdim 
İmdat Muhammed'den Ali'den yardım 
Kalındı erenler sefalar ilen 


Açılmış tomurcuktur gülümüz 

Her dem Hakk'ı ezber eder dilimiz 
Güzel dem rahınan geçsin günümüz 
Kalındı erenler sefalar ilen 


İSMAİL'im eydür güller soluktur 
Bugün ondan didelerim doluktur 
Ayrılık fermanı belki geliktir 
Kalındı Eroğlu sefalar ilen 
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Dinlen hey erenler metin eyleyin 
Hızır Abdal oğlu Ahmed Dede'nin, 
Güzel kelâm ilen gönlüm eyleyin 
Hızır Abdal oğlu Ahmed Dede'nin. 


Yol urgatmış Yatağan'ın köyüne 
Seyreyledim cemaline boyuna, 
Aşna oldum amaline huyuna 

Hızır Abdal oğlu Ahmed Dede'nin. 


Bir himmet almış da gülyüzlü pirden, 
Hakılan arada kalmış yaradan, 

Er oğlu mütemmeyyin eylesin herdem, 
Hızır Abdal oğlu Ahmed Dede'nin. 


Güzel yaradandan böyledir kader, 
Ahdımdan etmiştir ikrarı gudar, 
Müminler destine temanna eder 
Hızır Abdal oğlu Ahmed Dede'nin 


Mübarek senedin aldı eline, 

Mail oldum sohbetin diline, 

Kurban olamı erkânına yoluna 

Hızır Abdal oğlu Ahmed Dede'nin. . 


Kamil işidir müşkülleri kaldırmak, 
Bülbülleri gülistana kondurmak 
Ocağına vergi, düşkün kaldırmak, 
Hızır Abdal oğlu Ahmed Dede'nin. 


İSMAİL'im eydur dolu badesi, 
Ona nazar kılmış kani hüdası, 
Gülbengi çekerken güzel sedası, 
Hızır Abdal oğlu Ahmed Dede'nin. 
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Ill. Nefesin orijinalinin devamı, 
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SEYİD NİZAMOĞLU 


Haydarı Şahı velayet murtazasın ya Ali 
Lahmın lahmı Muhammed Mustafa'sın ya Ali 


Zehirini sekrin edene nuş eder âşıkların 
Bir gayşınsın salik-i Rizasın ya Ali 


Her dem için kan gark olsa vücudu kainat 
Sen Hüseyni şah şehidi Kerbela'sın ya Ali 


Halkı irşad eyledin ey şahı Zeynelabidin 
Ehli iman hemansın muktefasın ya Ali 


Kalbi vası olduğu çin adı Bakır serverin 
Sen Muhammed hakkıcün Alabesin ya Ali 


(...) bugün çağıransın Haydarsın 
İlmi ayne getti gasın ya Ali 


Kim bulursun şahım ey miri Arab şahı Acemim 
Buna (...) Ali Musa Rıza'sın ya Ali 


Ehli iman sözleri gerçek Muhammed'dir Taki 
Ehli aşk diline sen nuru hüdasın ya Ali 


(...) ya kimi Ali şahım Naki'dir şüphesiz 
Safi diller şahısın ehli sefasın ya Ali 


Askerin serdarısın şahımsın Asgari 
Allah Allah kainatı pisuvasın ya Ali 


Ruzi şep gözlersin SEYYİD NİZAMOĞLU müdam 
Sen Muhammed Mehdi sahiplüvasın ya Ali 
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Nefesin orijinali (Seyia Nizamoğlu). 


NEDİFİ 


Yolcu bir âdem ise 
.Bende peygamber ise 
Kendisin Hak der ise 
Dar ile berdarı bulur 


Emir olanlar diline 
Hükmedebilse eline 
Doğru olanlar beline 
Sardığı zünarı bulur 


Sözlerimi dinle biraz 
Dinlemezsen etme niyaz 
Zahit eğer kılsa gayaz 
Kıble-i dibarı bulur 


NEDİFİ Harabiye inan 
De bu falan de bu filan 
Hakk'ı bilir arif olan 
İşte bu esrarı bulur 
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Nefesin orijinali (Nedifi). 
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HAŞİM 


Şebbir ve şubber 
Mürşidi rehber 
Sundular kevser 
Elhamdülillah 


Hakdır Muhammed 
Olmuşuz ümmet 
Bulmuşuz rahmet 
Elhamdülillah 


Muhammed güldür 
Piri bülbüldür 
Cümlemiz kuldur 
Elhamdülillah 


Pire muhabbet 
Can ile hizmet 
Talibe nasihat 
Elhamdülillah 


Pire mihmanız 
Cümle bir canız 
Ehli imanız 
Elhamdülillah 


Vaktimiz hardır 
Kalbimiz nurdur 
Zikrimiz budur 
Elhamdülillah 
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Sofra Ali'nin 
Himmet Veli'nin 
Şöhret dilinin 
Elhamdülillah 
HAŞİMin fikri 
El fikri fethiri 
Bu demin şükrü 
Elhamdülillah 
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KAZIM FERHAT 


Pirim Hünkâr erler eri 
Sucudi Baba gerçek veli 
Mürşidimdir ta ezeli 

Şah kulu sultan kuluyum 


Nesli Haydar Hacı Bektaş 
Meydana koymuşum (bir) baş 
Kem nazarlan bakma kardaş 
Şah kulu sultan kuluyum 


Serçeşmeyi evliyadır 
Pirim Hünkâr bin deryadır 
Âşıkın saddı seladır 

Şah kulu sultan kuluyum 


Meyhaneye âşık düştüm 
Dolu dolu camda içtim 
Fani dünya nedir geçtim 
Şah kulu sultan kuluyum 


Gözlerimden yaş akarak 
Başım açık yalın ayak 
Hem yanıp hem yakılarak 
Şah kulu sultan kuluyum 


Hamdullahı KÂZIM FERHAT 
Namı oddan oldum azat 
Asitane babı erşat 

Şah kulu sultan kuluyum 
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Nefesin orijinali (Kâzım Ferhat), 


RUHİ KEMTER 


Gelin bu gün canlar muhabbetler edelim 
Hak(kin) cemalini ayan görelim 

ruhi (...) dahi sürelim 

Gel dinim imanım Sucudi babam 


Nevruz bayramını tebrik edelim 
Şah Haydar'ın himmetine erelim 
Hacı Bektaş pire yüzler sürelim 
Gel dinim imanım Sucudi babam 


Hasan Hüseyin ol şahın gülleri 
Bülbül olmuş ötüşürler dilleri 
Zeynel ile Bakır meydan erleri 
Gel dinim imanım Sucudi babam 


Cafer Kâzım imamların gülleri 
Taki Naki Askeri Mehdi'dir Ali 
Gittiğimiz İmam Rıza yolları 
Gel dinim imanım Sucudi babam 


Hak devir eylesin bizi batından 
Muhammed Ali'nin imam yolundan 
RUHİ KEMTER'ine imdat şahından 
Gel dinim imanım Sucudi babam 


247 


ə. 
TM cr aee 
D 


— < 


70 g H 
d əə راا مه‎ 
و‎ |. ə . 


Nefesin orijinali (Ruhi Kemter). 
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İBRAHİM ETEM 


Bu şairimiz hakkında da bilgi eksikliği var. Antolojide İsmail 
Özmen, "Bektaşi olduğu şiirinden anlaşılıyor" diyor ve "Salın bizi 
erenlere gidelim" diyen bir nefesini vermiş. "... dilinden 17. veya 
18. yüzyıl arasında yaşamış olduğu sanılıyor" diyor. 

Bizç göre bu şairimiz de bizim tekkede kalmıştır. Sunduğumuz 
nefes de ilk defa yayımlanıyor kanısındayız. 

Bu nefes şehit Molla Mustafa'nın defterinden alındı. 


Nefes 


Biziz eles bezminde dahi (ezeli) 
Emri ferman etti ol zatı celi 

Âşıka remiz olsun gündüz geceli 
Aman ya Muhammed medet ya Ali 


On iki imamın kulu kurbanı 
Yollarında feda eyleriz canı 
Al (Muhammed'in) hükmü fermanı 
Aman ya Muhammed medet ya Ali 


Ne olsa çok ise cebur çilesine hu 
Latunuda emri okunur nesrana hu 
Muharrem 

Aman ya Muhammed medet ya Ali 


Arif olan canlar nefsini bulur 

Var nefsini terkeyle hem hakka varır 
Nuri Muhammed'le dizarı görür 
Aman ya Muhammed medet ya Ali 
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İBRAHİM ЕТЕМ" kendisi hayran 
Hakikat şehrinden bulur arayan 
Muhammed yüzünden görünür canan 
Aman ya Muhammed medet ya Ali 
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Nefesin orijinali 
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SUCUDİ 


Kimdir bağı velayet bülbülü seyda ebabil 
Mahrumu esrarı hak ol layı kovalayanı bil 


Habı gaflet yerdesin refiğ eyle dilden iptida 
Genç açılsın şol geldi mevç uran deryayı bil 


Çar anasır şemsi cihetin tanır sırası hak 
Can gözüyle kıl nazar gör âlemi asbabı bil 


On sekiz bin âlemin aslı nedir ey beşer 
Var bugün Mecnun'u aşk ol ve (...) Leyla'yı bil 


Ey SUCUDİ mazharı zatı hüdasın seri şer 
Sel sebil oldu kelamın zubdei manayı bil 
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Nefesin orijinali (Sucudi). 


BAHİK 
SULTAN NEVRUZ 


İlahi ne (...) gönderdi bugün 
Muhiban şevkiyle eyliyor düğün ` 
Doldur saki bade-i korgu hü 
Sultan Nevruzunuz mübarek olsun 
Kardaş muhabbetiniz daima olsun 


Sultan Nevruz bizim bayramımızdır hü 
(...) mahımız seyrangâhımızdır hü 
Devreylesun saki erkanımızdır hü 
Canlar muhabbetimiz mübarek olsun 
Fahri Nevruzumuz tebrik eylerim hü 


Mürşit imdat şahım gel söyle dedi 
Barikallahı erlere nasib eyledi 
Sultan Nevruzumuz mübarek olsun 
Kardaş muhabbetiniz daima olsun 


Bakın Kuhi seheri yeşiller giymiş 
Laleler yörünmüş kemale ermiş 
Ayrıya ruhina sucudat neymiş 
Sultan Nevruzumuz mübarek olsun 
Kardaş muhabbetiniz daima olsun 


Bakın matem donu çıkarmış sema hü 
Yolunda eserken zikreder hava hü 
BAHİK'in mürşidi Sucudi Babam hü 
Sultan Nevruzumuz mübarek olsun 
Kardaş muhabbetiniz daima olsun 
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Nefesin orijinali (Bahik Sultan Nevruz). 
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DERVİŞ EDNA ALİ 


Çıkıp arş yüzüne nurdan oturan 
Mevtasın mevtasına yıkar atan 
Kuduret yarılıp lokma getiren 
Sodeyle ahmeri bali Hubiyar 


Ateş yok iken çiğler pişiren 
Dalga verip kalbevini coşuran 
Muhannet köprüsün suyun şaşıran 
Kurtardı zulümden yolu Hubiyar 


Bakmıyor mu başçı kayıkların haline 
İsmi azam defter oldu dilime 

Bir avuç kum aldı hemden eline 

Az kala deryayı kuruttu Hubiyar 


Sağ âdemi musallaya kodular 
Derviş buyur cenazeye dediler 
Orda hazır idi kırklar yediler 
Sağ âdemi ölü kıldı Hubiyar 


Eşiğin altında kitap sır eyle 
İki cihan boyanmıştır nurine 
Ali Baba ile girdik fırına 
Estirdi kar ile yeli Hubiyar 


(...) Ercallar hep seyre düzüldü 
Kerameti arşa kürse süzüldü 
Gurkan çukuruna berat yazıldı 
Baltasını dala astı Hubiyar 
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Bağrımı nar etti düldülün sesi 
Dinle gizli gerçek erin nefesi 
(Bilen Pire) ersin bunun ötesi 
Kuldur DERVİŞ EDNA ALİ Hubiyar 
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KİRİRSİZ AHMED BABA 


I. Nefes 


Ta ezelden Hecmetullah 
Bendeyiz Hacı Bektaş'a 
Geçmişiz fenafilullah 

Bendeyiz Hacı Bektaş'a 


Cihanın varından geçtik 
Münkürden özümüz seçtik 
Yüz sürüp dergâha düştük 
Bendeyiz Hacı Bektaş'a 


Gerçekten tuttuk dameni 
Kaldırdık kalbden gümanı 
Elestden verdik ikrar amanı 
Bendeyiz Hacı Bektaş'a 


Terkettik namusu arı 

Ele götürmüşüz yarı 
Hamd olsun gördük didarı 
Bendeyiz Hacı Bektaş'a 


On iki imamdır yolumuz 
kınamak olmaz delimiz 
Balım Sultan'ın kuluyuz 
Bendeyiz Hacı Bektaş'a 
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(Şah) Seyit Battalı Gazi 
Oldur erenler şahbazı 

Ta ezel ebet KİBİRSİZ'i 
Bendeyiz Hacı Bektaş'a 
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І. Nefesin orijinali. 
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II. Nefes 


Balım Sultan Postnişini Kibirsizi elseyyit 
Ahmed Baba Hü 


(...) Ishar etti olmadı 

Sırrı Balım Sultan Hünkârı sır et 
Dile gelse (...) kalmadı 

Sırrı Balım Sultan Hünkârı sır et 


Zatı ezel kandilde bir nur idi 
)...( iki pare bölündü 

Ana minnuri vahit dinledi 

Sırrı Balım Sultan Hünkârı sır et 


Tevrat'ta Pirya dedi bakındı 
İncil'de Elya oldu sakındı 
Furkan'da Aliya dedi okundu 
Sırrı Balım Sultan Hünkârı sır et 


Ali oldu arslan oldu çuş etti 
Hasan oldu zehir tasın nuş etti 
Kerbela çölünde çok savaş etti 
Sırrı Balım Sultan Hünkârı sır et 


Hüseyin'le şehit oldu baş verdi 
İmam Zeynel ile zindana girdi 
Yezitler elinde kırk pare oldu 
Sırrı Balım Sultan Hünkârı sır et 


Zuhurunda Muhammed Bakır oldu 
Hakikat babında çün Cafer oldu 

İmam Kazım İmam Rıza'ya rehber oldu 
Sırrı Balım Sultan Hünkârı sır et 
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Şah Taki'yle ba Naki'ye bir oldu 

‚ Askeri'nin askerine ser oldu 
Muhammed Mehdi magberada sır oldu 
Sırrı Balım Sultan Hünkârı sır et 


KİBİRSİZ'im niye geldim cihana 
Köre nedir görenedir görene 

Nakşolunmuş on sekiz bin âleme 
Sırrı Balım Sultan Hünkârı sır et 


Kibirsizin Hatim Derviş Mehmet* 


* Derviş Mehmet, heralde bu nefesi yazıya geçiren Ahmet Dede'nin kardeşi olsa 
gerek. 
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II. Nefesin orijinali. 
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KIZLIK AHMET 


Benim pirim Hacı Bektaş Veli'dir 
Pirimin piri (de) Merdan Ali'dir 
Seyyit Ali sırrı sultan kuludur 
Mürsel Baba oğlu Balım Sultan'dır 


Mümin olup lokmasını yer isen 
On iki imam nesli kimdir der isen 
Sana derim anlayasın er isen 
Mürsel Baba oğlu Balım Sultan'dır 


Mümin olan lokmasını yer idi 

Her kelamı rumuz ile der idi 

Şöyle belki bir kimsesiz er idi 
Mürsel Baba oğlu Balım Sultan'dır 


Arslan gibi apıl apıl yürüyen 
Kepengini yanı sıra sürüyen 

Kendi özün hak sırrına bürüyen 
Mürsel Baba oğlu Balım Sultan'dır 


Seyyid Abdal Sultanı'mdan uyanan 
Pirimizin eşiğine dayanan 

Baştan başa yeşil nura boyanan 
Mürsel Baba oğlu Balım Sultan'dır 
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KIZLIK AHMET der rivayet eyledim 
Üç yüz altmış er ziyaret eyledim 
Başı budur hem hıkayet eyledim 
Mürsel Baba oğlu Balım Sultan'dır 
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Nefesin orijinali (Kızlık Ahmet). 
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SEMMET ABDAL 


Hu Nefes 


Dört vücut gösterdi ol şahimerdan 
Mürebbi müşahib aşina meşrep 
Erenler içinde görüldü erkân 

Dört kapu açıldı yanedir sebep 


Mürebbi hakikat iş budur dört bab 
Sanma ki bu dört (bab) sana hasebi nesep 
Şeriat aşina tarikat meşrep 

Marifet müsahip ameli adap 


Çünki dört şeydendir vücutu asıl 
Vücudu bilmektir Âdem'in nesil 
Ey kişi bu dünyaya gelmenin asıl 
Sen seni bildiğin derdi çalap 


Gönül bir meşrebdir akıl sana 
Ruh bir müsahiptir ceset sana 
Aşk da merbudur ezel ebet 
Eyle bu erkânı özünde talep 


Şeriat tarikat hep kıylı kalil 

Tarikat okuyup hakikata dal 

Dışarda arama der SEMMET ABDAL 
Her ne arar isen vücudunda hep 
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Hu Nefesin orijinali. 
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ARİFOĞLU 


Arif oğlu bir acayip hal oldu 

Sene (bin üç yüzlerde kal oldu) 

Elif nun diyenler bütün bol oldu 

Biç geldi Tuç geldi damen nice oldu 


7 Sefer (Kehir) 93 
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Nefesin orijinali. 
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ŞIH OĞLU AZİZ 


Bu satırların yazarı, Aziz Bey'e yetişti. Milli mücadelede Yunan'a 
karşı çetecilik de yapmış olan Aziz Bey, çok güzel saz ve keman çalar- 
dı. Gür sesiyle nefeslerini çok dinledik. Lütfi Dede'yi de fakir gördü. 
Hacı Bektaş'tan 1950'li yıllarda bizim oralara birkaç defa geldi. 

Aziz Bey, Lütfi Dede'den bizim oralardan, yani Ege'den hiç ayrıl- 
mazdı. İkisi de Hakk'a yürüdü. Bu nefesi Kevser Bacı'dan aldık. 


Gelin hey erenler sohbet edelim 
Kapıları açık Lütfi Dede'nin 
Eksiğimiz bilip dara duralım 
Himmetleri çoktur Lütfi Dede'nin 


Ne güzel baharı ve yazı şimdi 
Açılmış sümbülü lalesi şimdi 
Abdallar semahı niyazı şimdi 
Ne güzel yerleri Lütfi Dede'nin 


Çıkar dergâhından canlar dolaşır 
Çekerler gülbenci arak dolanır 
Muhip olan canlar aşka boyanır 
Şirindir dilleri Lütfi Dede'nin 


ŞIH OĞLUDUR AZİZ böyle söyledi 
Gerçek erenlerin methin eyledi 
Mürüvvet diyerek kerem diledi 
İhsanı pek çoktur Lütfi Dede'nin 
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KUL FAKİR 


Ezelden ikrarım elif elhadır 
Pervane olmuşum zatı haydare 
Cemalin benzettim yovm el şehura 
Sıtk ile salavat verdim kerrara 


* B- Halk etti cümle nası insi сап 
Anların nurundan oldu cavidan 
T- Tebara Allah - esrarından 
S- Selamet(le) yetir bizi ikrara 
C- Cennet adı n(nun) fiyha haldun 
H- Mim usku hatmi garibun 
> Dal- Demarılmullah sai sayalun 
2 Zel- Zelin el kitab indi muhtara 
Kabbana ziyana sin ile selam 
1 Nur ile münevver oldur allam 
ы” Şin- Suhadallah sadde vel Kur'an 


aşın Sin- Serballah masalla nara 


3 


ке,7% Tayyibin tayyip ha habbe kehidar 

“> Zı- Zalimler her kiz görmesin didar 

.. A- Aynı zattır herdem zikreder 
Yalancı kalleşler girmez bu kâra 
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£ G- Harfi gayin cahillere ders veren 
n Efsaf1 ednanin halinden bilen 
u F- Felarabbin hakdir şevkini veren 
ee K- Vel Kur'an indi gani settara 
ә * Kella suflem Шеп zalina 
Elifi Kur'an'da dedi nuzzelna 


*." mim- Muhammed ismi nunda alina 
Cok senalar olsun perverdugara 
Vav ile he küllü nefsi zaikat 
Afiyet aleyhim eyle selamet 
% — La- Akuyum antim velledi velet 
.^ Y- Ya leum el sırrı dedi serdara 
Enamtü azzim etii aliyik bustü 
Ekrem tü eslamtü men alen aslı 
Biçare KUL FAKİR Muhammed nesli 
Hamdu sena olsun perverdugara 
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Nefesin orijinali (Kul Fakir). 
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BAHSİ 


Bihamdullahi islamım 
Delilim Mustafa geldi 
Emirim rehberim şahım 
Ali el Murieza geldi 


Ağacım ol kermekanı 
Nice pire şartım anı 
Resulün kudreti ayanı 
Hasan Hulki Riza geldi 


Feda olsun ona canım 
Ki aldurdi imanım 

İki âlemde sultanım 
Hüseyini Kerbela geldi 


Ana ins melek bende 
Hem edna ben desi bende 
Cihanın kutb ilimde 

Ali Zeynel Aba geldi 


Muhammed Bakır ol şahım 
İmam Cafer durur gahım 
Bunlardan Musa Kazım 

Ki ol nuru Hüda geldi 


on 
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Yüz bin kâfire el Kur'an 
Hazreti kesbi erkan 
Cihanı rahmeti rahman 
Ali Musa Riza geldi 


Taki Şahı velayettir 
Naki nuru hidayettir 
Bunların ceddi hazrettir 
Ki bize rahnımha geldi 


İmam Asgari(dir) kıblem 
Âşıkan kaşıdır kehbim 
Bir elime (...) verdim 
Bana gayet sefa geldi 


Muhammed Mehdi evel ahır 
Gele bize ola zuhur 

Ok gibi haberci münkir 

Bu dergâhdan ceza geldi 


BAHSİ DERVİŞ gözünü aç 
Bak cihan bunlara ilaç 
Bunların başlığı toprak 
Göz gibi (...) geldi 


Sözün seyfi el hayırdır 
Cevabın natık şahidir 
Hakikat her cümahıdır 
Bu yola pir Sultan geldi 
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Nefesin orijinali (Bahsi). 
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BALİ 


Nefes 


Muhammed Ali'nin postunda oturan 
Dört kapıyı kırk makamı bilmeli 
Muhammed Ali'ye talibim diyen 
Evvel farzdır mürşidin bilmeli 


Mürşidini bul da müşkülün seçesin 
Seçesen sütretül müntehayı açasın 
Ustaz ol ki bu gemiyi biçesin 
Arayıp da ustazını bulmalı 


Bir bina yap dört duvarın üstüne 
Bir selam ver dört kapunun dostuna 
Üç sünnetin yedi farzın aslına 

Gizli gizli bu sırlara ermeli 


Mürşidin bul da müşkülün ara 
Gine mürşidinden bulunur çare 
Mürşidin seni iletir ol şare 

Ol şarde pazar başı bulmalı 


Ol şarde oturan pazar baş Ali 
Orada açılır muhabbet gülü 
Bu yolun evveli Bektaşı Veli 
İstiyenin muradını vermeli 


Hiç bina gördün mü duvarı üçlü 
Nice sırlar vardır sırlardan içli 

Şu dünyada var mı BALİ'den suçlu 
Herkes hakkı vücudunda bulmalı 
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Nefesin orijinali. 
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ŞEMSİ 


Bu şairin nefesini çok zor okuduk. Okuyamadığımız yerleri boş 
bıraktık. Bu şair de bize göre ilk olduğu için nefesine yer vermeyi 
uygun gördük. 
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İman erenlerin aman ben geldim ayağa 
İsmail oluben (...) kurban geldim ayağa 
Her birimiz öldürsen ferman geldim ayağa 
Gülüm gülistanını şahbazım Ali 


Heydanım hoş olsun çırağın yansın ayağa 
)...( çok yol bulsun ayağa 

Kercu eyle saki peyman dolsun ayağa 
Aman ya Muhammed medet ya Ali 


ŞEMSİ gülbengi avruban eyle ayağ 
(...) ilmi viran eyle ayağ 

Erenlere karşı isyan eyle ayağ 
Gülüm gülistanım şahbazım Ali 
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Nefesin orijinali (Şemsi). 
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SIRRI SEYMAN 


Ezeli ezelden saklı arzusu 

Pirim sarığına bakmaya geldim 

Elim tığbend bağlı durmuşum dara 
Kemendim boğazıma takmağa geldim 


Kemendim takdılar içeri girdim 
Bastım ayağımı üç adım vardım 
Talkınımı verdiler ben cevap verdim 
Kazandım günahı yanmağa geldim 


Gözüm açdım bakdım karşıma 

O kuhi tacımı giydim başıma 
Âşıkların yandığı aşk ataşına 

Ben ondan şavkımı yakmaya geldim 


Çok zaman beklerim yollar gözlerim 
Erenlerin gittiği izi izlerim 

Şirindir dilleri tatlı sözlerin 

Hüsnü cemaline bakmaya geldim 


SIRRI SEYMAN'ım balların öter 
Aşkın ataşına dumanın tüter 
Ava(ġina) gelmiş kulları biter 
Yüzlerim sürüp kokmağa geldim 
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Nefesin ori ijinali (Sirri Seyman). 
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TARVİZİ - TARUZİ 


Bu şairimize Tarvizi dedik, ama doğru mu okuduk pek emin de- 


giliz. Bu kelime Taruzi olarak da okunuyor. Kelime olarak da anla- 
mını sözlüklerde bulamadık. 


Şair ismi olarak aradık, gene bulamadık. Orijinaliyle birlikte 


okuyuculara sunuyoruz. 
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Kalender 

Ey Sufi elhak çadırı viranede kaldı 
Zinciri gamın bedeli de divanda kaldı 
Gözyaşı gibi gamı cihan çıktı gözümden 
En çok nazarım didei mestanede kaldı 


TARVİZİ elinden verilen aşk idrakdan 
Bir benden asar bir dahi yervanda kaldı 
Engörü belli dilberi nuş eyliyen aşk 
Layıkel olmaya kuşeyi meyhanede kaldı 
Çok dilber ile zevki sefa eyledim amma 
Ve birdi hevesim doğrusu bir tanede kaldı 
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Nefesin orijinali (Tarvizi-Taruzi). 
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EROĞLU CAFER 


Bu şairimiz Yatağan Mahmut soyundandır. Babası Mehmet De- 
de'den icazet almıştır. İcazet almadan kendi el yazısıyla 47 sayfalık 
menakıp yazmış. 

"İmam Cafer hazretleri buyurmuştur kim..." diye başlayan me- 
nakıp "... vallahı alem bi-sevap. Bunu yazan Erzade Mehmed ibni 
Cafer rahmetullahı aleyhim 1270 şabanının ibtidasında hatmolmuş- 
tur." yazısıyla son buluyor. 

Cafer Dede, Hacı Bektaşa gidip Feyzullah Çelebiden de icazetna- 
me almış. Cafer Dede'nin en küçük kızı Malike Nineye fakir yetiştim. 
Ondan dinlediğime göre, babası atla Hacı Bektaş'a gitmiş. Tarih 7 Zil- 
hicce-i-şerif 293. İcazetnameyi rahmetli Feyzullah (Ulusoy) Efendi'ye 
gösterdiğimde mühürü tanıdı: "Bu dedemin mühürü" dedi. 


Nefes” 


Bu cihanda gamdan geçer 
Hu isminin zakirleri 

Dost elinden Kevser içer 
Hu isminin zakirleri 


İlmi esrarı bilirler 
Dersi mevladan alırlar 
Ölmeden evvel ölürler 
Hu isminin zakirleri 


* Kevser Bacı'dan alındı. 
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Habibullahtır hem rahi 
İnan bu söze billahi 
Perdesiz görür Allah'ı 
Hu isminin zakirleri 


EROĞLU CAFER dilinden 
Elesti bezmi elinden 
Noktayi okur Ali'den 
Hu isminin zakirleri 
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Eroğlu Cafer Dede'nin yazdığı menakıp kitabının ilk sayfası. 
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BABA OZAN 


Asıl adı İrfan'dır. Yatağan Mahmut soyundandır. Nefeslerini ilk 
defa yazın ortamına fakir sundu. Bundan evvelki kitabımızda da bir 
nefesini verdik. 

Çok yaşlı sayılmayacak döneminde Hakk'a yürüdü. 

Nefesleri ve de doğaya dönük şiirleri vardır. Nedense büyük oğ- 
lu nefeslerinin burada yayımlanmasını istemedi. 


SONUÇ 


Kitabın buraya kadar olan bölümünde şairleri ve onların nefesleri- 
ni sunduk. Başlangıçta da değindiğimiz gibi, cönklerde nefeslerden 
başka bilgiler de var. Onların bazıları hakikatte yazılmaya değmez ya 
da okuyanı pek ilgilendirmeyen şeyler olduğundan, kitaba almıyoruz. 

Bazıları var ki, onlar bu nefeslerin içeriğine uygun metinlerdir. 
Şimdi onlardan birkaç örnek sunacağız. 


Terberağ 


Allah Allah erenler fahri çerağın uvandirdik ol Huda'nın aşkına 
- Hatin el enbiya resulu kurbiyanın aşkına - Saki Kevser Ali elmur- 
tezanın aşkına - Hatice-i hayrel nisanın aşkına - Fatıme-i fahrel ni- 
sanın aşkına - Şah Hasan hulkel Riza Şah Hüseyin şehit Kerbelanın 
aşkına - Hak imam zeynel abidin devri canın aşkına - Muhammet 
Bakır Caferi Sadık Kazım Rıza'nın aşkına (Şah Taki ya Haki Asga- 
ri) - Mehdi sahip zamanın aşkına - Haşredek yansın yakılsun ya Al- 
lah anın aşkına - Pirim Hünkâr Hacı Bektaş Veli'nin aşkına - Pir Ce- 
mal Muhammed Kemali Hasan ve Kemal Hüseyin, Muhammed Ali 
baline salavat Allah Allah eyvallah Hu dost” 


* Burada bu duanın altında bir satır yazı var: Kurbancı postunda Şah Abdal Musa, 
diye. 
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Bismilşah Allah Allah - Sabahlarımız hayrola - Hayırlar fetih 
ola - Şerler defola - Münkir munafığa yuh ola - Erhak dervişan 
dertmentleri akıbeti hayrola - Evlerimiz ocaklarımız şen ola - Hiz- 
metlerimiz kabul ola - Kısmetlerimiz gani ola - Muradımız hasıl 
ola - (Hak) Muhabbetten cemalden dillerden kaderden erlikten bir- 
likten ayırmıya - Pirimiz Hünkâr Hacı Bektaş Veli göğsünde saklı- 
ya bekliye - Himmetleri üzerimizde hazır nazır ola - Rehberimiz 
Muhammed Mürşidimiz Ali Pirimiz Hünkâr Hacı Bektaş Veli - 
Kerem evliya sahip meydan ve sahip el makam Ali Sultan ya Ha- 
san - Sultan dem devran - Demine on iki imam ondört masum pak 
- Gerçekler demine hü* 


Gulbenk Çırağ 


Çerağı ruşen fahri devrışan-Zuhuru iman kanunu evliya-kuvve- 
ti abedulah-gerçekler demine hü 


Tercümanı Vahdet 


Bismilşah vakitler hayrola - hayırlar fethola - Erhak Muhammed 
Ali destkerimiz ola - Erhak tarikat karındaşlarımız bu postunda da- 
im eyliye - Fakire kast edenlerin Ali'nin zülfikârı boynunda eksik 
olmaya - Lanet Yezid'e - Yuh münkire-Rahmet mümine - Gerçeğe 
Hu dost 


* Burada çizgi (-) olan yerlerde tüm canlar Allah Allah derler. Duanın sonunda da 
Allah Allah denir. 
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ÖZYAŞAMÖYKÜSÜ 


Akhisar'ın Sünnetçiler (Yatağan köyünün devamıdır) köyünde 
1930'lu yılların ortalarında doğdu. Devlet hesabına "burslu" okudu. 
Sekiz yıl devlet sektöründe çalıştı. 1966 yılında İstanbul'daki bir 
özel sektör sanayi kuruluşuna genel müdür olarak atandı. 

1968'de kendisine ait sanayi tesislerini kurdu. 1985 yılında sa- 
nayi ve ticaret faaliyetlerine son vermek mecburiyetinde kaldı. 
1986'da tekrar devlet sektörüne döndü. Sermayesinin yüzde 90'ı 
devletin olan anonim şirketlerde genel müdürlük, genel koordina- 
törlük, proje koordinatörlüğü ve danışmanlık yaptı. 1994 yılının so- 
nunda her türlü görevi bıraktı. 1982'den bu yana SSK'dan emekli 
olan yazar, 25 yıldır yaptığı araştırmalara devam etmektedir. 

Yayımlanmış kitapları: Oğuzlardan Yatağan Mahmut Sultan 
(Ekim 1997), Yoz Ekit (Kasım 2001). i 
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YATAĞANOĞLU ALIMCAN 


Dedemin Cönkünden 
Alevi-Bektaşi şiirleri 


Elinizdeki kitabın başlıca kaynağı, 
1313 yıllarında kurulmuş, . 

600 yıldan fazla hizmet vermiş olan Yatağan Dede veya 
Yatağan Mahmut Tekkesi'nin evrakları arasında 
harap vaziyette bulunan, Alevi-Bektaşi nefeslerinin (şiirlerinin) 
yazıldığı iki adet cönktür. 


Kitaba konu olan diğer kaynaklar şunlardır: 
Elyazması velayetnameler, fermanlar, 
bazı elyazması belgeler ve 
Çanakkale şehidi Molla Mustafa'nın defteri, 


Kitap, Yatağan Tekkesi'nde yetişmiş; 
burada bir müddet hizmette bulunmuş; 
. ` burayıziyarete gelmiş: 
buraya belki hiç uğramamış, 
fakat nefesleri yörede söylenegelmiş şoirleri ve 
onların nefeslerini içermektedir. 
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Dedemin Cönkünden 
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